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Warning
Manufacturers only guarantee the 24V original battery machine. The use of other brands of batteries
may cause quality problems with
the chain saw, which will not be covered under warranty or eligible for return.



USER MANUAL

LITHIUM ELECTRIC CHAIN SAW
1. Description
1.1 Purpose

This chain saw is specifically designed for cutting branches, tree trunks, logs, and
beams. The cutting diameter is determined by the cutting length of the guide bar.

This chainsaw is intended solely for cutting wood. It is a household product meant for
outdoor use by adults only.

This chainsaw is not suitable for professional tree services and must not be used by
children.

Only qualified personnel with appropriate personal protective equipment and clothing
should operate this tool.

1.2 Overview

1. Picture 1-22

2. Scabbard

3. Front baffle/brake

4. Front handle

5. Anti-self-locking button

-5.1 15-second automatic shut-off switch
-5.2 Operation switch

6. Chain lubricating oil tank cap

7. Oil level indicator

8. Insert wooden teeth

9. Saw chain

10. Guide plate

. Rear handle

. Side cover

. Side cover locking knob

. Battery release button

. Battery pack

. Chain tension bolt

. Sprocket

. Outlet

. Guide plate fixing rod

. Slot

. Chain drive link

. Sawtooth

. Logging falling direction

. Danger zone

. Evacuation routes

. Dumping direction

. Notch

. Catchy

. Hinge

. Branch cut

. Keep working off the ground, and finally cut the supporting branches
. Support logs along the entire length

. Cut from the top (above the sawhorse) to avoid cutting into the ground
. Logs erected at one end

. Below the sawhorse

. Above the sawhorse

. Logs erected at both ends

. Saw logs

. Stand on the uphill side when cutting, because the log may roll

o

2. General safety warnings for chainsaws
Warning

Read all safety warnings and operating instructions. Failure to follow these warnings
and instructions may result in electric shock, fire, and/or serious injury.
Keep all warnings and operating instructions in a safe place for future reference.

2.1 Work area safety

1. Keep the work area clean and well-lit. Cluttered or dimly lit areas can lead to
accidents.

2. Do not operate power tools in explosive atmospheres, in the presence of
flammable liquids, gases, or dust. Power tools create sparks which may ignite the
dust or fumes.

3. Keep children and bystanders at a distance while operating a power tool.
Distractions can cause you to lose control.

ROTOR

2.2 Electrical safety

1. Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool
will increase the risk of electric shock.

2.3 Personal safety

1. Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a
power tool. Do not use a power tool while you are tired or under the influence of
drugs, alcohol or medication. A moment of inattention while operating power tools
may result in serious personal injury.

2. Use personal protective equipment. Always wear eye protection. Protective
equipment such as dust masks, non-skid safety shoes, hard hats, or hearing protection
used for appropriate conditions will reduce personal injuries.

3. Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the off-position before
connecting to the power source and/or battery pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch or energizing power tools that
have the switch on invites accidents.

4. Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. A wrench or
a key left attached to a rotating part of the power tool may result in personal injury.

5. Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This enables better
control of the power tool in unexpected situations.

6. Dress properly. Do not wear loose clothing or jewelry. Keep your hair, clothing, and
gloves away from moving parts. Loose clothes, jewelry or long hair can be caught in
moving parts.

7. If devices are provided for the connection of dust extraction and collection facilities,
ensure these are connected and properly used. Use of dust collection can reduce
dust-related hazards.

2.4 Chainsaw use and care

1. Do not force the chainsaw. Use the correct power tool for your application. The right
chainsaw will do the job better and safer at the rate for which it was designed.

2. Do not use the chainsaw if the switch does not turn it on and off. Any chainsaw that
cannot be controlled with the switch is dangerous and must be repaired.

3. Disconnect the plug from the power source and/or the battery pack from the
chainsaw before making any adjustments, changing accessories, or storing power tools.
Such preventive safety measures reduce the risk of starting the chainsaw accidentally.
4. Store idle chainsaws out of the reach of children and do not allow persons unfamiliar
with the power tool or these instructions to operate the power tool. Chainsaws are
dangerous in the hands of untrained users.

5. Maintain the chainsaw regularly. Check for misalignment or binding of moving parts,
breakage of parts and any other condition that may affect the tool's operation. If
damaged, have the chainsaw repaired before use. Many accidents are caused by poorly
maintained chainsaws.

6. Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp
cutting edges are less likely to bind and are easier to control.

7. Use the chainsaws, accessories and knives etc. in accordance with these instructions,
taking into account the working conditions and the work to be performed. Use of the
chainsaw for operations different from those intended could result in a hazardous
situation.

2.5 Battery tools use and care

1. Only use the charger specified by the manufacturer for charging. A charger suitable
for one battery pack may cause a fire when used with other battery packs.

2. Only use clearly designated battery packs for power tools. Using any other battery
pack may cause personal injury and fire.

3. When the battery pack is not in use, keep it away from other metal objects, such

as paper clips, coins, keys, nails, screws, or other small metal objects that may connect
the terminals. Short-circuiting the battery terminals may cause burns or fire.

4. In case of abuse, liquid may be expelled from the battery. Avoid contact. If accidental
contact occurs, wash with plenty of soap and water. If the liquid contacts the eyes,
seek medical help immediately. The liquid ejected from the battery may cause irritation
or burns.

2.6 Repairs

Have qualified maintenance personnel repair your chain saw, and only use identical
replacement parts. This ensures the safety of the chainsaw is maintained.

3. Chainsaw Safety Warnings

*When the chainsaw is running, keep all parts of your body away from the chain.
Before starting the chainsaw, ensure that the saw chain is not in contact with anything.
Momentary negligence while operating the chainsaw may cause clothing or body parts
to get caught in the saw chain.

*Since the saw chain may come into contact with hidden wiring, hold only the
insulated surface of the chainsaw. Contact between the saw chain and a live wire may
electrify exposed metal parts of the chainsaw, causing electric shock to the operator.

5
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sAlways hold the rear handle of the chainsaw with your right hand and the front

handle with your left hand. Holding the front handle with your right hand and the rear
handle with your left hand increases the risk of injury. Do not do this.

*Wear goggles and hearing protection. It is recommended to use additional

protective equipment to protect your head, hands, legs, and feet. Proper protective
clothing will reduce personal injury from flying debris or accidental contact with the saw
chain.

*Never operate a chainsaw while in a tree. Operating the chainsaw in a tree may cause
personal injury.

*Always maintain a firm footing and operate the chainsaw only when standing on a
fixed, safe, and level surface. Slippery or unstable surfaces (such as ladders) can cause a
loss of balance or control of the chainsaw.

*Be cautious when cutting branches under tension. When the tension in the wood
fibers is released, spring-loaded branches may strike the operator and cause a loss of
control of the chainsaw.

eExercise extreme caution when cutting shrubs and saplings. Slender material may get
entangled in the saw chain, striking the operator or causing a loss of balance.

*When carrying the chainsaw, turn it off and hold the front handle, keeping the
chainsaw away from your body. When transporting or storing the chainsaw, install the
scabbard. Proper handling reduces the risk of accidental contact with the moving saw
chain.

sFollow the instructions for lubricating, tensioning the chain, and replacing parts.
Improper chain tensioning or lubrication may damage the chain or increase the risk of
kickback.

*Keep the handles dry, clean, and free of grease. Greasy or slippery handles can cause

a loss of control.

*Use the chainsaw only for cutting wood. Do not use the chainsaw for purposes other
than its intended use. For example, do not use the chainsaw for cutting plastic, masonry,
or non-wood building materials. Using the chainsaw for unintended operations can lead
to dangerous situations.

4. Rebound/recoil prevention

*Rebound may occur when the protrusion or tip of the guide plate touches an object, or
when the wood closes and clamps the saw chain being cut.

*In some cases, contact with the tip may cause the chainsaw to reverse suddenly,
causing the guide plate to bounce and recoil towards the operator.

*Clamping the saw chain on the top of the guide may cause the guide to be quickly
pushed towards the operator.

sThese reactions may make it difficult to control the chainsaw, resulting in serious injury.
Do not rely solely on the safety device built into the chainsaw. Chainsaw users should
follow several steps to avoid accidents or personal injury during cutting.

*Rebounds are caused by tool misuse and/or incorrect operating procedures or working
conditions. The following appropriate precautions can be taken to prevent kickback:
*Put your thumb and other fingers around the chainsaw handle, and hold the chainsaw
firmly with both hands so that your body and arms are in proper positions to resist the
rebound force.

«If appropriate precautions are taken, the operator can control the rebound force.
Never let go of the chainsaw.

*Do not extend the chainsaw too far, and do not cut material higher than shoulder level.
This helps prevent the tip from accidentally touching an object and improves control of
the chainsaw in unexpected situations.

*Only use replacement guides and chains specified by the manufacturer. Improper
replacement of the guide plate and chain may cause the chain to break and/or rebound.
*Follow the manufacturer's saw chain sharpening and maintenance instructions.
Decreasing the height of the depth gauge may increase rebound.

5. Symbols on the Product

This product may use some of the following symbols. Please remember and understand
their meanings. Understanding these symbols will help you operate this product better
and more safely. :

Symbols Instruction

A
®

®
__GB |

Direct current / Current type or characteristics.

Precautionary warnings involving safety.

Before operating this product, please read and
understand all instructions, and follow all
warnings and safety instructions.

Wear eye protection and ear protection.

Do not expose this product to rain or a humid
environment.

Avoid contact with the protruding part of
the guide plate.

Hold the chainsaw with both hands.

Danger! Be careful of rebounds.

Wear heavy and durable non-slip gloves.

Ensure all bystanders stand at least 15 meters
away.

@

6. Risk Level
The following logo words and meanings are intended to illustrate the level of risk
associated with this product.

Symbol Sign Meaning

Indicates an imminent dangerous
situation, which,if not avoided, will result
in death or serious injury.

Danger

Indicates a potentially dangerous
situation, which, if not avoided, will result

Warning in death or serious injury.

Indicates a potentially dangerous
situation, which, if not avoided, may

Notice on, w €a, m
result in minor or moderate injuries.

BB B

(No safety warning symbol)
Indicates a situation that may cause
property damage

Notice

7. Recycling

Separate collection. Do not throw away the tool with ordinary
household garbage. If the tool must be replaced or is no longer useful,
it cannot be disposed of with household garbage.

Separate collection of old tools/ machines and packaging allows you
to recycle materials and use them again. The use of recycled materials
helps prevent environmental pollution and reduces the demand for
raw materials.

Batteries At the end of the service life, take precautions to protect the
environment when discarding batteries. The battery contains

substances that are dangerous to you and the environment. These

Lmioh materials must be removed separately and discarded in equipment

that accepts lithium-ion batteries.

8. Installation

A Warning

Do not replace or use accessories not r

& Warning

Do not insert the battery pack until all parts have been assembled.

ded by the Irer.

8.1 Unpacking the Tool

& Warning

Ensure the tool is properly installed before use.

A Warning

If parts are damaged, do not use the tool. If parts are incomplete, do not operate the
tool. If parts are damaged or missing, please contact the service center.



1. Open the package.

2. Read the documentation in the box.

3. Take out all uninstalled parts from the box.

4. Remove the tool from the box.

5. Discard the box and packaging in accordance with local regulations.

8.2 Adding Lubricant to the Guide Chain
Check the amount of lubricating oil in the tool. If the oil level is too low, follow the
steps below to add lubricant to the guide chain.

& Important

Please use guide chain lubricant that is suitable for chains and chain lubricators.

N

When leaving the factory, there is no guide chain lubricant in the tool.

1. Unscrew and remove the fuel tank cap on the fuel tank.

2. Pour the lubricating oil into the oil tank.

3. Check the oil level indicator at any time and ensure there is no dirt in the oil tank
when refueling.

4. Cover the fuel tank cap.

5. Tighten the fuel tank cap.

6. A full tank of lubricating oil can be used for 15 to 40 minutes.

Almpnrtant

Do not use dirty, used, or contaminated lubricating oil, otherwise, it may damage the
guide plate or the chain.

8.3 Installing the Guide Bar and Saw Chain

Picture 1-7

1. Remove the battery pack.

2. Turn the side cover locking knob counterclockwise to loosen the side cover.

3. Remove the side cover.

4. Place the chain drive link into the groove of the guide bar.

5. Ensure the serrations are aligned with the direction of chain travel.

6. Place the chain, ensuring the chain link is behind the guide bar.

7. Hold the chain and guide bar.

8. Wrap the chain link around the sprocket.

9. Ensure the chain locking pin hole on the guide bar coincides with the tension bolt on

the panel.

10. Install the side cover.

11. Tighten the chain. Please refer to "Adjusting Chain Tension".

12. Test the chainsaw with a new chain for 2-3 minutes, then check and adjust the
chain tension if necessary.

8.4 Installing the Battery
Picture 2

If the battery or charger is damaged, replace the battery or charger. Turn off the tool
and wait for the engine to stop before installing or removing the battery. Read and
understand the instructions in the battery and charger manuals and follow these
instructions.

1. Align the rails on the battery with the grooves in the battery compartment.

2. Push the battery into the compartment until it locks in place.

3. When you hear a click, the battery is installed correctly.

8.5 Removing the Battery Pack
Picture 2

1. Press the battery release button.
2. Remove the battery pack.

9. Operation
Note
‘When moving the machine, remove the battery pack and keep your hands away from

the anti-self-locking button.

Important
Before each use, the chain tension must be checked.

9.1 Check the Lubrication of the Chain
Note

If the chain is not sufficiently lubricated, the machine cannot be used.
Picture 1
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1. Check the oil level of the machine from the oil level indicator.
2. If necessary, add lubricating oil.

9.2 Holding the Machine
Picture 8

1. The grip area is within 100 mm behind the anti-self-locking button.

2. Hold the chainsaw with one hand and the front handle with the other hand. Be
sure to use the machine with both hands.

3. Encircle the handle with your thumb and other fingers and grasp the handle.

4. Make sure that the thumb of the hand holding the front handle is under the grip.

9.3 Start the Machine

Picture 1

1. Press the anti-self-locking button.

2. While holding down the anti-self-locking button, press the trigger.
3. Release the anti-self-locking button.

Important
The brake must be released to start the chainsaw. Move the front handle forward to
activate the brake.

9.4 Stop the Machine
Picture 1

Release the trigger to stop the machine.
9.5 Operating the Brake

Warning!
Make sure to keep your hand on the handle.

Picture 22

1. Start the chainsaw.

2. Turn your left hand around the front handle to brake.

3. Pull the handle brake to the forward handle to release the brake.

4. If the following conditions occur, please call an approved service center for repair
before use:

*The brake did not stop the chain immediately.
*Without the help of external force, the brake cannot stay in the "open" position.

9.6 Cutting Down Trees

It is recommended that first-time users practice by cutting logs on a saw frame or
bracket.

Before starting to cut down trees, ensure that the distance between the sawing area
and the tree-cutting area is at least twice the height of the tree.

The operation should not:

*Cause injuries.

*Cause collisions with public utility lines. If a tree touches a public line, the public
utility company must be notified immediately.

+Cause property damage.

Ensure the user is not in a dangerous area, such as on the downhill side of a
tree-cutting area. Establish an evacuation path extending backward and diagonally in
the opposite direction of the felling direction. Ensure there are no obstacles along
this path. The felling direction is controlled by the following factors:

*The natural tilt of the tree.

*The location of the larger branches.

*Wind direction.

*No dirt, stones, loose bark, nails, or staples on the tree.

1.Make a lower level incision. Make sure that the cut

a) The width is 1/3 of the diameter of the tree.
b) Perpendicular to the felling direction.

& Warning

When making the second cut, this horizontal cut will help prevent the saw chain or
guide plate from being squeezed.

2. Make a felling cut that is not less than 50 mm and higher than the first horizontal
incision mouth. Make sure that the cut:

a) Parallel to the horizontal cut.

b) Leave enough wood to form a hinge to prevent the tree from twisting and falling in
the wrong direction.
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When the felling cut is close to the hinge, the tree will fall.

If the trees out If the following conditions occur, stop logging The tree is not falling
in the right direction, or shaking back and forth, causing the blade and saw chain
to jam

3. Use a felling wedge to open the cut and make the tree fall in the right direction.
4. When the trees start to fall,

a) Remove the chain saw from the cut.

b) Stop the machine.

c) Put the machine down.

d) Leave from the evacuation route. Be careful of the branches above your head
and under your feet.

9.7 Cutting Branches

Picture 11

Cutting branches involves removing the branches from fallen trees.

1. Keep lower, larger branches to support the logs and keep them off the ground.
2. Cut off the twigs first.

3. Cut the pulled branches from the bottom up.

4. Keep the lower, larger branches as support until you cut the logs.

9.8 Sawing Logs

Pictures 12-15

Sawing logs involves cutting a log into multiple sections. Keep your body balanced.
If possible, raise the logs and support them with branches, logs, or supports.

1. After supporting the log along its entire length, start cutting from the top.
2. When holding up one end of the log:

oCut 1/3 of the diameter from below for the first cut.
Start the second cut from above and saw the log off.

3. When holding up both ends of the log:

°Cut 1/3 of the diameter from the top for the first cut.
=Cut the lower 2/3 from the bottom and saw the log off.
4. When the log is on a slope:

<Stand on the uphill side.

Control the chainsaw.

<Hold the handle firmly.

<At the end of cutting, reduce the cutting pressure.

Note
Never allow the chainsaw to touch the ground.
When the log sawing work is completed:
1. Release the trigger.
2. Bring the chainsaw to a complete stop.
3. Move the chainsaw from one tree to another.

10. Maintenance

Warning

Do not allow brake fluid, gasoline, or petroleum-based materials to come into contact
with plastic parts. These chemicals can damage plastic parts and make them unusable.

Warning
Do not use strong solvents or cleaning agents on the plastic housing or parts.

Warning
Remove the battery pack from the machine before performing maintenance.

10.1 Adjusting the Chain Tension

Pictures 2-7
The chain will become longer over time. It is important to adjust the chain tension

regularly.
A Warning

A slack chain may jump up and cause serious or even fatal injuries.

Warning

Wear protective gloves when touching the chain, guide bar, or the area around the chain.

1. Stop the machine.
2. Turn the side cover locking knob counterclockwise at least two turns to loosen the
side cover.

Note
The chain tension can be adjusted without removing the side cover.
3. Pull out the chain from the middle of the bottom guide bar. The gap between the
chain and the guide bar should be between 3mm and 6mm.
4. Leave from the evacuation route. Be careful of the branches above your head and
under your feet.

10.2 Sharpening Serrations
If the chain does not easily cut into the wood, sharpen the serrations.

Note
It is recommended to visit a service center with electric abrasive tools for important
grinding work.
Pictures 16-19

1. Tension the chain.

2. Use a 5/32 inch (4 mm) diameter round file to sharpen the serration corners.
3. Use a flat file to sand the top piece, side pieces, and depth gauge.

4. File all the saw teeth to the specified angle and the same length.

Note
During this process:
*Make the file fit the surface to be sanded.
*Use the middle part of the file stick.
*When sanding the surface, use light and steady force.
Lift the file every time you return.
*Grind one side of the serration first, then move to the other side.

If the following conditions occur, please replace the chain:

*The length of the cutting teeth is less than 5 mm.

*The space between the drive link and the rivet is too large.

*The cutting speed is too slow.

*The saw chain has been polished many times, but the cutting speed still cannot be
increased. The chain is worn and damaged.

10.3 Guide Plate Maintenance
Pictures 20-21

Note
To keep the wear of the guide plate symmetrical, turn it over regularly.
1. Lubricate the bearing of the guide sprocket (if any) with a lubricating cylinder (not
included).
2. Use a scraper hook (not included) to clean the groove of the guide bar.
3. Clean the lubrication holes.
4. Remove the burrs from the cutting teeth and use a flat file to smooth the saw teeth.

If the following conditions occur, please replace the guide plate:

*The height of the groove does not match the height of the drive link (the bottom
must not be touched).

*The inside of the guide plate is worn, causing the chain to tilt to one side.

11. Transport and Storage

Before moving the machine:

*Remove the battery pack from the machine.

*Keep your hands away from the anti-self-locking button.
*Put on the scabbard.

Before storing the machine:

*Remove all residual oil from the machine.

*Remove the battery pack from the machine.

*Clean up all waste on the machine.

*Ensure that the storage area is out of reach of children.

*Keep away from chemicals that may cause corrosion, such as garden chemicals and
deicing salt.

12. Common troubleshooting

Problem Possible Causes Solutions
The chain is too tight. Adjust the chain tension.
The oil tank is empty. Add lubricating oil.

The guide plate | The oil outlet is blocked by dirt. | Remove the guide plate and
and chain are clean the oil outlet.

hot ar\d Dirt blocked the fuel tank. Clean the fuel tank. Add new
smoking. lubricant.

Dirt blocked the guide plate and | Clean the guide plate and fue

the fuel tank cap. I tank cap.

Dirt blocks the sprocket or Clean the sprockets and guide
guide wheel. wheels.

The chain is too tight. Adjust the chain tension.

The motor runs,

but the chain The guide plate and chain are Replace the guide plate and
does not rotate. | damaged. chain if necessary.




The motor is faulty.

1. Remove the battery pack

2 Remove the scabbard.

3. Remove the guide plate and
saw chain.

4. Clean up the machine.

5. Install the battery pack and
operate the machine.

If the sprocket rotates, it means
that the motor is

operating normally.

If the sprocket does not rotate,
call the service center.

The motor runs
and the chain
rotates, but the

The saw chain is not sharp.

Sand or replace the saw chain.

The chain direction is incorrect.

Turn the chain link the other
wi

saw chain The chain is too tight or too Adjust the chain tension
cannot cut. loose.

The brake is blocked. Pull the brake in the direction of
the user Car to loosen the brakes|
open.

The machine and the battery | When installing the battery pack,

are not connected properly. Make sure the battery release
button. The button clicks.

The machine Low battery. Charge the battery pack.

does not start.

The anti-self-locking button
and trigger are not pressed at
the same time.

1.Press and hold the anti-self-
locking button.

2 Press the trigger to start the
machine

The battery is too hot or too
cold.

See battery charging in the
manual.

The motor is
running, but the
saw chain
cannot cut
accurately, or
the motor stops
after about 3
seconds.

The machine is in protection
mode to protect the circuit
board.

Release the trigger and then
start the machine again. Do not
use the machine forcibly to cut.

The battery is not charged.

Charge the battery. Follow the
correct charging steps. See
battery and charging manual.

The chain is not lubricated.

Lubricate the chain to reduce
friction. When there is not
enough lubricating oil, do not

let the guide plate and chain run|

Improper battery storage
temperature

Cool the battery pack to ambient|
temperature.

13 Technical data

MODEL RBS1201
Voltage 24V DC
No-load speed 18m/s
Length of guide plate 300mm
Chain stop time <2s
Oil tank capacity 110 ml
Speed 6500rpm
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Lithium Battery Pack User Manual

& Warning

If the lithium battery pack gets wet (built-in water check component) or is
disassembled privately, the manufacturer does not guarantee it. Please use the
original charger to charge!

1. Important Safety Instructions

To use, maintain, and store the battery correctly, please read and understand the
instructions given in this manual. To avoid serious personal injury, fire, explosion,
fire hazard, or electric shock:

oIf the battery case is cracked or damaged, do not insert the charger. Replace with
a new battery pack.

*Only use the specified battery pack for charging.

*Do not try to short-circuit the battery pack terminals.

Warning
If battery fluid gets into your eyes, immediately rinse them with clean water for at
least 15 minutes and seek medical attention. Do not charge the battery pack in rainy
or humid environments. Do not immerse the machine, battery pack, or charger in
water or other liquids.
*Do not overheat the battery pack or charger. If it overheats, allow it to cool down.
Only charge at room temperature.
*Do not place the battery pack in the sun or in a warm environment. Keep it at room
temperature.
*Store the battery pack in a cool, dry environment. If the battery pack does not need
to be charged for a long time, charge it for 2 hours every 2 months.
«If overused or exposed to extreme temperatures, the battery pack may produce a
small amount of leakage. If the seal is broken and battery fluid touches your skin:
- Wash immediately with soap and water.
- Use lemon juice, vinegar, or other mild substances to neutralize the acid.
«If the leak enters your eyes, follow the instructions above and seek medical
assistance.
*Before use, confirm that the output voltage and charger current are suitable for the
battery pack.
*During transportation, protective packaging is required when packing the battery
pack.
*Handle with care.
*Keep away from moisture and fire.

2. Safety instructions and precautions

*Do not disassemble the battery.

*Keep away from children.

*Do not place the battery in water or salt water; store the battery in a cool and dry
environment.

*Do not place the battery in high-temperature areas, such as near fire sources, heaters,
etc.

*Do not reverse the positive and negative terminals of the battery.

*Do not connect the positive and negative terminals of the battery with metal.

*Do not knock, hit, or step on the battery.

«If the battery leaks and the liquid gets into your eyes, do not rub your eyes. Rinse
with clean water.

«If the battery emits an abnormal odor, feels hot, changes color, deforms, or shows
other abnormal conditions during use, stop using the battery immediately.
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3 Safe and environmentally friendly disposal of batteries
0 4

Warning
If the battery is ruptured or damaged and there is no leakage, do not recharge or use it.
Dispose of the battery and replace it with a new battery pack. Do not try to repair it! To
avoid injury, fire, explosion, electric shock, and environmental damage:

eCover the battery terminals with durable adhesive tape.

+Do not attempt to remove or damage any battery pack components.

*Do not try to open the battery pack.

|f a leak occurs, the resulting electrolyte will be corrosive and toxic.

*Do not allow liquids to come into contact with eyes or skin.

*Do not swallow.

*Do not dispose of the battery with general household garbage.

*Do not burn. Do not place them in any landfill or municipal solid waste streams. Take
damaged batteries to a certified recycling or disposal center.

4 Operation
4.1 Check battery capacity
Check the battery capacity by pressing the battery capacity indicator button. The

indicator light will flash according to the battery capacity. See the table below:

1. Battery level indicator button
2. Battery indicator

Indicator light Battery power

The battery power is greater than 78%.
The battery level is between 50% and 78%.
The battery level is between 35% and 50%.
The battery level is between 15% and 35%.
The battery level is between 10% and 15%.
The battery has less than 10% charge and needs

4 green lights on

3 green lights on

2 green lights on

1 green light flashing

1 green light flashing
Lights off

to be charged immediately.

Battery protection function

The lithium ion battery has the function of protecting the lithium ion battery cell and
maximizing the battery life.

If the machine stops during use, release the trigger to reset it, and then resume
operation. If the machine still cannot be used, the battery needs to be charged.

In cold weather, the lithium-ion battery pack can be used in environments as low as
-14C (6.8 F).

Put the battery pack into the machine and perform lightly loaded work. After about
one minute, the battery pack will warm up and begin normal operation

5. Technical parameters

Battery 24V 3.0AH, 86.4Wh,25V Maximum value
Charging time 120 minutes (Charger model used: 20201201)
Discharge rate 15C

Number of batteries 12 knots

Charger operation manual

1. Important Safety Instructions

Danger: Please strictly follow the instructions to reduce the risk of fire or electric shock.
*Before using the charger, confirm the available voltage in each country. If the plug is
not suitable for the power socket, please use a suitable plug adapter.

*Do not probe the charger with conductive materials.

*Do not allow liquids to enter the charger.

*Except for the purposes described in this manual, do not use the charger for any
other purpose.

*Before cleaning, if the battery pack is not in the charger, unplug the charger.

Do not try to connect two chargers together.

If the output polarity does not match the load polarity, do not use the charger.

It can only be used indoors.

eUnder no circumstances should the housing be opened.

If the casing is damaged, do not use the charger.

*Do not charge non-rechargeable batteries.

Warning

To avoid the risk of fire or electric shock, please do the following:

*Do not use a damp cloth or detergent to clean the battery or battery pack.
*Before cleaning, inspection, or maintenance, be sure to remove the battery.

2. Special Instructions for Charger

This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation must meet the following
two conditions:

1. This device may not cause harmful interference.

2. This device must accept any interference received, including operational interference.

Warning
If the product is changed or modified without the express permission of the company,
the user's right to use the product will be canceled.

Note
This device has been tested and complies with the limits of a Class B digital device and
complies with Part 15 of the FCC rules. These limits are designed to provide adequate
protection against harmful interference in residential installations. This equipment
generates, uses, and radiates radio frequency energy, and if it is not installed and used
in accordance with the instructions, it may cause harmful interference to radio or
television reception. Reception can be controlled by turning the device on and off.

It is recommended that users try to correct the interference in the following ways:
*Re-adjust or relocate the receiving antenna.

eIncrease the distance between the equipment and the receiver.

*Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

*Seek help from the dealer or an experienced radio/TV technician.

3. Safety Warning Symbols
You can see the following symbols on the machine. Please understand their definitions.
Understanding these symbols correctly allows you to operate tools better and safer.

Level 2

For indoor use only

A

Please read the instructions
before charging

Fuse
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4. Recycle and Reuse

)i
4

Batteries

Separate collection. Do not throw the tool away with ordinary household
garbage. If the machine must be replaced or is no longer useful, it
cannot be disposed of with household waste. Collect this machine
separately.

Separate collection of old machines and packaging allows you to recycle
materials and use them again. The use of recycled materials helps
prevent environmental pollution and reduces the demand for raw
materials.

At the end of its service life, take environmental precautions to discard
the battery. The battery contains substances that are dangerous to you
and the environment. These materials must be taken out separately and
discarded in a device that receives lithium electronic batteries.

~

Li-io

5. Operation
5.1 Charging Steps

N e

Before use, please fully charge the battery to ensure that the battery pack can
achieve the longest running time. This battery pack has no memory function, so you
can charge it at any time.

1. Connect the plug of the charger to an AC power outlet.
2. Insert the battery pack into the charger.

Charging Procedure (LED Indicator)

N2

-
Charging . N Red light on

Fully charged . Green light on

5.2 Check the Charger

If the battery pack is abnormally charged:

1. Use another device to check whether the current of the power socket is working
properly.

2. Check whether the charger contacts are short-circuited.

3. If the charger is not at room temperature, place the charger and battery pack in a
location where the temperature is between 6°C and 40°C.

Warning
If the ambient temperature is too high when the battery pack is being charged, both
the red and green lights of the charger will light up. Remove the battery and let it cool
for about 30 minutes.

5.3 Install the Charger

1. Choose the installation location.

2. Use 2 wood screws to fix the charger on the wood studs.

3. Drill two parallel holes in the center, the distance corresponding to the charger holes.
4. Use wall fixing screws to secure the charger.

Note
If the battery pack and charger are not used for a long time, please remove the battery
pack and disconnect the charger.

6. Maintenance
6.1 Cleaning

Note
Keep the ventilation holes unblocked and free of sawdust and wood chips.
*Do not spray, rinse the device, or put it in water.
*Clean up the impurities in the vent with a vacuum cleaner.
*Clean the housing and plastic parts with a dry soft cloth.

ROTOR

Important
Do not use strong solvents or cleaners to clean the plastic housing and parts.

6.2 Storage
Before storing, remove the battery pack and disconnect the charger from the power

source.

7. Technical parameters

Voltage 24v
Enter 220-240V AC 50/60Hz
Output 24V DC4.0A
Category Second-class battery charge
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FIERASTRAU ELECTRIC CU LANT PE BAZA DE LITIU

Avertizare

Producitorii oferd garantie doar pentru fierdstraul original cu baterie/acumulator de
24V. Utilizarea altor branduri/marci de baterii poate cauza probleme si defectiuni,
care nu vor fi acoperite de garantie si nu vor fi eligibile pentru returnare.

1. Descriere

1.1 Domeniu de aplicare

Acest fierdstrau cu lant este conceput special pentru tdierea crengilor, trunchiurilor
de copaci, bustenilor si grinzilor. Diametrul de taiere este determinat de lungimea
barei de ghidaj.

Acest fierastrau cu lant este destinat exclusiv pentru tdierea lemnului. Este un produs
de uz casnic destinat utilizarii in exterior, doar de catre adulti.

Acest fierdstrau cu lant nu este potrivit pentru servicii profesionale de taiere a
copacilor si nu poate fi utilizat de catre copii.

Acest instrument trebuie folosit numai de un personal calificat, dotat cu echipament
de protectie personald si imbracaminte adecvata.

1.2 Prezentare generald

Imagine 1-22

1. Teacd

2. Bara de protectie/frana

3. Maner frontal

4. Buton anti-autoblocare

5.1 Comutator de oprire automata la 15 secunde
5.2 Comutator de operare

6. Capac rezervor ulei de lubrifiere a lantului

7. Indicator nivel ulei

8. Inserare dinti de lemn

9. Lant fierastrau

10. Bara de ghidaj

11. Maner posterior

12. Capac lateral

13. Buton de blocare a capacului lateral

. Buton de eliberare a bateriei/acumulatorului
. Set acumulatori/ baterii

. Surub de tensionare a lantului

. Pinion

. Orificiu de iesire

. Tija de fixare a barei de ghidaj

. Fantd

. Legatura de antrenare a lantului

. Dintii ferastraului

. Directia de cadere a bustenilor

. Zona de pericol

- Rute de evacuare

. Directia de cadere

. Canelura

. Dispozitiv de prindere

. Balama

. Taierea crengilor

. Continuati lucrul deasupra solului si taiati ramurile de sustinere la sfarsit
. Sustineti bustenii pe toata lungimea lor

. Taiati de sus (deasupra bancului de taiere) pentru a evita tdierea in sol
. Busteni ridicati la un capat

. Sub bancul de tdiere

. Deasupra bancului de tiiere

. Busteni ridicati la ambele capete

. Taiati bustenii

. Stati pe o parte inclinata in sus cand taiati, deoarece bustenii pot s se rostogoleasca

w
&

2. Avertizari generale de siguranta pentru fierastraiele cu lant

Avertizare

Cititi toate avertizarile de siguranta si instructiunile de utilizare. Nerespectarea acestor
avertizari si instructiuni poate duce la electrocutare, incendiu si/sau vatdmari grave.
Pastrati toate avertizarile si instructiunile de utilizare intr-un loc sigur pentru referinte
ulterioare.

2.1 Siguranta zonei de lucru

1. Pastrati zona de lucru curatd si bine iluminata. Zonele aglomerate sau slab iluminate
pot duce la accidente.

2. Nu utilizati unelte electrice in medii explozive, in prezenta lichidelor, gazelor sau a
prafului inflamabil. Uneltele electrice genereazd scantei care pot aprinde praful sau
vaporii
3. Mentineti copiii si persoanele terte la distanta
Distragerile pot duce la pierderea controlului.

in timpul utilizarii uneltei electrice.

MANUAL DE UTILIZARE

2.2 Siguranta electricad

1. Nu expuneti uneltele electrice la ploaie sau conditii umede. Apa care patrunde intr-o
unealta electrica creste riscul de electrocutare.

2.3 Siguranta personala

1. Ramaneti vigilent, pastrati-vd concentratia si folositi bunul simt atunci cand utilizati
uneltele electrice. Evitati utilizarea uneltelor electrice cand sunteti obositi sau sub
influenta drogurilor, alcoolului sau medicamentelor, deoarece acest lucru poate duce la
vatamari grave.

2. Purtati echipament de protectie personald adecvat. Folositi intotdeauna protectie
pentru ochi. Utilizarea echipamentului de protectie, cum ar fi mastile de praf,
incdltdmintea de siguranta antiderapanta, castile de protectie sau protectia auditiva in
conditii adecvate va minimiza riscul de vatamare.

3. Evitati activarea accidentald. Asigurati-vd ca comutatorul uneltei este in pozitia
"oprit" inainte de a o conecta la o sursa de alimentare sau la un acumulator si cand o
transportati sau o deplasati. Uneltele care sunt transportate cu comutatorul activat sau
care pot fi activate de sunt mai st sd cauzeze

4. Tndepartati orice chei de reglare si accesorii nainte de a porni uneltele. O cheie
|dsatd atasata pe partea rotativa a uneltei poate duce la vatamari.

5. Mentineti un echilibru si o pozitie corespunzatoare in orice moment. Acest lucru va
Tmbunatati controlul asupra sculei n situatii neprevazute.

6. Imbricati-va adecvat. Evitati s3 purtati haine largi si bijuterii. Mentineti parul,
imbracamintea si manusile departe de piesele in miscare. Obiectele largi pot fi prinse
n miscare.

7. Utilizati sistemele de aspirare si colectare a prafului, daca sunt disponibile.
Asigurati-vd ca aceste sisteme sunt conectate si utilizate corect pentru a reduce riscul
legat de praful generat.

2.4 Utilizarea si ingrijirea fierastraului cu lant

1. Nu suprasolicitati fierdstraul. Alegeti unealta electricd respectivd, aplicata in scopul
pentru care a fost conceputd. O unealta adecvata va functiona mai bine si mai sigur la
viteza pentru care a fost proiectatd.

2. Nu utilizati fierdstraul cu lant daca comutatorul nu-l porneste sau o opreste. O
unealta electricd care nu poate fi controlatd de comutator este periculoasa si trebuie
reparata.

3. Deconectati intotdeauna mufa de la sursa de alimentare si/sau inl3turati
acumulatorul din fierdstraul cu lant nainte de a face orice reglaje, schimba accesorii
sau a fnainte de a depozita fierastraul. Aceste masuri preventive de siguranta reduc
riscul de pornire accidentald.

4. Tineti uneltele electrice departe de accesul copiilor. Nu permiteti persoanelor care
nu sunt familiare cu fierdstraul cu lant sau cu aceste instructiuni sa-| utilizeze.
Uneletele electrice sunt periculoase in mainile utilizatorilor neinstruiti.

5. Efectuati lucrari de mentenantd ale fierdstraului cu lant . Verificati alinierea
necorespunzatoare, blocarea pieselor in miscare, ruperea pieselor si orice alte
defectiuni care ar putea afecta functionarea uneltei. Reparati fierastraul cu lant nainte
de utilizare dacd acesta este deteriorat. Numeroase accidente sunt cauzate de unelte
electrice prost intretinute.

6. Mentineti dispozitivele de taiere ascutite si curate. Dispozitivele de taiere intretinute
corespunzator, cu muchii ascutite, sunt mai putin susceptibile de a se bloca si sunt mai
usor de controlat.

7. Urmati aceste instructiuni atunci cand utilizati fierastraul cu lant, alte accesorii si
unelte, avand in vedere conditiile si sarcina de lucru. Utilizarea fierastraului cu lant
pentru alte operatiuni decat cele prevazute poate duce la situatii periculoase.

2.5 Utilizarea si fi cu i/ baterii

1. Utilizati doar incarcatorul de Un'ir conceput pentru un
set de acumulatori poate provoca un incendiu dacd este utilizat cu alte seturi de
acumulatori.

2. Folositi doar seturile de acumulatori desemnate pentru acest tip de unelte electrice.
Utilizarea oricarui alt set de acumulatori poate provoca vatamari personale si incendii.
3. Cand setul de acumulatori nu este utilizat, tineti-l departe de orice obiecte metalice,
cum ar fi agrafe, monede, chei, cuie, suruburi sau alte obiecte metalice mici care pot
conecta bornele. Scurtcircuitarea bornelor acumulatorului poate provoca arsuri sau
incendii.

4.7n caz de utilizare necorespunzitoare, din acumulator poate curge lichid. Evitati
contactul. Tn cazul unui contact accidental, spalati imediat cu mult3 ap4 si sapun. Dacé
lichidul intra in contact cu ochii, adresati-vd imediat medicului. Lichidul din acumulator
poate provoca iritatii sau arsuri.

2.6 Reparatii

Asigurati-va cd reparatiile fierastraului cu lant sunt efectuate de un personal calificat si
folositi doar piese de schimb identice. Acest lucru garanteaza siguranta fierdstraului cu
lant.
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3. Avertizari de siguranta pentru fierdstraul cu lant

eCand fierastraul cu lant este in functiune, tineti toate partile corpului departe de lant.
Tnainte de a porni fierdstraul cu lant, asigurati-vd c& lantul nu intré in contact cu nimic.
Orice neatentie in timpul utilizarii fierdstraului poate duce la prinderea hainelor sau a
partilor corpului in lantul ferdstraului.

*Deoarece lantul ferdstraului poate intra in contact cu cabluri ascunse, tineti doar
suprafata izolatd a uneltei. Contactul dintre lantul fierastréului si un cablu sub tensiune
poate electrifica partile metalice expuse ale fierastraului, provocand soc electric
utilizatorului.

sTineti intotdeauna ménerul din spate al fierdstraului cu méana dreapta si manerul din
fatd cu mana stanga. Tinerea manerului din fata cu mana dreapta si a manerului din
spate cu mana stanga creste riscul de accidentare.
*Purtati ochelari de protectie si protectie auditiva. Se recomanda utilizarea
echipamentului de protectie suplimentar pentru a proteja capul, mainile si picioarele.
Tmbricamintea de protectie adecvati va reduce riscul de vitamari cauzate de resturile
zburatoare sau de contactul accidental cu lantul ferastraului.

*Nu utilizati niciodata fierastraul cu lant atunci cand sunteti intr-un copac. Utilizarea
fierastraului cu lant intr-un copac poate provoca vatdmari personale.

*Mentineti intotdeauna o pozitie ferma si folositi fierastraul cu lant numai atunci cand
sunteti pe o suprafata fixa, sigura si nivelata. Suprafetele alunecoase sau instabile (cum
ar fi scarile) pot cauza pierderea echilibrului sau a controlului fierdstraului cu lant.

Fiti atenti cand tdiati crengi sub tensiune. Cand tensiunea din fibrele lemnului este
eliberatd, crengile pot lovi operatorul si pot provoca pierderea controlului fierastraului
cu lanf
*Aveti mare grija cand taiati arbusti si puieti. Materialele subtiri se pot incurca in lantul
fierastraului, lovind operatorul sau provocand pierderea echilibrului.

eCand transportati fierdstraul cu lant, opriti-l si tineti manerul din fata, pastrand
fierastraul departe de corp. Cand transportati sau depozitati fierastraul cu lant, montati
teaca. Manipularea corectd reduce riscul de contact accidental cu lantul in miscare.
eUrmati instructiunile pentru lubrifierea, tensionarea lantului si inlocuirea pieselor.
Tensionarea sau lubrifierea incorectd a lantului poate deteriora lantul sau poate creste
riscul de recul.

eP3strati manerele uscate, curate si fara urme de grasime. Manerele uleioase sau
alunecoase pot cauza pierderea controlului.

e Utilizati fierastraul cu lant doar pentru tdierea lemnului. Nu utilizati fierastraul cu lant
pentru alte scopuri decat cele pentru care a fost destinat. De exemplu, nu folositi
fierdstraul cu lant pentru tdierea plasticului sau a altor materiale de constructie
non-lemnoase. Utilizarea fierdstraului cu lant pentru alte operatiuni poate duce la situatii
periculoase.

4. Prevenirea reculului

*Reculul poate aparea atunci cand o parte sau varful barei de ghidare atinge un obiect
sau cand lemnul se prinde n lantul ferdstraului in timpul taierii.

«in unele cazuri, contactul cu vérful poate face ca fierdstriul cu lant sé se intoarcé brusc,
determinand bara de ghidare sd ricoseze si sa se retragd cdtre operator.

ePrinderea lantului ferastraului in partea superioara a ghidajului poate face ca ghidajul
sé fie impins rapid catre operator.

*Aceste reactii ingreuneaza controlul fierdstraului cu lant, ducand la vatamari grave. Nu
va bazati doar pe dispozitivul de siguranta incorporat in fierastrau. Utilizatorii
fierastraului ar trebui sa urmeze cativa pasi pentru a evita accidentele sau vatamdrile
personale in timpul taierii.

sReculurile sunt cauzate de utilizarea necorespunzatoare a uneltei si/sau de proceduri
de utilizare incorecte sau de conditii de lucru inadecvate. Urmatoarele masuri de
precautie pot fi luate pentru a preveni reculul:

*Apucati bine manerul cu degetul mare si celelalte degete si tineti fierastraul ferm cu
ambele maini, astfel incat corpul si bratele sa fie in pozitii care ar rezista fortei de recul.
*Dacd se iau masuri de precautie adecvate, utilizatorul poate controla forta de recul. Nu
eliberati niciodata fierastraul cu lant.

*Nu extindeti fierastraul prea departe si nu taiati materiale la o indltime mai mare decat
nivelul umerilor. Acest lucru ajuta la prevenirea atingerii accidentale a unui obiect cu
varful si imbunatéteste controlul fierdstrdului in situatii neasteptate.

e Utilizati doar ghidaje si lanturi ifi de prod Tnlocuirea nec

a barei de ghidaj si a lantului poate cauza ruperea si/sau reculul lantului.
eUrmati instructiunile producatorului pentru ascutirea si intretinerea lantului
ferastraului. Reducerea adancimii ghidajului poate creste riscul de recul.

5. Simboluri pe produs

Acest produs poate contine unele dintre urmatoarele simboluri. Vi rugam sa le retineti
si s3 le intelegeti semnificatiile. Tntelegerea acestor simboluri vé va ajuta sa folositi acest
produs in siguranta.

Simboluri Instructiune

Curent continuu / Tipul sau caracteristicile
curentului.

ROTOR

Avertizdri de precautie legate de siguranta.

Tnainte de a folosi acest produs, cititi si
intelegeti toate instructiunile si urmati toate
avertizdrile si instructiunile de siguranta.

Purtati protectie pentru ochi si urechi.

Nu expuneti acest produs la ploaie sau
umiditate.

Evitati contactul cu partea proeminenta a
barei de ghidaj.

A

®
®

0

Pericol! Fiti atenti la recul.

Purtati manusi grele si durabile,
anti-alunecare.

Asigurati-va ca persoanele din jur stau la cel
putin 15 metri distanta.

6. Nivel de risc
Urmatoarele cuvinte si simboluri sunt menite s3 ilustreze nivelul de risc asociat cu
acest produs.

Simbol Semnificatie Explicatie
Pericol Indica o situatie periculoasa iminenta
care, dacd nu este evitatd, va duce la
deces sau vatamari grave.
Indica o situatie potential periculoasa
Avertizare care, dacd nu este evitata, va duce la

deces sau vatamari grave.

Indica o situatie potential periculoasa
Not3 care, daca nu este evitatd, poate duce la
vétdmari minore sau moderate.

B> B

(Fara simbol de avertizare de sigurantd)
Nota Indica o situatie care poate provoca
daune materiale.

7. Reciclare

Colectare separatd. Nu aruncati unealta impreuna cu gunoiul menajer
obisnuit. Dacd unealta trebuie inlocuitd sau nu mai este utila, ea nu
trebuie eliminatd impreuna cu gunoiul menajer.
—
Colectarea separatd a uneltelor/motoarelor vechi si a ambalajelor
n permite reciclarea materialelor si reutilizarea acestora. Utilizarea

materialelor reciclate ajuta la prevenirea poluarii mediului si reduce
cererea de materii prime.

La sfarsitul duratei de viata, luati masuri de precautie pentru a proteja

mediul atunci cand eliminati acumulatorii. Acumulatorul contine

substante periculoase pentru dumneavoastra si mediul inconjurétor.

ON  Aceste materiale trebuie eliminate separat, in locuri speciale care
accepta acumulatori litiu-ion.

atteries
i

Li
8. Instalare

Avertizare
Nu inlocuiti si nu utilizati accesorii nerecomandate de producator.
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Avertizare
Nu introduceti setul de acumulatori pana cand toate piesele nu au fost asamblate.
8.1 Despachetarea uneltei

Avertizare
Asigurati-va ca unealta este instalata corect inainte de utilizare.

Avertizare
Daca piesele sunt deteriorate, nu utilizati unealta. Daca piesele sunt incomplete, nu
utilizati unealta. Daca piesele sunt deteriorate sau lipsesc, va rugam sa contactati
centrul nostru de deservire.

1. Deschideti ambalajul.

2. Cititi documentatia din cutie.

3. Scoateti toate piesele neinstalate din cutie.

4. Scoateti unealta din cutie.

5. Aruncati cutia si ambalajele conform reglementarilor locale.

8.2 Lubrifierea lantului de ghidaj
Verificati cantitatea de ulei lubrifiant in unealta. Daca nivelul uleiului este prea scazut,
i de mai jos pentru a adauga ulei pe lantul de ghidaj.

Important!
ulei de lant adecvat pentru lanturi si lubrifiant pentru lanturi.

Nota
In momentul pérasirii fabricii, unealta nu contine ulei pentru lant.
1. Desurubati si indepartati capacul rezervorului de combustibil.
2. Turnati uleiul de lant in rezervorul de ulei.
3. Verificati cu regularitate indicatorul de nivel al uleiului si asigurati-vd cd nu exista
murdarie in rezervorul de ulei in timpul alimentarii.
4. Plasati capacul rezervorului de combustibil.
5. Strangeti capacul rezervorului de combustibil
6. Un rezervor plin de ulei lubrifiant poate fi utilizat timp de 15 pand la 40 de minute.

Important
Nu folositi ulei lubrifiant murdar, utilizat sau contaminat, deoarece poate deteriora
bara de ghidaj sau lantul.

8.3 Instalarea barei de ghidaj si a lantului fierastraului
Imagine 1-7

1. Scoateti setul de acumulatori.

2. Rotiti butonul de blocare a capacului lateral in sens antiorar pentru a slabi capacul
lateral.

3. Scoateti capacul lateral.

4. Introduceti veriga lantului in canelura barei de ghidaj.

5. Asigurati-va ca dintii sunt aliniati cu directia de deplasare a lantului.

6. Asezati lantul, asigurdndu-va ca veriga lantului este in spatele barei de ghidaj.

7. Tineti lantul si bara de ghidaj.

8. Infasurati veriga lantului in jurul pinionului.

9. Asigurati-va ca orificiul de blocare a lantului de pe bara de ghidaj coincide cu surubul
de tensionare de pe panou.

10. Instalati capacul lateral.

11. Strangeti lantul. Consultati sectiunea "Ajustarea tensionarii lantului".

12. Testati fierastraul cu un lant nou timp de 2-3 minute, apoi verificati si ajustati
tensionarea lantului daca este necesar.

8.4 Instalarea acumulatorului

Imagine 2

Daca acumulatorul sau incarcatorul este deteriorat, inlocuiti imediat acumulatorul sau
ncdrcatorul. Opriti unealta si asteptati ca motorul s se opreasca inainte de a instala

sau scoate acumulatorul. Cititi si intelegeti instructiunile din manualele acumulatorului
si incarcatorului si urmati aceste instructiuni.

1. Aliniati sloturile acumulatorului cu canelurile din compartimentul pentru acumulatori.
2. Tmpingeti acumulatorul in compartiment pani se blocheaz in pozitie.

3. Dacd auziti un clic, acumulatorul este instalat corect.

8.5
Imagine 2

setului de i

1. Apasati butonul de eliberare a acumulatorului.
2. Scoateti setul de acumulatori.

9. Utilizare
Nota!

Cand mutati unealta, scoateti setul de acumulatori si tineti mainile departe de butonul
anti-autoblocare.

Important!

Tnainte de fiecare utilizare, trebuie verificata tensionarea lantului.

9.1 Verificarea lubrifierii lantului

Nota!
Daca lantul nu este suficient de lubrifiat, unealta nu poate fi utilizata.
Imagine 1

1. Verificati nivelul uleiului in unealtd folosind indicatorul de nivel al uleiului.
2. Dacd este necesar, addugati ulei lubrifiant.

9.2 Tinerea uneltei

Imagine 8

1. Zona de prindere/apucare este la 100 mm in spatele butonului anti-autoblocare.

2. Tineti fierdstraul cu lant cu 0 mana si manerul frontal cu cealaltd mana. Asigurati-va
c3 utilizati unealta cu ambele maini.

3. Tnfasurati méanerul cu degetul mare si celelalte degete si prindeti manerul.

4. Asigurati-vé ca degetul mare al mainii care tine manerul frontal este sub prindere.

9.3 Pornirea uneltei
Imagine 1

1. Apésati butonul anti-autoblocare.
2.Tn timp ce tineti apasat butonul anti-autoblocare, ap3sati tragaciul.
3. Eliberati butonul anti-autoblocare.

Important!
Fréna trebuie eliberatd pentru a porni fierastraul cu lant. Mutati manerul frontal inainte
pentru a activa frana.

9.4 Oprirea uneltei
Imagine 1
Eliberati comutatorul - trdgaci pentru a opri unealta.

9.5 Utilizarea franei

Important!
Asigurati-va ca méana dvs. este pe maner.
Imagine 22
1. Porniti fierastraul cu lant.
2. Rotiti mana stanga in jurul manerului frontal pentru a frana.
3. Trageti frana de mana catre manerul frontal pentru a elibera frana.
4. Daca apar urmatoarele probleme, vd rugam sd contactati un centru de deservire
autorizat inainte de a utiliza unealta:
°Frdna nu a oprit lantul imediat.
°Fard ajutorul unei forte externe, frana nu ramane in pozitia "deschisa".

9.6 Tdierea copacilor
Este recomandat ca utilizatorii incepatori sa exerseze taierea bustenilor pe un cadru de
ferdstrau sau pe un suport.

Tnainte de a incepe tiierea copacilor, asigurati-va c3 distanta dintre zona de tiiere si
copacul care urmeaza s fie tdiat este de cel putin doua ori inaltimea copacului.
Operatiunea nu ar trebui sd:

*Provoace rani.

*Provoace coliziuni cu liniile utilitare publice. Dacd un copac atinge o linie publica,
compania de utilitati publice trebuie notificata imediat.

*Provoace daune materiale.

Asigurati-va ca utilizatorul nu se afla intr-o zond periculoasa, cum ar fi pe partea de
deal a unei zone de taiere a copacilor. Stabiliti o cale de evacuare care se extinde
inapoi si diagonal in directia opusa directiei de doborare. Asigurati-va ca nu existd
obstacole de-a lungul acestei ci. Directia de doborare este controlata de urmatorii
factori:

einclinarea natural3 a copacului.

eLocatia crengilor mai mari.

eDirectia vantului.

eLipsa de murdarie, pietre, scoarta desprinsa, cuie sau agrafe pe copac.

1. Faceti o taietura la nivel inferior. Asigurati-va ca taietura:
a) Are o latime de 1/3 din diametrul copacului.
b) Este perpendiculara pe directia de doborare.

Avertizare!
Cand faceti a doua tdieturd, aceasta tdieturd orizontald va ajuta la prevenirea prinderii
lantului ferastraului sau a barei de ghidaj.
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2. Faceti o tdietura la cel putin 50 mm mai sus decat prima taietura orizontala.
Asigurati-va ca taietura:

a) Este paraleld cu tdietura orizontald.

b) Lasati suficient lemn pentru a forma o balama care sa previna rasucirea si caderea
copacului in directia gresita.

Cand taietura de doborare se apropie de balama, copacul va incepe sa cadd. Opriti
taierea in urmatoarele conditii:

- copacul nu cade in directia corecta sau se clatind, cauzand blocarea lamei si a
lantului ferastraului.

3. Utilizati o pana de despicare pentru a deschide tdietura si a face copacul sa cada in
directia dorita.

4. Cand copacul incepe sa cada:

a) Scoateti fierastraul cu lant din tdieturd.

b) Opriti unealta.

c) Puneti unealta jos.

d) Parasiti calea de evacuare. Fiti atenti la crengile de deasupra capului si la cele de sub
picioare.

9.7 Taierea crengilor
Imagine 11
Taierea crengilor implicd indepdrtarea crengilor de pe copacii cazuti.

1. Pastrati crengile de mai jos si cele mai mari pentru a sustine bustenii si a-i mentine
deasupra solului.

2. Taiati mai intai crengutele.

3. Taiati crengile trase de jos in sus.

4. Pastrati crengile inferioare (de mai jos) si mai mari ca suport pana cand taiati bustenii.

9.8 Tdierea bustenilor

Pictures 12-15

Aceasta operatiunea implica tierea unui bustean in mai multe sectiuni. Mentineti
echilibrul corpului. Dacd este posibil, ridicati bustenii si sprijiniti-i cu crengi, alti busteni
sau suporturi.

1. Dupa ce ati sprijinit busteanul pe toata lungimea sa, incepeti tdierea de sus.
2. Cand sprijiniti un capat al busteanului:

Tdiati 1/3 din diametru de jos in sus in cazul primei taieturi.

sincepeti a doua taietur3 de sus si taiati busteanul.

3. Cand sprijiniti ambele capete ale busteanului:
Taiati 1/3 din diametru de sus in jos in cazul primei tdieturi.
Tdiati celelalte 2/3 de jos in sus si despicati busteanul.

4. Cand busteanul este pe o panta:

=Stati pe partea pantei.

~Controlati fierastraul cu lant.

Tineti manerul ferm.

sLa finalul taierii, reduceti presiunea de taiere.

Nota!
Nu permiteti niciodata fierastraului cu lant sa atingd solul.
Cand operatiunea de tdiere a bustenilor este finalizata:
1. Eliberati tragaciul.
2. Opriti complet fierastraul cu lant.
3. Mutati fierastraul de la un copac la altul.

10. Mentenanta

Avertizare!
Nu permiteti lichidului de frand, benzinei sau materialelor pe baza de petrol sa intre in
contact cu partile din plastic. Aceste substante chimice pot deteriora partile din plastic
si le pot face inutilizabile.

Avertizare!
Nu folositi solventi puternici sau agenti de curdtare pe carcasa sau partile din plastic.

Avertizare!
Scoateti setul de acumulatori din unealtd inainte de a efectua orice lucrari de
mentenanta.

10.1 Tensionarea lantului
Imagini 2-7
Lantul se va alungi in timp. Este important sa tensionati lantul in mod regulat.

Avertizare!
Un lant slabit poate sari si poate provoca rani grave sau chiar mortale.

ROTOR

A Avertizare!

Purtati manusi de protectie atunci cand atingeti lantul, bara de ghidaj sau zona din jurul
lantului.

1. Opriti unealta.
2. Rotiti butonul de blocare a capacului lateral in sens antiorar cel putin doua rotatii
pentru a slabi capacul lateral.

Nota! Tensionarea lantului poate fi reglata fara a scoate capacul lateral.

3. Trageti lantul din mijlocul barei de ghidaj inferioare. Distanta dintre lant si bara de
ghidaj ar trebui sd fie intre 3 mm si 6 mm.

4. Parasiti calea de evacuare. Fiti atenti la crengile de deasupra capului si la cele de sub
picioare.

10.2 Ascutirea dintilor
Daci lantul nu taie usor in lemn, ascutiti dintii.

Nota!
Se recomanda sd vizitati un centru de deservire ce are scule abrazive electrice pentru
lucréri de ascutire/ slefuire.
Imagini 16-19
1. Tensionati lantul.
2. Utilizati o pild rotundd cu diametrul de 5/32 inch (4 mm) pentru a ascuti colturile
dintilor.
3. Utilizati o pild plata pentru a slefui piesa superioard, piesele laterale si calibrul de
adéncime.
4. Slefuiti toti dintii ferdstraului la un unghi specificat si la aceeasi lungime.

Nota! in timpul acestui proces:

Pila trebuie sa se potriveasca cu suprafata care trebuie slefuita.
e Utilizati partea de mijloc a tijei pilei.

eCand slefuiti suprafata, aplicati o forta usoara si constanta.
*Ridicati pila de fiecare data cand reveniti.

*Ascutiti mai intdi o parte a dintilor, apoi treceti la cealaltd parte.

Dacd apar urmdtoarele probleme, v rugdm sa inlocuiti lantul:

eLungimea dintilor de tdiere este mai micd de 5 mm.

*Spatiul dintre veriga de antrenare si nit este prea mare.

*Viteza de taiere este prea lenta.

eLantul ferastraului a fost slefuit de mai multe ori, dar viteza de tédiere nu creste. Lantul
este uzat si deteriorat.

10.3 intretinerea barei de ghidaj
Imagini 20-21

Nota!
Pentru a mentine uzura barei de ghidaj simetricd, intorceti-o cu regularitate.
1. Lubrifiati rulmentul pinionului de ghidaj (daca exista) cu un cilindru de lubrifiere (nu
este inclus).
2. Utilizati un carlig (nu este inclus) pentru a curata canelura barei de ghidaj.
3. Curétati orificiile de lubrifiere.
4. Tndepartati bavurile de pe dintii de taiere si utilizati o pild platd pentru a netezi dintii
ferastraului.
Va rugdm sa inlocuiti bara de ghidaj, dacd apar urmatoarele probleme,
«Inltimea canelurii nu se potriveste cu inltimea verigii de antrenare (partea de jos nu
trebuie sa fie atinsa).
eInteriorul barei de ghidaj este uzat, cauzand inclinarea lantului intr-o parte.

11. Transportare si depozitare

Tnainte de a transporta unealta:

*Scoateti setul de acumulatori din unealta.

#Tineti mainile departe de butonul anti-autoblocare.
*Puneti teaca de protectie.

Tnainte de a depozita unealta:

eIndepértati tot uleiul rezidual din unealts.

*Scoateti setul de acumulatori din unealta.

*Curatati toate resturile de murdarie de pe unealta.
*Asigurati-va ca zona de depozitare este inaccesibild copiilor.
*P3strati unealta departe de substantele chimice care pot provoca coroziune, cum ar fi
substantele chimice pentru gradina si sarea antiderapaj.

12. Remedierea defectiunilor

Problemd

Cauze po: Solutie

Lantul este prea strans/tensionat| Reglati tensionarea lantului.

Bara de ghidaj si|Rezervorul de ulei este gol. Ad&ugati ulei lubrifiant.

lantul sunt
fierbinti si scot |lesirea de ulei este blocata de Scoateti bara de ghidaj si
fum o murdarie. curdtati iesirea de ulei.
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Murdéria a blocat rezervorul de
combustibil.

Curatati rezervorul de
combustibil. Addugati un
lubrifiant nou.

Murdaria a blocat bara de
ghidaj si capacul rezervorului de
combustibil.

Curatati bara de ghidaj si capacul
rezervorului de combustibil.

Murdaria blocheazd pinionul
sau roata de ghidaj.

Curatati pinioanele si rotile de
ghidaj.

Motorul
functioneaza,
dar lantul nu se
roteste.

Lantul este prea strans/
tensionat.

Reglati tensionarea lantului.

Bara de ghidaj si lantul sunt
deteriorate.

Tnlocuiti bara de ghidaj si lantul
dacd este necesar.

Motorul are defectiuni.

1.Scoateti setul de acumulatori.
2.Scoateti teaca.

3.Scoateti bara de ghidaj si lantul
fierdstraului.

4.Curatati unealta.

5. Instalati setul de acumulatori
si utilizati unealta. Daca pinionul
se roteste, inseamna ca motorul
functioneazd normal. Dacd
pinionul nu se roteste, contactati
centrul de deservire.

Motorul
functioneaza si
lantul se roteste,
dar nu poate taia|

Lantul fierastraului nu este
ascutit.

Slefuiti sau inlocuiti lantul
fierdstraului.

Directia lantului este incorectd.

Tntoarceti veriga lantului in
cealalta directie.

Lantul este prea strans sau prea
slabit.

Reglati tensionarea lantului.

Fréna este blocata.

Trageti frana in directia dvs.
pentru a elibera frana.

Unealta si acumulatorul nu sunt

cor

Cand instalati setul de
acumulatori, asigurati-vd ca
butonul de eliberare a

acumulatorului face clic.

Acumulatorul este descércat.

Tncarcati setul de acumulatori.

fierastraului nu

Unealta nu
porneste.
Butonul anti-autoblocare si 1. Apasati si tineti apdsat butonul
tragaciul nu sunt apasate in anti-autoblocare.
acelasi timp. 2. Apdsati tragaciul pentru a
porni unealta.
Acumulatorul este prea Consultati manualul de incarcare
fierbinte sau prea rece. a acumulatorului.
Unealta este in modul de Eliberati tragaciul si apoi porniti
protectie pentru a proteja placa |din nou unealta. Nu utilizati
de circuit. unealta fortat pentru a taia.
Motorul PO X
functioneaz3, Incarcati acumulatorul. Urmati
dar Iéntul ! Acumulatorul nu este incarcat. |pasii corecti de incarcare.

Consultati manualul de utilizare
a acumulatorului si incarcatorului.

poate tdia precis
sau motorul se
opreste dupa
aproximativ 3

Lantul nu este lubrifiat.

Lubrifiati lantul pentru a reduce
frecarea. Cand nu este suficient
ulei lubrifiant, nu permiteti barei
de ghidaj si lantului sa

Manual de utilizare pentru setul de acumulatori litiu

& Avertizare!

Daca setul de acumulatori litiu se uda (contine un dispozitiv de verificare a umiditatii)
sau este dezasamblat, producdtorul nu ofera garantie. Va rugam sa utilizati incarcatorul
original pentru a incarca unealta dvs.!

1. Instructiuni importante de siguranta

Pentru a utiliza, intretine si depozita corect acumulatorul, va rugdm sa cititi si sa
intelegeti instructiunile oferite in acest manual. Pentru a evita vatamarile, incendiile,
exploziile, incendiul sau socurile electrice, atrageti atentia la urmatoarele momente:

*Daca carcasa acumulatorului este crdpata sau deterioratd, nu introduceti incarcatorul.
Tnlocuiti cu un nou set de acumulatori.

*Utilizati doar setul de acumulatori specificat pentru incarcare.

*Nu incercati sa scurtcircuitati bornele setului de acumulatori.

Avertizare!
Daca lichidul din acumulator ajunge in ochi, clatiti imediat cu apa curatd timp de cel
putin 15 minute si adresati-va medicului. Nu incarcati setul de acumulatori in medii
ploioase sau umede. Nu scufundati unealta, setul de acumulatori sau incarcatorul in
apd sau alte lichide.
*Nu supraincilziti setul de acumulatori sau incarcatorul. Daca se supraincalzesc,
lasati-le s3 se riceascd. Incarcati-le doar la temperatura camerei.
*Nu expuneti setul de acumulatori la soare sau temperaturi inalte. Pastrati-l la
temperatura camerei.
*Depozitati setul de acumulatori intr-un mediu racoros si uscat. Daca setul de
acumulatori nu trebuie incarcat pentru o perioada lunga de timp, incarcati-l timp de
2 ore la fiecare 2 luni.
*Daci este utilizat excesiv sau expus |la temperaturi extreme, setul de acumulatori
poate produce o mica scurgere. Daca sigiliul este rupt si lichidul din acumulator intra in
contact cu pielea dvs.:
- Spalati imediat cu sapun si apa.
- Folositi suc de Iamaie, otet sau alte substante usoare pentru a neutraliza acidul.
*Daca lichidul ajunge in ochi, urmati instructiunile de mai sus si solicitati asistenta

sinainte de utilizare, confirmati ca tensiunea de iesire si curentul incircatorului sunt
potrivite pentru setul de acumulatori.
*In timpul transportarii, este necesar un ambalaj de protectie pentru setul de

icu grija.
*Pastrati departe de umezeala si foc.

2. Instructiuni si precautii de siguranta
*Nu dezasamblati acumulatorul.

*Nu permiteti accesul copiilor.
*Nu plasati acumulatorul in apa sau apa sdratd; depozitati acumulatorul intr-un mediu

secunde. functioneze.
Ira nec E} Réciti setul de ipana dicals
de itare a ului. [la ira din jur. medicala.
13. Date tehnice
acumulatori

MODEL RBS1201
Tensiune 24V DC
Viteza fard sarcina 18m/s
Lungimea barei de ghidaj 300mm
Timp de oprire a lantului <2s
Capacitatea rezervorului de ulei 110 ml ricoros si uscat.
Rotatie 6500rpm

*Nu plasati acumulatorul in zone cu temperaturi ridicate, in apropierea surselor de foc,
ncalzi etc.

*Nu inversati bornele pozitive si negative ale acumulatorului.

*Nu conectati bornele pozitive si negative ale acumulatorului cu metal.

*Nu loviti acumulatorul si nu calcati pe acumulator.

*Daca acumulatorul are scurgeri si lichidul ajunge in ochii dvs., nu va frecati la ochi.
Clatiti cu apa curata.
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eDaca acumulatorul emite un miros anormal, se incalzeste, isi schimba culoarea, se
deformeaza sau prezinta alte momente anormale in timpul utilizarii, stopati imediat
utilizarea acumulatorului.

3 Safe and environmentally friendly disposal of batteries

K]

Avertizare!
Daca acumulatorul este deteriorat si nu exista scurgeri, nu il reincdrcati si nu il utilizati.
Eliminati acumulatorul si inlocuiti-l cu un set de acumulatori nou. Nu incercati sa-I
reparati! Pentru a evita ranirea, incendiul, explozia, socul electric si daunele asupra
mediului:
sAcoperiti bornele acumulatorului cu banda adeziva rezistenta.
*Nu incercati sa indepartati sau sa deteriorati componentele setului de acumulatori.
*Nu incercati sa deschideti setul de acumulatori.
*Dacd apare o scurgere, electrolitul rezultat este coroziv si toxic.
*Nu permiteti lichidelor sa intre in contact cu ochii sau pielea.
*Nu inghititi.
*Nu aruncati acumulatorul impreund cu gunoiul menajer general.
*Nu ardeti. Nu aruncati I ii cu deseurile . Duceti acumulatorii
deteriorati la un centru de reciclare certificat.

4. Utilizare

4.1 Verificarea capa acumulatorului

Verificati capacitatea acumulatorului apasand butonul indicatorului. Lampa indicator va
lumina in functie de capacitatea acumulatorului. Consultati tabelul de mai jos:

1. Butonul indicatorului de nivel al acumulatorului
2. Indicatorul acumulatorului

Lampa indicator Capacitatea acumulatorului

4 lumini verzi aprinse Capacitatea acumulatorului este mai mare de 78%.

3 lumini verzi aprinse Nivelul acumulatorului este intre 50% si 78%.

2 lumini verzi aprinse Nivelul acumulatorului este intre 35% si 50%.

1 lumina verde clipind Nivelul acumulatorului este intre 15% si 35%.

1 lumina verde clipind Nivelul acumulatorului este intre 10% si 15%.

Luminile stinse Acumulatorul are mai putin de 10% si trebuie

incarcat imediat.

Functia de protectie a acumulatorului

Acumulatorul litiu-ion are functia de a proteja celula acumulatorului litiu-ion si de a
maximiza durata de viata a acestuia. Dacd unealta se opreste in timpul utilizarii, eliberati
trdgaciul pentru a reseta si apoi reluati utilizarea. Daca unealta tot nu poate fi folosita,
acumulatorul trebuie incdrcat. Dacd vremea este rece, setul de acumulatori litiu-ion
poate fi utilizat in medii cu temperaturi de pana la -14 C (6.8 F). Introduceti setul de
acumulatori in unealtd si efectuati ceva lucrari usoare. Dupd aproximativ un minut,
setul de acumulatori se va incalzi si va incepe sa functioneze normal.

5. Parametrii tehnici

ROTOR

Manual de utilizare a incarcatorului

1. Instructiuni importante de siguranta

Pericol: Va rugdm sa respectati strict instructiunile pentru a reduce riscul de incendiu
sau soc electric.

«Inainte de a utiliza incarcitorul, confirmati tensiunea disponibild in tara dvs. Dacd
stecherul nu este compatibil cu priza, utilizati un adaptor.

*Nu introduceti materiale conductoare in incarcator.

*Nu permiteti lichidelor sa intre in incarcator.

*Nu utilizati incarcatorul pentru alte scopuri, decat cele descrise in acest manual.
«lnainte de curdtare, dacd setul de acumulatori nu este in incarcator, deconectati
ncdrcétorul.

*Nu incercati sa conectati doud incarcitoare impreuna.

*Dacd polaritatea de iesire nu se potriveste cu polaritatea incarcaturii, nu utilizati
incarcatorul.

*Poate fi utilizat doar in interior.

«in niciun caz nu trebuie deschis3 carcasa.
*Dacd carcasa este deterioratd, nu utilizati incarcatorul.
*Nu ncarcati baterii care nu sunt reincarcabile.

Avertizare!
Pentru a evita riscul de incendiu sau soc electric, vd rugam sa atrageti atentia la
urmatoarele momente:
*Nu folositi o carpa umeda sau detergent pentru a curdta acumulatorul sau setul de
acumulatori.
inainte de curitare, inspectare sau intretinere, asigurati-vi ci ati indepartat
acumulatorul.

2. Instructiuni speciale pentru incarcator

Acest dispozitiv este utilizat in conformitate cu partea 15 a regulamentelor FCC.
Utilizarea trebuie sa indeplineascd urmatoarele doua conditii:

1. Acest dispozitiv nu trebuie sd cauzeze interferente daunatoare.

2. Acest dispozitiv trebuie sd accepte orice interferentd primita, inclusiv interferentele
care pot afecta functionarea acestuia.

Avertizare!
Daca produsul este modificat sau schimbat fara permisiunea expresa a companiei,
dreptul utilizatorului de a folosi produsul va fi anulat.

Nota!
Acest dispozitiv a fost testat si respectd limitele unui dispozitiv digital de Clasa B,
conform partii 15 din regulile FCC. Aceste limite sunt concepute pentru a oferi o
protectie adecvatd impotriva interferentelor ddundtoare in instalatiile rezidentiale.
Acest echipament genereaza, utilizeaza si radiaza energie de radiofrecventa si, daca
nu este instalat si utilizat conform instructiunilor, poate provoca interferente
ddundtoare pentru receptia radio sau TV. Receptia poate fi controlatd prin pornirea
si oprirea dispozitivului.
Utilizatorii pot incerca sa corecteze interferentele in modul urmatori:

*Reajustati sau relocati antena de receptie.
*Mariti distanta dintre echipament si receptor.
eConectati il 1a o priza pe un circuit diferit de cel la care este conectat

Acumulator 24V 3.0AH, 86.4Wh,25V Valoare maxima
120 minute (Modelul de incarcator utilizat: 20201201)
15C

12 celule

Timp de incarcare

Rata de descarcare

Numarul de baterii

receptorul.
*Solicitati ajutorul dealerului sau a unui tehnician radio/TV experimentat.

3. Simboluri de avertizare

Unelta poate contine urmatoarele simboluri. Vd rugam sa le intelegeti si sa le
memorati. intelegerea corects a acestor simboluri v permite sa utilizati uneltele mai
bine si mai sigur.
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A Nota!

Daca setul de acumulatori si incarcatorul nu sunt folosite pentru o perioada lungd de

Nivel 2 3 AR . - a s s
timp, véd rugdm sd scoateti setul de acumulatori si sa deconectati incarcatorul.

6. Mentenanta

Doar pentru utilizare in interior 6.1 Curitare

Notd
Vd rugdm sa cititi instructiunile Pastrati orificiile de ventilatie neobstructionate, fira urme de rumegus si aschii de lemn.
inainte de incércare *Nu pulverizati, clatiti dispozitivul sau introduceti in apa.
*Curdtati impuritatile din ventilatie cu un aspirator.
— Sigurantd *Curatati carcasa si partile din plastic cu o carpa moale si uscata.
Important!
Nu folositi solventi puternici sau produse chimice pentru a curata carcasa din plastic si
4. Reciclare si reutilizare alte piese a dispozitivului.
Colectare separata. Nu aruncati unealta impreund cu deseurile 6.2 Depozitare
menajere obisnuite. Dac3 unealta trebuie inlocuitd sau nu mai este utild, Tnainte de depozitare, scoateti setul de isi i incdrcatorul de la
ea nu poate fi eliminatd impreund cu deseurile menajere. sursa de alimentare.

Colectarea separatd a uneltelor vechi si a ambalajelor permite reciclarea 7. Parametrii tehnici
materialelor si reutilizarea acestora. Utilizarea materialelor reciclate
ajuta la prevenirea poludrii mediului si reduce cererea de materii prime.

o

Tensiune 24V
Intrare 220-240V AC 50/60Hz

La sfarsitul duratei sale de viata, luati masuri de precautie pentru a

Batteries elimina acumulatorul in mod ecologic. Acumulatorul contine substante lesire 24VDC4.0A
care sunt periculoase pentru dumneavoastra si pentru mediu. Aceste Categorie Tncarcare pentru baterii de clasa a doua
materiale trebuie eliminate separat, acolo unde sunt colectate baterii cu
% litiu.
Li-iol
5. Utilizare

5.1 incircare pas cu pas

B

Nota!

Tnainte de utilizare, v3 rugam sa incircati complet acumulatorul pentru a vi asigura c&
setul de acumulatori poate atinge timpul de functionare maxim. Acest set de
acumulatori nu are functie de memorie, asa ca il puteti incarca in orice moment.

1. Conectati stecherul incarcatorului la o priza de curent alternativ.
2. Introduceti setul de acumulatori in incarcator.

Procedura de incércare (Indicator LED)

~ -
Se incarca It . = Lumina rosie aprinsa
- ~

Complet incdrcat . Lumina verde aprinsd

5.2 Verificarea incarcatorului

Dacé setul de acumulatori se incarcé anormal:

1. Utilizati un alt dispozitiv pentru a verifica dacé priza de curent functioneaza corect.
2. Verificati daca contactele incdrcatorului nu sunt scurtcircuitate.

3. Dacd incarcatorul nu este la temperatura camerei, plasati incarcatorul si setul de
acumulatori intr-un loc unde temperatura este intre 6°C si 40°C.

Avertizare!
Daca temperatura mediului este prea ridicata in timpul incarcarii setului de acumulatori,
atat lumina rosie cat si cea verde se vor aprinde. Scoateti acumulatorul si lasati-l sd se
rdceascd timp de aproximativ 30 de minute.

5.3 Instalarea incércatorului

1. Alegeti locatia de instalare.

2. Folositi 2 suruburi din lemn pentru a fixa incarcatorul pe stifturile de lemn.

3. Faceti doud gduri paralele in centru, la distanta corespunzatoare gaurilor incarcatorului.
4. Utilizati suruburi de fixare pentru a securiza incarcatorul.
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PYKOBOACTBO NOJIb3OBATE/NA

JINTUEBAA NIEKTPUYECCKAA LIEMNHAA NMUNA

MNpeaynpexaexune

Mpou3soaNTeNM rapaHTUPYIOT PaBOTY NUbI TONILKO C OPUTMHA/BHON 24B BaTapeeil.
Ucnonb3osaHue 6atapeil Apyrix 6peH/I0B MOKET BbI3BATb NPOGNEMbI C KAYECTBOM
UENHOM Ni/bl, KOTOPbIE He BYAYT NOKPbIBATLCA rapaHTHEN W He NOA/IEKAT BO3BPATY.

1. Onucanue

1.1 HasHaueHue

3Ta UenHan NUNa Npe/iHa3HaYeHa CneLmManbHo ANA Pe3KM BETOK, CTBO/IOB AepeBbes,
6peeeH n 6anok. uametp pesa A [/IMHON # WuHbl. ITa
uenHas N1na npeaHasHaueHa UCKIOYUTENBHO ANA PE3KM APEBECUHbI.

370 6bITOBOM NPOAYKT, NPeAHa3HAUEHHbI TONILKO AN1A UCTIONb30BAHNA B3POCLIMMU Ha
OTKPLITOM BO3AYXE.

3Ta UenHan Nuna He NOAXOAMT ANA NPOGECCUOHABHBIX YCIYT N0 YXOAY 33 AEPEBLAMN
W He [O/HKHA MCMO/b30BATLCA AETHMM.

PaboTaTh C STUM MHCTPYMEHTOM /J0/KHBI TO/IKO KBANMGULMPOBAHHBIE CELMAaNMCTbI
011 3aLWMTbI U 17

C cooTseTcTBy

1.2 0630p
PucyHok 1-22

1. HoxHbI

2. NepesHuit KOXyx/Topmo3

3. NepeaHAn pyKoATKa

4. KHOMKa 3aWuTbl OT CaMo3anumpanms

5.

5.1 ABTOMATUYECKWUIA BbIKNtOYATENDb - 15 CeKyHA,
5.2 Mepeknioyatens GyHKLUM

6. Kpbiluka macnsHoro 6aka ana cMasku uenu
7. UHauKaTop ypoBHA mMacna

8. BcTaBKa AepeBaAHHbIX 3y6bes

9. NMunbHas uenb

10. Hanpasnaowas WwWuHa

11. 3aaHAA PyKOATKa

12. bokoBas KpbllwKa

13. Pyyka duKcaumm 60KOBOI KpbILKK

14. KHonka ocsoboxaeHus 6atapen

15. AKKYMyNATOPHbIiA 610K

16. BONT HaTAXKeHUA uenu

17. 3Be3gouka

18. BbixogHoe oTBEpCTME

19. LITOK/ CTepiKeHb KpenneHUA HanpasaAIoLLE WiHbI
20. Nas

21. Bepyuiee 38eHO uenu

22. 3y6 nunbl

23. Hanpasnexue nagexus aepesa

24. OnacHas 30Ha

25. NyTb oTx0A2

26. HanpasneHue Banku

27. NMponun

28. 3axsat

29.Nemna

30. O6pe3ka BeTKM

31. Pa6orTaiite Haj, ypOBHEM 3€M/IM U B KOHLLE OGPEKETE NoAAePKUBaIOLME BETKM/
6pesHa

32. Mopaepka 6peseH no Bcell AnnHe

33. Munute ceepxy (Haz KO3NOM ANA pacnuiKku Apos), 4Tobbl M3bexarb nponuia B
3emnio

34. bpeBHa, NOAHATbIE C OAHOTO KOHUA

35. Nop ko3nom

36. Hap ko3nom

37. BpesHa, NoAHATbIE C 060MX KOHL,0B

38. CnuneHHble 6peBHa

39. CToiiTe Ha BO3BbILIEHHOW CTOPOHE NPU NUNEHUM, TaK KaK BPEBHO MOMKET NOKaTUTLCA

2. O6wume npasuna 6e30NacHOCTU ANA LENHOW NUAbI

Mpeaynpexaenne
MpouuTaiite sce 110 TexHuKe M M MHCTPYKUMK MO
akenny . Hecob, 3TUX NP 1 M UHCTPYKLMIA MOXeT NpuBecTn

K NOPAKEHMNIO INEKTPUYECKUM TOKOM, NOKAPY M/MAM CEPbE3HBIM TPaBMam.
XpaHuTe Bce NpeaynpexAeHUA N MHCTPYKLUMM MO SKCN/yaTaLuy B HaASKHOM MecTe
ANA NOC/eAYIOULEro UCNONB30BaHMA.

2.1 BesonacHocTb pabouyeii 30HbI

1. lepuTe paboyee MecTo YMCTbIM U XOPOWO OCBELEHHBIM. 3arPOMOMKAEHHbIE UK
TeMHbIe y4acTK1 NPOBOLMPYIOT HECYACTHBIE CYYaN.

ROTOR

2. He ncnonb3yiite 3neKTPONHCTPYMEHTbI BO IX Cpesax,
NPMCYTCTBIM NETKOBOCM/IAMEHAIOLLMXCA UAKOCTE, rasos MM Nbian.
INEKTPOMHCTPYMEHTbI CO3AAI0T UCKPbI, KOTOPbIE MOTYT BOCMIAMEHMNTb Mbl/lb MW Napbl.
3. He gonyckaiiTe AeTeii M NOCTOPOHHMX UL, BO BpEMA PaboTbl ¢
3NeKTPOMHCTPyMeHTOM. OTB/eKaloLyne GaKTOPbI MOTYT NPUBECTH K NOTEpPe KOHTPONA.

2.2 InekTpuyeckasn 6e3onacHoCTb

1. He noagepraiite 31eKTPOMHCTPYMEHTbI BO3AEICTBMIO A0XKAA MM BAarw. MonaaaHne
BOAbI B 3/1€KTPOMHCTPYMEHT NOBbILIAET PUCK NOPANKEHNA 3NEKTPUYECKUM TOKOM.

2.3 Jlnunasn 6esonacHocTb

1. ByabTe 6auTeNbHLI. He NCnoNb3yiiTe 31EKTPOMHCTPYMEHT, ECAM Bbl YCTanu Unn
HaxoAMTeCh N0 BO3AEACTBMEM HAPKOTUKOB, a/IKOTO/A UM N1EKapCTB. MOMeHT
HEBHMMATENbHOCTH NPY PaBoTe C INEKTPOMHCTPYMEHTOM MOXKET NPUBECTH K
cepbesHoil TpaBme.

2. Mcnonb3ayiiTe cpeAcTBa MHAMBUAYANbHON 3aluuThl. Beeraa Haaesalite sawnty ana
rnas. 3awmTHoe ¢ TaKoe Kak n THaA MacKa, HeCKo,

3aWmTHaA 06yBb, KACKA MM CPEACTBA 3aLLNTBI OPraHOB C/IXa, UCMONb3yemble B
COOTBETCTBYIOLLMX YCNIOBUAX, YMEHBLAT KOIMYECTBO TPABM.

3.Mp p ] . Mepep no, MHCTPYMeHTa K
MCTOYHUKY NUTaHWA AW aKKYMYNATOPY, @ TaKyKe NPy ero NepeHocKke ybeauTeck, 4To
nepekoyaTeb BIK/IoYEH. IHCTPYMEHTbI, IEPEHOCHMBIE C aKTUBUPOBAHHbIM
nepekntoyatenem, MoryT GbiTb OnacHbl.

4.YpanuTe BCe PEryMpoBOUHbIE KIKOUM MM TaeUHbIE KIOYM NEPEs BKIOUEHNeM
INEKTPOMHCTPYMEHTA. [AeUHBINA KO MW K/IOUM, OCTAaBNIEHHBIE NPUKPENEHHBIMM K
BPALLAIOWETICA HACTU 3NEKTPOUHCTPYMEHTA, MOTYT MPUBECTU K TPaBMe.

5. He nepeycepactsyiiTe. Beeraa AepuTe npaBusbHyio onopy 1 6anakc. 1o nossonset
JlyuLIe KOHTPONNPOBATb 3NEKTPOUHCTPYMEHT B HENPEABUAEHHDIX CUTYaLUAX.

6. MpaBunbHO opeBaiiTech. He HocUTe CBOGOAHYIO OAEKAY M YKpaLeHNA. [lepkuTe

iite ¢

BO/IOCHI, OAEXAY U NepyaTKu ot A vacteii. Ci oaexnaa,
YKPALIEHUA UM AIMHHbIE BONIOCHI MOTYT NONACTb B ABVIKYLUNECA YaCTy.
7. Ecnv npeAycmoTpeHbl yCTpoiicTea Ana YCTpOicTs AN [

cbopa nbinu, y6eanTeCh, YTO OHM NOAKNOHEHDI U MPABUABHO UCMONL3YIOTCA.
WUcnonb3osaHne ﬂbll\eCﬁOpHHKa MOXeT CHU3UTb ONACHOCTb, CBA3AHHYIO C MbINbIO.

2.4 Ncnonb3oBaHWe LenHOM NUAbI U YXOA 33 Helt

1. He iTe up PHYIO CUATY NPU UCTIO, UenHoit nunbl. Ucnonbayiire
NPaBMAbHBINA INEKTPOUHCTPYMEHT ANA Balero npumeHenua. CooTBETCTBYlowan
uenHan nuna caenaet paboty ny4we 1 6esonacHee ¢ TOW CKOPOCTbIO, A/ KOTOPOW OHa
6bina paspabotaHa.
18. He UCNONb3yiATe LEMHYIO N1AY, EC/M NEPEK/IONaTeNb HE BKIOYAET U He BbIKIoYaeT
ee. JIio60it 31EKTPOMHCTPYMEHT, KOTOPbIM HE/b3A YNIPAB/AT C MOMOLLBIO
nepek/ioyaTens, onaceH 1 NOANEKNT PEMOHTY.
19. OTCOeANHMTE BUAIKY OT UCTOYHMKA NUTAHNA /UMW 3KKYMYNATOP OT LeMHOM Nusbl
nepeps, 60 per 3ameHoi npl ocTeit unu
XPaHEHUEM 3/1eKTPOMHCTPYMEHTa. Takne NpeBeHTMBHbIE Mepbl 6e30MacHOCTU CHUMKAIOT
PHCK CIY4AItHOTO BKAIOYEHNA LIEMHOM NMNAbI.
20. XpaHWTe HEeUCNONb3yeMble 3NEKTPOUHCTPYMEHTbI B HEAOCTYNHOM AN AeTel mecTe
1 He MO3BO/IANTE INLAM, HE 3HAKOMbIM C LIeNHOI MU0 MM AaHHBIMM MHCTPYKUMAMM,
paboTaTb C 31EKTPOMHCTPYMEHTOM. INIEKTPOMHCTPYMEHTbI OMACHBI B PyKax
HEMOATOTOB/IEHHbIX NO/Ib30BATENEN.
21.06cnyxuBaiiTe LENHYIO NNy perynapHo. NpoBepsTe HanuuMe CMELeHNA MU

y A YacTen, AeTaneit v NoBbiX APYTUX MOMEHTOB,
KOTOPbIE MOTYT NOBAMATH Ha PaBoTy LenHoM NuAbl. B cyyae noBpexaeHms
OTPEMOHTHPYATe 3NEKTPOUHCTPYMEHT Nepes UCNoNb3oBaHUem. MPUUMHONR MHOTUX
HECUYACTHBIX C/ly4aes AB/IAETCA N/I0XO TEXHMYECKOE 0BCNYKMBAHME LEMHOM NUbI.
22. XpaHuTe pexylime akceccyapbl OCTPLIMM 1 YUCTbIMU. NPaBUALHO 06CAYKUBAEMbIE
pexy 1 C OCTPBIMM ey c i1 BEPOATHOCTbIO
3a€/1aK0T U MMM N1erde yNpasaATh.
23. Mcnonb3yiiTe UEMHbIe Ni/bl, aKCeCCyapbl, HACAAKN U T. A, B COOTBETCTBUM C
HaCTOALLEeN UHCTPYKLIMEN, C y4eTOM YCNOBUiA paboTbl U BbINONHAEMOI paboTbl.
Wcnonb3osaHue LEnHoM nuabl ana 7, OTANUHBIX OT 1X,
MOXET MPUBECTHU K BO3HUKHOBEHMIO ONACHOM CUTyaumm.

2.5 Uc

nyxopa 3a HUM

1. Uicnonb3ayiiTe ToNbKO 3apAjHOE YCTPOIMCTBO, YKa3aHHOe npoussoguTenem. 3apagHoe
‘/CTDOﬁCTBO, noaxogAuiee ANA O4HOTO akKyMynATOPHOro 61’|0Ka, MOXeT BbI3BaTb NOXap
npW UCNONBb30BAHUM C APYIMMW aKKYMYJIATOPHBIMM BA10KaMU.

2. Ucnonbayiite ToNbKO ABHO 0603HaYeHHbIE aKKyMYNATOPHbIe 6110KM Ans
3N1eKTPOUHCTPYMEHTOB. Mcnonb3oBaHMe NtoBbIX APYrX aKKyMyNATOPOB MOXKeT
NPUBECTM K TPABMaM 1 Noxapy.

3.Koraa akkyMynaTopHbIit 610K He UCMONb3yeTCa, AepXKUTe ero noAanblue oT Apyrux
METa//IM4ECKMX NPEAMETOB, TaKUX Kak CKPEMKM, MOHETI, K/KO4M, rB03AM, BUHTbI AN
Apyrve mefikne metananyeckue npegmeTbl, KOTOpPble MOTYT 3aMKHYTb KOHTaKTbl.
Koporxue 3aMblKaHME KNeMM aKKYMYNATOPA MOXKET BbI3BAaTb OXOMM UAK NOXap.
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4.8 CNy4ae HenpasW/IbHOMO MCNO/Ib30BAHWUA U3 aKKYMY/NIATOPA MOXET BblAeNATbCA
JKMAKOCTb. N36eraiiTe KOHTAKTa C Helt. B ciyyae cnyqaiHoro KOHTaKTa TWaTtenbHo
HPOMOHTE MbIIOM 1 EOAOI\;L Ecnm »uaKocTb nonana B rnasa, HemeaneHHo O5paTMTer
3a MeAULMHCKON K n3 TOpa, MOXeT
BbI3blBaTb pPasAparkeHne Nan OXoru.

2.6 PemoHT

MopyuyaiiTe pemMOHT Ballei LenHOM Nubl KBANUGULMPOBAHHOMY NEPCOHaNy
MCNONb3YITE TONbKO MAEHTUYHBIE 3aNacHble YacTu. 3TO rapaHTMPyeT COXpaHeHne
6e30MacHOCTM LenHoM NKAbI.

3. Mpasuna 6e30nacHOCTH ANA LeNHOM NKUAbI

*Koraa uenHaa nuna pabotaer, AepxuTe Bce YacTv Tena Baanm ot uenu. Mepen,
3anycKOM LIeNHOM Ninbl ybeauTecs, YTo Lenb He ConpuKacaeTca ¢ 4em-1m6o. MomeHT
HeﬁpemHocM npu paﬁoTe c L\eﬂHOﬁ nUNoit MoxeT NPUBECTM K TOMY, YTO oAexaa unm
4acTu Tena NocTpasalot.

'nOCKOﬂbKV uenb NU/ibl MOXET CONPUKacaTbCA C CKPbITbIMU NPOBOAAMMU, AEpPXKUTE

Mcnonb3yiiTe To1bko
b 3ameHa
Lenu U/Wamn K OTCKOKY.

*Cneayiite MHCTPYKUUAM
YMeHbLIEHHE BbICOTbI INY6MHOMEDPA MOXET YBENMUNTL OTCKOK.

v uenm, Tenem.
7 WWHBI M Leny MOXET NPUBECTU K NONOMKe

TeNA NO 3aTouKe 1

uenu NuAbl.

5.0

Ha atom nspgenun MOTyT UCNO/Ib30BATLCA HEKOTOPbIE U3 CAeayHoLUX CUMBONOB.
MoxkanyiicTa, 3anomHuTe nx . Np: 0€e not ITUX
CMMBONOB NOMOXET BamM ny4Lie n 6e3onacHee MCnNonb3oBaTh WHCTPYMEHT.

Cumgonbl Onucaxne
—_— MoCTOAHHBIN TOK / TN AN XapaKTePUCTUKM

ToKa.

Npeaynpexaennsa, kacarowmeca 6esonacHocTH)

TONBKO U30/IMPOBAHHYIO NOBEPXHOCTb LIEMHOI NMAbI. KOHTAKT Lenu nubl ¢
nog Har b OTKPbITbIE METANINYECKNE YACTU
LLeMHO NUAbI, YTO MOXKET NPUBECTM K NOPAXKEHHIO 3NEKTPUYECKUM TOKOM.

*Bceraa AepuTe 3a/jHI0K0 PYKOATKY LENHOM Niubl NPaBOi PYKOM, @ NepesHion
PYKOATKY - 1eBOV pyKoiA. [lepiaTb nepeaHiolo PyKOATKY NPaBoil PYKOW, a 3aaHI0K
PYKOATKY - NeBOVi PyKOii YBENMUNBAET PUCK TPABMbI.

*HocuTe 3aWnTHBIE O4KM M CPEACTBA 3ALMTHI CAYXa. PEKOMEHAYETCA MCMONb30BaTL
[0NONHUTENbHBIE 3ALUTHbIE CPE/CTBA ANA 3AUMTbI FOI0BbI, PYK, HOT 1 CTYMHEN.
3aWnTHaA OAEKAA YMEHBLWMT PUCK NONYYEHNA TPABM OT IETALYMX 0BNIOMKOB M
CY4aitHOTO KOHTAKTa C Lenbio Miibl.

*Hukorga He paboTaiiTe ¢ LenHoM N0 CToA Ha Aepese. PaboTa uenHoi nunomn Ha
[Aiepese MOXeT NPUBECTY K TPaBMam.

*Bceraa obecrneunsaiite ycToitunsoe nonoxeHue 1 paboraire TonbKko Ha 6e3onacHomn

MOXET 3/1eKT

Mepea ncnonb3osaHuem, noxanyiicta,
NPOYTUTE M NOMMMUTE BCE MHCTPYKLMN 1
cnepyiiTe Bcem NpeaynpexAeHUAM 1
MHCTPYKUMAM NO TeXHWUKe 6e30nacHoCTU.

Hocute 3aWmMTHbIE O4KM U cpeacTBa 3alWmTbl
cnyxa.

He nopagepraiite 310 U3genune BO3AEUCTBUIO
[OKAA UM BNAXKHOCTU.

1 POBHOI NOBEPXHOCTM. CKO/Ib3KME UM HECTaBU/IbHBIE MOBEPXHOCTY
NECTHMLBI) MOryT NPUBECTM K NOTEpe PaBHOBECUA NN KOHTPOAA Haj, LENHOM NUNOiA.
*By/bTe OCTOPOXHbI MK 0BPe3sKe BETOK NOA HanpsxeHnem. Koraa Hanpsxerme 8
[ApeBecHbIX BONOKHaX A, BETKM NOA, NPy moryT
YAApUTb ONepaTopa U NPUBECTU K NOTEPE KOHTPOAIA Haz, LIenHOM NUAoA.

gl i ] Tb NP 06pe3Ke KYCTapHUKOB U caxeHLeB. TOHKMi
MaTepuan MOXET 3anyTaTbCs B LENW NI, YAapUTb ONepaTopa WA NPUBECTY K NoTepe
paBHoBeCHA.

[Py NEPEHOCKe LIENHOM NUAbI BLIKMKOYNTE €€ 1 IePIKIUTE 33 NePEAHIOI PYKOATKY,
AepXa UEnHylo Ny 8aanv ot Tena. Mpu TpaHCIOPTMPOBKE MM XPaHEHNM LenHoM
nUANbI, UCI #Te HoXHbI. N CHWXaeT pUCK CyyaiiHoro
KOHTAKTa C ABMKYLLENCA Lenbro Nubl.

*CniefiyiiTe MHCTPYKUMAM MO CMa3Ke, HaTAKEHMIO LN 1 3aMeHe AeTaneil.
HenpasunbHOe HaTAXEHWE UM CMA3Ka LENK MOTYT NOBPEAWTb LieMb NN YBENUIUTL
pucK 06paTHoro yaapa.

*[lepXKuUTe PYKOATKI CyXMMM, YUCTbIMM, 63 CNeI0B KIpa. JKUPHBIE UM CKONb3KNE
PYKOATKM MOTYT PMBECTY K NOTEPE KOHTPOAIA.

*Vcnonbayiite LienHyIo Ny TOLKO ANA PE3KN APeBecHHbI. He UCnonb3yiiTe uenHyio
WAy ANA Lenei, OTINYHBIX OT ee NPAMOTo Ha3HayeHus. Hanpumep, He ucnonb3ayiite
LemHyIo MUY ANA PE3KN NAACTUKA, KUPNUYA UK APYTVX CTPOUTENbHBIX MaTepuanos,
He ABNAIOLLMXCA APEBECMHON. MCNONb30BaHMe LENHOM NUAbI He MO HA3HAYEHMI0 MOXET
NPUBECTM K ONACHBIM CUTYaLMAM.

4. Mepbl N0 NpeA0TBPALLEHNIO OTCKOKA

*OTCKOK MOJKET MPOU30MTH, KOTAA BBICTYM MM HAKOHEYHUK HANPABAAIOLLEN WHHbBI
KacaeTtca oﬁbema, WNK KorAa AepeBo 3aXKMMaeT NUAALLYIO uenb.
*B HEKOTOPbIX CNYHAAX KOHTAKT C HAKOHEYHUKOM MOXKET NPUBECTU K BHE3anHomy

W3beraiite KOHTaKTa C BbICTyNaloLLel YacTbio
HaNPaeNAWLEN WMHBI.

[epxuTe LenHyio nuay obeumn pykamu.

OnacHocTb! ByabTe OCTOPOXKHBI NPU OTCKOKAX.

Hapesaiite TAMesble U NPoyHble
NPOTUBOCKONb3ALLME NePYaTKM.

Y6eauTech, 4TO NOCTOPOHHME HAXOAATCA HA
paccToaHUM He meHee 15 meTpos.

6. YpoBeHb pucka
Crepytouime C10Ba M CUMBOIbI NIPEAHA3HaYeHbl ANA MATKOCTPALMMA YPOBHA Py
CBA3AHHOTO C MCNO/Ib30BAHNEM UHCTPYMEHTA..

cKa,

Cumson Haanuco 3HaueHue

0BPaTHOMY ABMIKEHMIO LLMHO MWL, BbI3bIBAA OTCKOK M PUKOLWET
LWMHBI B CTOPOHY ONepaTopa.
*32)KMM LEMHOI MK/l Ha BEPXHET YaCTU HANPaB/AOULEN MOXeT BbICTPO NOATONKHYTL
Hanpas/ALLYIO K OnepaTopy.
*3TN peakuum MOryT CAeNaTh YNpasieHne LIeNHOM NUAOI HEBO3MOXKHbBIM, YTO
NpUBEAET K Cepbe3HbIM TpaBMam. He nonaraitTech TONbKO Ha BCTPOGHHOE B LENHYIO
nuay ycTpolicteo 6esonacHocT. Monb3oBatenm LenHbIX N JONKHBI coBatoaaTh
HECKO/IBKO Wros, 4ToGbl M3GexaTh HECUACTHBIX C/lyYaes MW TPABM NPY NUNCHIH.
*OTCKOKM BbI3BaHbI HENPaBM/IbHBIM UCMONL30BAHUEM UHCTPYMEHTA W/UAm
HENPaBW/IbHBIMM NPOLIEAYPAMM SKCIYaTaLMM MM YCI0BUAMM PaboTel. Creayiowme
COOTBETCTBYIOWME MEPbI NPEAOCTOPOKHOCTM MOTYT NOMOUb NPeAOTBPATUTL OTCKOKN:
*06xBaTUTE PYKOATKY LEMHOM MU/l BCEMU NaNbL@aMK, U AEPHKUTE LENHYIO MUy
Kperko 06enmu pyKamu, 4Tobbl Bale TeNo 1 pyki Gbin B PaBUIBHOM NONOKEHNM
/NS CONPOTUBNEHMSA OTCKOKY.
*EC/IM NPUHATL COOTBETCTBYIOUIME MEPbI NPEAOCTOPONKHOCTH, ONEepPaTop CMOXKET
KOHTPONMPOBATHL CUAY OTCKOKA. HMKOTAa He OTnycKaliTe LienHyto nuay.
*He BbITAMMBaNTE LENHYIO NNY CMWKOM A3NEKO U HE NU/IMTE MATep1an Bbilue neva.
370 NOMOKET NPeOTBPATUTH C/IyHAlHbIN KOHTAKT C HAKOHEYHMKOM 1 Nyulle
KOHTPO/IMPOBATH LEMHYIO MUAY B HENPEABMAEHHDIX CUTYALMAX.

YKa3blBaeT Ha HemeA/1IeHHO OnacHyIo
CUTyauuio, KOTOpas, ecu He usbexarts,
Np1BEAET K CMEPTU MM CePbE3HBIM
TpaBmam.

OnacHo

A

YKa3biBaeT Ha NOTEHLMANLHO OMaCcHYIo
CUTyauuio, KOTOpas, ecu He usbexartn,
Np1BeAET K CMePTU UM CePbe3HbIM
Tpasmam.

MpeaynpexaeHue|

YKa3blBaeT Ha NOTeHUMaNbHO 0onacHyoo
CUTyauumio, KOTopas, ecn He nsbexarts,
MOMET NPUBECTU K IETKUM NN
YyMepeHHbIM TpaBMam.

BHumaHue

A
A

(Bes cumsona npeaynpexaenus o
6e3onacHocTi) YkasbiBaeT Ha CUTyaumio,
KOTOPan MOMeT NPUBECTM K
NOBPEeXAEHMIO MMYLLeCTBa.

BHumaHvie
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7. Ytunuszauma

Pa3spenbHbiii c6op. He BbibpacbiBaiiTe BMecTe ¢ 06bI4HbIM 6bITOBLIM
MyCOpoM. EC/in MHCTPYMEHT Ao/mKeH BbiTb 3amMeHeH uam 6onblie He
NPUrOZIEH, €ro He/lb3A YTUM3MPOBATL BMECTE C GbITOBLIM MYCOPOM.

Pa3genbHblii c60p CTapbIX MHCTPYMEHTOB M YNaKOBKWU NO3BONAET
ﬂEpEpasaTblBaTb mMatepuanbl U UICNONL30BATb UX CHOBA. WUcnonb3osaHue
T ma nomoraeT np paTUTbL 3arp:
OKpY»aloLLeil Cpeabl M CHUXAEeT CNpOC Ha Cbipbe.

S
B KoHue CpoKa Cﬂ‘/)‘(ﬁbl npumuTe mepbl NPeAoCTOPOXKHOCTU ANA 3aWKUTbl
OKpYyKatoLLeil cpeabl Npu yTuausauum 6atapeit. batapes uam
AKKYMYNATOP COAEPKWT BELLLECTBA, ONAcHble ANA BAaC U OKPYXaloLen

o

o]
o
=
@
2.
(0]

Li—ioh cpeapl. 311 maTepuansl AOMKHBI GbITb BbIGPOLIEHbI OTAENBHO U
yT B Hue, np| NnTnit 6arapeu.
8. YcraHoBka
A Npeaynpexaenme!

T

B

Mpeaynpexaenve!
He BCTaBnAiiTe akkymynaTop A0 Tex NOp, NOKa BCe YaCTh He ByAyT yCTaHOB/EHbI.

®

.1 PacnakoBKa MHCTPyMeHTa

>

Mpeaynpexaenve!
Y6eaunTech, YTO Bbl OCYLLECTBUAM CEOPKY MHCTPYMEHTa NPaBUAbLHO Nepes,
MCnonb3osaHMem.

& Mpeaynpexaenune!

Ecnm 60 | UM HacTm T Hbl, HE UCMONb3YIATE HCTPYMEHT.
EC/v Kakue-NMBO aKceccyapbl MM YacTH He YCTaHOB/IEHbI MONHOCTBIO, HE UCTIoNb3yiiTe
VHCTPYMEHT.

Ec/vi Kakue-MB0 aKceccyapbl MM YacTy MOBPEXAEHbI UM OTCYTCTBYIOT, 06paTUTeCh B
CEPBUCHBINA LieHTP.

1. OTKpOIiTe yNaKoBKy.
2. MpoyTUTE AOKYMEHTALAIO U3 KOPOBKM.
3. BblHbTe BCe HecobpaHHble YacTu U3 KOPobKK.
4. BbIHbTE MHCTPYMEHT U3 KOPOBKU.
5.¥ 1iTe KopobKy 1y

y B COO C MECTHBIMM T

e 3aMeHAITe U He UCTIONb3YiATe aKCeccyapl, He PEKOMEH/0BaHHbIE NPON3BOANUTENEM.

ROTOR

6. YcTaHoBUTE Lenb, y6eAUBLUMCh, YTO 3BEHO Lieni Haxo4MUTCA 33 HanpaeAAlowel
WMHOM.

7. [lepxuTe Uenb 1 HANPABAAIOLLYIO WHHY.

8. 0GepHuTE 3BEHO LIENY BOKPYT 3BE3404KM.

9. Y6eauTech, 4To OTBEPCTUE ANA GUKCALMU LieNu Ha HanpaBAAIowed WiHe
COBMaAAeT C GONTOM HATAXKEHNA HA NaHEeNM.

10. YcTaHOBUTE GOKOBYIO KPbILLKY.

11. HataHuTe uenb. Moxanyiicta, cmoTpuTe pasaen "PeryiMposka HaTAXeHUA
uenu".

MpoTectupyiite NUAy c HOBOW LeMbio B TeueHMe 2-3 MUHYT, 3aTem NpoBepbTe 1
NPy HEOBXOAMMOCTI OTPerynpyiiTe ee HaTAXeHMe.

8.4 YcTaHOBKa akKKymynaTopa
PucyHok 2

YCTPOUCTBO

Ecnm TOp UAKn
WM 3apAaHOE YCTPOICTBO.
BbIK/IOUMTE MHCTPYMEHT 1 A0XAUTECH NONHOM OCTAHOBKM ABUraTeNA nepes
YCTaHOBKOW MM CHATMEM aKKyMYNATOPa.

MpoyTITE 1 NOIMMTE MHCTPYKLMM NO UCMONB30BAHMIO aKKYMYNATOPA W 3aPAAHOTO
YCTPOIICTBA 1 CeAyiiTe STUM MHCTPYKUMAM.

, 3ameHunTe

1.C e Ha TOpe ¢ nasamv B
2. BcTasbTe aKKyMynATOP B OTCEK A0 GUKCaLU.
3. Koraa Bbl yc/ibILumTe WeN4OK, TOp yCTaHOB/IEH

TOPHOM OTCeKe.

8.5 CHATUE aKKYMYNATOPHOrO 610Ka
PucyHok 2

1. HaxmuTe KHOMKY 0CBOBOXKAEHMA aKKyMyNATOpa.
2. CHAMMTE aKKYMYIIATOPHBIN 6/10K.

9. Ikennyartaumua

Mpumeyanue
Mpy NepemewLeHNM MHCTPYMEHTA BbIHETE aKKyMY/IATOP 1 AAEPXKUTE PYKM Noaanblue
OT KHOKM 3alLMTbI OT CAMO3aNMUPaHMA.

BaxHo

Mepes, KamabiM UCMONb: H b HaTAXeHune uenu.

8.2 CMa3kn B

uenb

MpoBepbTe KOMYECTBO CMA304HOTO MAC/1a B MHCTPYMeHTe. Ecan ypoBeHb macna

CAMILIKOM HU3KMA, o warv ana CcMasku B
HaNpaBnAIoLLLYHO Lenb.

BHumanue!
Ve cmasky ans i uenw, ANA ueneii u ¢ IX

YCTPOICTB Lienu.

Mpumeyanue!
Mpu BbIXOAE C 33BOAA B UHCTPYMEHTE HET CMa3Ky ANA HanpaBsAAioLLe uenu.

1. OTBMHTUTE M CHAMMUTE KPbILWKY TONAMBHOTO 6aKa.
2. 3aneiite cMa3oyHoe Maco B 6ak.

3. PerynapHo NposepaiiTe MHAMKATOP YPOBHA Macna n ybeanTeck, 4To B 6ake HeT rpasu.

4. 3aKpOMTE KPbILKY TONAWBHOrO BaKa.
5. 3aTAHUTE KPBIWKY TONAMBHOTO 6aKa.
6. MonHoro 6aka cMa3o04HOro Macna xsaTaet Ha 15-40 MUHYT paboTbl.

BakHo!
He HasmBaiiTe MCNO/Ib30BaHHOE WA 3aTPASHEHHOE CMa304YHOE Mac/o, UHaYe 3T0
MOXeT NOBPEANTL HANPABAAIOLLYIO WIHY W LeMb.

i WuHb

8.3  uenn

PucyHok 1-7

1. CHUMUTE aKKYMYIATOPHBIN 6/10K.
2. MoBepHUTe py4Ky duKcaLun GOKOBOI KPbILIKM NPOTUB YAaCOBOW CTPE/KM, 4TO6bI
0cnabutb GOKOBYIO KPbILLKY.

3. CHUMUTE GOKOBYIO KPbILLKY.

4. BcTabTe NPUBOAHOE 3BEHO LIENW B Na3 HaNPaBAAOLLEH WHbI.
5. Y6eautecs, uto 3a3y6p c c

uenu.

9.1 CMa3Ku uenu

MNpumeyanune
EC/M Uenb HeAOCTaTOUHO CMa3aHa, MHCTPYMEHT He/lb3A MCMO/Ib30BaTb.

PucyHok 1

1. MpoBepbTe ypoBEHb Macna B UHCTPYMEHTE M0 MHAWKATOPY YPOBHA Mac/a.
2. Mpu HeobxoaMMocTH AoGaBbTe CMaso4HOe Macno.

9.2 YaepKaHue MHCTpYMeHTa
PucyHok 8

1. 30Ha 3axBaTa HaXOANTCA B Npeaenax 100 MM 3a KHOMKOI 3aLUMTbI OT CAMO3aNMPaHus.
2. [lepuTe LenHy Ny OAHOM PYKOI, a NepeaHIolo PYKOATKY — APYroil PyKoil.
0BA3aTENbHO UCTIO/B3YIATE MHCTPYMEHT AiepXa ero 06enmu pyKamu.

3. 06xBaT1TE PYKOATKY GONBLWINM Na/bLEM U JePIKITE ee KPENKO APYIMMM NaNbLaMU.
4. Y6epuTech, 4To 6OMWON Nasel Pyku, Aepiallelt NepeaHIOl PYKOATKY, HaXOAUTCA
nog, 3axsatom.

9.3 3anycK MHCTPyMeHTa
PucyHok 1
1. Ha)xmuTe KHOMKY 3alunThl OT CAMO3aNMpaHma.
2. Yaep:mBas KHOMKY 3alMTbl OT CAMO3ANMUPAHMA, HAXKMUTE Ha CNYCKOBOIA KYPOK.
3. OTNyCcTUTE KHOMKY 3aWuTbl OT CAMO3anNMUpPaHUA.
BakHo!
[inA 3anycKa LienHoil Nkl TOPMO3 A0/KeH GbiTb OTNyLEeH. MepemecTuTe nepeaHion
PYKOATKY Bnepe, YTo6bl aKTUBMPOBATL TOPMO3.

9.4 OcTaHOBKa MHCTPyMeHTa

PucyHok 1
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RO7TOR

OTNYCTUTE CMYCKOBOM KYPOK, YTOBbI OCTAHOBUTL MHCTPYMEHT.
9.5 YnpasneHue Topmosom

MNpeaynpexaenue!
Y6eauTecs, 4TO Balla pyKa HaXOAUTCA Ha PyKOATKe.

PucyHok 22

1. 3anyctuTe uenHyio nuay.
2. NMoBepHuTe NeBYIO PYKY BOKPYT NepeHei PYKOATKM 1A TOPMOXKEHUA.
3. MoTAHWUTE TOPMO3 PYKOATKM K NEPE/HEN PYKOATKe, YTOBbI OTMYCTUTL TOPMO3.
4. Ec/v NPOMCXOAAT CAIeAyIolLMe, NOKANYACTa, 06paTUTECh B aBTOPU30BAHHBII
CEPBUCHBIN LIEHTP /1A PEMOHTA NepPes, UCTIO/Ib30BaHMe
- TopmO3 He OCTaHOBMA LENb CPasy.
- Be3 NoMoLM BHELHE CU/Ibl TOPMO3 HE CTOMUT B NOJIOKEHUM "OTKpbITO".

9.6 Cnun pepesbes

PekomeHayeTcs, 4To6bl HOBUYKM CHaYana NoNPaKTUKOBAMCh B pacnnaoBke 6peseH Ha
nunopame UM NoACTaBKe.

Nepea Hayanom Banky Aepesbes y6eanTech, YTo paccToAHMe Mex Ay 30HOM pacnuna n
30HOI Ba/KM lepeBbes COCTaBNACT He MeHee ABOMHOM BbICOThI AepeBa.

Onepaumsa He AOMKHa:

-MpnBOAUTL K TPaBMam.

-Bbi3biBaTh c HHOTO Ecnu pepeso
KacaeTcA MHUM OBLIECTBEHHOTO N0/b30BaHMSA, HEOBXOANMO HEME/IEHHO YBEOMUTL
KOMMYHa/IbHYI0 KOMNaHHIo.

-HaHocuTb ywep6 umywiectsy.

Y6eauTech, 4To NONb30BaTe/Nb HE HAXOAUTCA B ONACHOI 30He, HaNPUMEP, Ha HUXHeN
CTOPOHE CK/IOHa B 30HE Ba/IKU 1epeBbeB. YCTaHOBUTE MyTb, NPOCTUPAIOWIMIACA Ha3aa v
o AMAroHanM B NPOTUBOMNO/IOKHOM HaNpPaBNeHUM OT HanpaB/eHnA Banku. Yoeantech,
4TO Ha 3TOM NyTU HeT NpenaTcTeui. H Ba/IKM KOHTPOAMpPYeTCA
cneaylowMMN GpakTopamu:

-EcTecTBeHHbI HakIoH Aepesa.

-PacnonoxeHme KpynHbIX BETOK.

-HanpasneHue setpa.

-OTCyTCTBME rPA3W, KAMHEW, PIX0i KOPbI, rBO34ei 1 ckob Ha Aepese.

1. CaenaiiTe paspes Ha HWXHeM yposHe. Y6eauTec, 4To paspes:
a) Umeert wupuHy 1/3 anametpa Aepesa.
b) MepneHanKynApeH HanpasAEHWIO BasKK.

Mpeaynpexpaetxue
Mpy BbINONHEHUM BTOPOTO Pa3pesa TOT FOPU3OHTA/IbHbIN Pa3pes MOMOXET
Npe/joTBPATUTH 3a)aTue Lieny NI AN HANPaBAAIOWLEN WMHBI.

2. CpenaiiTe paspes 4 Ba/ku, KOTOPbIN HAaXOAMTCA He MEHEe Yem Ha 50 MM Bbile
NepBOro ropU3OHTa/bHOTO pa3pesa. Y6eauTecs, UTo paspes:

a) NapanneneH ropusoHTanbHOMy paspesy.

b) OcTasnseT gocratouHo | ana 4TO6bI
Npe/0TBPATUTL CKPYUMBaHHUE AEPeBa U NafieHue B HEMPaBU/IbHOM HaNPaBNEHMN.
Koraa paspes 4ia Bankn 6/M30K K WapHUPy, Aepeso HauHeT nagate. Ecnu nponcxoant
cedyloulee, 0CTaHOBMTE Basky:

- [lepeso He NaaaeT 8 NPaBUbHOM HanpasaeHnu.

- [lepeBo KayaeTcA Brepes 1 Ha3ajl, Bbi3bIBAA 3ae/laHMe 1E3BUA U LENM NbI.

- Micnonb3yiiTe KAUH AR Banku, 4T0BbI PAcKpbITb Pa3pes U HanpasuTb AepeBo B
NpaBuIbHOE Hanpasexue.

3. Korga aepeBo HauMHaeT nagathb:

a) Y6epute LienHyio N1y U3 paspesa.

b) OcTaHOBUTE UHCTPYMEHT.

) MonoxMTE MHCTPYMEHT.

d) XoauTe TonbKO N0 MapLIpyTy 0TX0Aa. ByAbTe OCTOPOXKHbI C BETBAMM Haj, rON0BOM U
nog Horamm.

9.7 O6peska BeTOK

PucyHok 11

OBpe3Ka BETOK BK/IKOYAET y/ia/IeHNe BETOK C yNasLumX AepeBbes.

1. OcTaBnsiite HUKHMe, Gonee KpyNHbIe BETKM ANA NOAAEPIKKMA GPEBEH 1 yaepKaHusa
X OT 3eMAN.

2. CHayana obpexbTe Menkue BeTKU.

3. O6pe3aiiTe BbITAHYTbIE BETKU CHU3Y BBEPX.

4. Octasnaiite HWKHME, Gonee KpynHbIe BETKM B Ka4eCTBE NOAAEPKKM, NOKa He
obpexete 6peBHa.

9.8 Pacnun 6peBeH

PucyHkn 12-15

Pacnunoska 6peBeH BKNIOYAET paspesaHme GpeBHa Ha HECKONIbKO CeKUMiA. [lepwuTe
Teno s Ecan 6peBHa 1 NoAAEPKHUTE UX BETKAMM,
6GpesHamm uam onopamu.

1. Mocne NoaAepkKY GpeBHa Mo BCei A/IMHE HauHNTe pesaTb CBEpXY.
2. Mpu NoaAepIKKe 0AHOTO KOHUA GpesHa:

°CpenaiTe nepebiii paspes Ha 1/3 agnameTpa cHusy.

°HauHuTe BTOPOI paspes cBepXy M OTNUAUTE GpesHO.

3. Mpu noaaepKe 060MX KOHLOB GpeBHa:

°CaenaiiTe nepsbli paspes Ha 1/3 agnameTpa cBepxy.

°Cpenaite HUKHUIA paspes Ha 2/3 cHU3Y u oTnuAUTe BpesHo.

4. Korga 6peBHO HaxoAWTCs Ha CKAOH
°CTOiiTe Ha BO3BbILEHHOW CTOPOHE.
=KOHTpOAMPYWTE LienHyto Nuay.
°Kpenko aepuTe PyKOATKY.

B KOHLie pe3a yMeHbLUUTE aBNieHue Ha nuy.

Npumeyann
Hukoraa He nossonAliTe LeNHoI Nue KacaTbCA 3eMu.

Koraa pabota no pacnunoske 6peseH 3asepleHa:

1. OTNyCcTUTE CNYCKOBOWA KYPOK.

2. MoNHOCTbIO OCTaHOBUTE LiENHYI0 NUAY.

3. MNepemecTiTe LEMHyIO MUY OT OAHOTO AEPEBA K APYIomy.

10. TexHuyeckoe obcnyxmsaHme

MNpeaynpexaexne
He ,qonyckaﬁre KOHTaKTa TOpMOfiHOFi HKUAKOCTH, 6eHsunHa unn He¢TRHbIX Mmatepuanos
C NNACTUKOBLIMM YACTAMM. 3TN XUMUYECKHEe BelecTsa MoryT NnoBpeaAnTb NNACTUKOBbIE
4YacTu 1 caenatb X HENPUroOAHbIMK A/1A UCNONb30BaAHUA.

Mpeaynpexaenne
He wci CHnbHble
KOpMyce uam yacTax.

Tenu uu Ha

Mpeaynpexaexve
CHumnTe
obCAyKUBAHMUA.

6ok c Ta nepea, TEeXHUYECKOro

10.1 PerynnMpoBKa HaTAXeHUA uenu
PucyHkm 2-7

Llenb co BpemMeHem CTaHOBUTCA A/IMHHee. BaXHO PerynfapHO peryMposath HaTaxeHue
uenu.

Mpeaynpexaenne
OcnabneHHan Lenb MOXeT NOANPLITHYTb U BbI3BaTb CEPbE3HbIE NN Aaxe
CMepTeNibHble TPaBMbl.

Npeaynpexaexne
HocuTe 3aWuTHbIe NepyaTKM NPY KacaHWM Lenu, HanpaBAAILLEN WMHbI UaM 06nacTh
BOKPYT Lenu.

1. OCTaHOBUTE MHCTPYMEHT.
2. MosepHuTe pyuKy GUKcaLM BOKOBOI KPbILLKM NPOTUB 4aCOBOW CTPENKM Kak
MUHUMYM Ha ABa 060poTa, 4T06bl 0CNabUTL BOKOBYIO KPBILIKY.

MNpumeyanue
HarsxeH1e uenu MOXHO peryampoBaT 6e3 CHATUA GOKOBOM KPbILWKK.

3. BbitAnuTe yenb u3 HWKHEl 7 WHHBI. 3330p Mexay Lenbio
W HanpasAAoLwei WWHOM JoNKeH BbiTb OT 3 MM 40 6 MM.
4. MoKuHye pabouyto 30HY, byAbTe OCTOPOXKHbI C BETBAMM HaZ rO10BOM M NOA HOramu.

10.2 3aTouKa 3y6bes
EC/v uenb He BXOANT NIETKO B APEBECHHY, 3aTOunTe 3y6bA.

MNpumeyanue!
PekomeHyeTcs 06paTUTLCA B CEPBUCHBIN LEHTP C INEKTPUYECKUMM a6Pa3UBHBIMU
WHCTPYMEHTaMM 4151 BbINOAHEHWA WANDOBKM.
PucyHku 16-19
1. HataHuTe uenb.
2. Vicnonb3yitTe Kpymblit HANUIbHKUK AMameTpom 5/32 atoiima (4 Mm) Ans 3aTO4KK
yrnoB 3y6bes.
3. Micnonb3yitTe NA0CKWiA HaNUABbHWK ANs WAMDOBKM BEPXHEN YacTu, BOKOBbIX YyacTein
v ry6uHomepa.
4. 3aTounTe Bce 3y6bA NOA 33/laHHBIM YIIOM U /10 OfMHAKOBOW A/INHbI.
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MNpumeuanue!

Bo BpemsA 3Toro npouecca:

*Mpuaaiite HaNUAbHWUKY GOPMY, COOTBETCTBYIOLLYIO LWAUBYEMON NOBEPXHOCTY.
'VICnOﬂbB‘/ﬁTE CpeAHIoK YacTb HaNUAbHUKA.

*Mpu WanbOBKE NOBEPXHOCTU UCMONBIYITE NIETKYIO U POBHYIO CUATY.
*MoAHMMaIITe HAaNWAbHUK KaX/Abli pa3s Npu 06pPaTHOM ABUKEHWN.

*CHayana 3aTounTe OAHY CTOPOHY 3y6bes, 3aTem nepeinaute Ha 4pYryio CTOPOHY.

Ec/v 3ameTiTe cheaylolme MOMEHTbI, 3aMeHHTe Lienb:

*[1IHa pexyLimux 3ybbes meHbLue 5 mm.

©3a30p MeK/y BEAYLMM 3BEHOM 1 3aKNEMKOM CMWKOM BE/NK.

*CKOPOCTb PE3KMU CAMLIKOM HU3KaA.

eLlenb 6b11a MHOrOKPATHO NOAMPOBAHa, HO CKOPOCTb PE3KY BCE elUIE He YBENUMBATCA.
Lienb U3HoWeHa 1 NoBpexaeHa.

10.3 O6cnyKMBaHWe HaNPaBNAIOLWLENA WKUHbI
PucyHkm 20-21

MNpumeyanue!
[ins nop, c
nepesopauuBaiite eé.
1.C i i
UANMHAPA ANA CMA3KN (HE BXOAWT B KOMM/IEKT).
2. MicnonbayitTe ckpebKoBbIN KPIOK (HE BXOAMUT B KOMMEKT) ANA OYUCTKM nasa
HaNpasnAKoULEi WHHBI.
3. OunCTUTE CMA30YHbIE OTBEPCTUA.
4. YpanuTe 3ayceHubl C PXyUMX 3y6beB 1 UCNOAb3YiATe NNOCKMIA HAMUABHUK ANs
CrNaXWBaHUA 3y6beB NUNbI.

TM M3HOCa 7 WHHbI perynapHo

(ecnv oH ecTb) ¢ nomoLLbio

Ecnv 3ametute MOMEHTbI, wrHy:

*BbICOTa Na3a He COOTBETCTBYET BbICOTE BEAyUIErO 38eHa (HUKHAA YaCTb He A0MKHA
KacaTbes).

*BHYTPEHHAA YaCTb HANPaBAAIOWLEN WWHbI UHOLIEHA, YTO MPUBOANT K HAKNOHY Lenu 8
OfIHY CTOPOHY.

11. TpaHCNOPTMPOBKA U XpaHeHue
Mepea nepemeteHnem MHCTPyMeHTa:

*CHUMUTE aKKYMYNIATOPHBINA 610K C MHCTPYMEHTa.
*[lep)unTe PyKu NOAA/NbLIE OT KHOMKM 3aLUuThI OT CAMO3ANMPaHMA.
*HazeHbTe HOXHbI.

Mepes xpaHeHWeM MHCTPyMeHTa:

*Ypanute Bce OCTaTKM Macna ¢ MWHCTpYMeHTa.

*CHUMUTE aKKYMYNIATOPHBINA 610K C MHCTPYMEHTa.

*0unctute WHCTPYMEHT OT BCex SHFPRBHEHHﬁ.

*Y6e11TeCh, YTO MECTO XPaHEHWA HEA0CTYNHO ANA AeTel.

*[lep>kuUTe BAANW OT XMMUKATOB, KOTOPbIE MOTYT BbI3BaTb KOPPO3UIO, TAKMX Kak
Caf0Bble XMMUKaTbl U NPOTUBOroNIoNeAHAA CONb.

ROTOR

5.YCTaHOBUTE aKKYMYNATOPHbI
610K 1 3aNYCTUTE MHCTPYMEHT.
Ecnv 38e304Ka Bpawaetcs,
370 03HAYaeT, 4To ABUraTeNb
paboTaeT HOpManbHO.

Ecnv 38e304Ka He BpalaeTcs,
obpaTtuTtech B CepBUCHbIM
UEHTp.

[Oeuratens

MunbHas uenb He 3a0CTPEHHaA.

3aToumnte N 3ameHuUTe
NUAbHYIO Lenb.

p , uenb
BpawaeTcs, HO
uenb NUAbI He
peser.

HanpasneHue uenu
Henpasu/ibHOe.

MosepHuTe 38€HO Lenu B
APYTyI0 CTOPOHY.

Llenb cAuWwKom HaTAHYTa uan
CAMWKOM ocnabneHa.

OTperyaupyiiTe HaTAXeHue Leny.

WHCTPYMEHT He

Topmo3s 3a610K1poBaH

MoTAHMTE TOPMO3 B CBOIO
CTOPOHY, 4TO6bI 0CNABUTL ero.

VIHCTPYMEHT 1 akKyMyNATOp He
NOAKNIOYEHbI NPaBUALHO.

Mpy ycTaHOBKe aKKyMynATop-
Horo 6n0ka ybeautecs, 4to
KHOMKa 0CBO6OXKACHMA
aKKyMY/IATOPa 3alleNKHYNACh.

Hu3Kmit 3apAg akKymynaTopa.

3apAaauTe akKyMyNATOPHbIA B10K.

KHonka 3awuthl ot

1.Haxmure u yaepxusaiite

paboraer, HO
Uenb nubl He
pexer ¢
TOYHOCTbIO, U
Asuratens
ocTaHaBnmBa-
eTcA NpUMepHO
yepes 3
CeKyHAbI.

3anyckaetca. CaMO3anMpaHmA U CYCKOBOW | KHOMKY 3aLmTbl OT
KPIOYOK HE HaaTbl camo3anupaHua.
O[HOBPEMEHHO. 2.HaskmuTe Ha KypOK, 4To6bI
3anyCTUATL MHCTPYMEHT.
AKKYMYNATOP CINWKOM CM. PYKOBOZACTBO 110 3apAzKe
rOpAYNI MAK CANLIKOM aKkymynaTopa.
XONOAHBIN.
VIHCTPyMEHT HaxoauTeA 8 OTnycTUTe KypoK, a 3aTem CHOBa
PeMME 3aWMTbI A1A 33WMTLI | 3aNYCTUTE UHCTPYMEHT.
nnatbl. He ncnonbsyitte MHCTpYMEHT
Asuratens NPUHYAUTENBHO ANA PE3KM.

AKKYMYNATOP He 3apaXeH.

3apaauTe akkymynaTop.
CneayiiTe NpasubHbIM Waram
3apAAKK. CM. PYKOBOACTBO No
aKKYMYNATOPY W 3apaake.

Llenb He cmasaHa.

CMmaxbTe Lienb, 4ToGbl
YMeHbWNTh Tperue. Mpu
He/J0CTaTo4HOM KonndecTse
CMa304HOrO Mac/a He
nossonAaiiTe Hanpasnstowein
wyHe 1 uenn pabotate.

HenpasunbHas Temnepatypa
XpaHEHWA aKKyMyNaTopa.

OxN1aauTe aKKyMYNATOPHbIi
610k A0 TemnepaTypbl
OKpYXatouleit cpeabl.

13. TexHu4eckue AaHHble

12. YcTpaHeHue HenonapoKk Mogens RBS1201
N P! Pewenue Hanpsxerine 24 B NOCTOAHHOTO ToKa
CKOpOCTb X0N0CTOrO X0Aa 18 m/c
lenb CINWKOM HaTAHYTa. OTperympyiiTe HaTAXeHue ueny. M
U Y Peryanpy u [AnvHa HanpasAoLWEN WWHbBI 305 mm
bak ana macna nycr. [lo6asbTe cmMaso4Hoe mMacno. Bpemsa OCTaHOBKM Lienu <2c
Hanpasnaiowas | 1acnaroe otsepcrve CHUMMTE HaNPaBAAIOWLYIO WHHY EmKocTb macnsHoro Gaka 110 mn
wmHa 1 uens
U 3a6710KMPOBAHO TPA3bIO. 1 04MCTUTE MACAAHOe OTBEpCTHE) CropocTs 650006/MnH
HarpesaioTca u
AbIMATCA. pAsb 3aﬁnuokl4posana OunCTUTE TONAUBHBINA BaK.
TONAMUBHBIN Bak. [JlobasbTe HOBYIO CMa3Ky.
pAa3sb 3abnokmposana O4NUCTUTE HANPaBAAIOLLYIO WNHY
HanpasAAoLLYIO WWHY 1 W KpbILIKY TONAWBHOrO BaKa.
KPbILWKY TOM/IMBHOTO GaKa.
pA3b 61OKMPYET 3BE3A04KY OunCTUTE 3BE3A04KN U
MAN Han| Koneco. Koneca.
Llenb cavMWKom HaTAHyTa. OTperympyinTe HaTsiKeHWe Lenm.
Hanpasnatouas wuHa v uens Mpy HEOBXOAUMOCTH 3aMeHUTe
MAsuratens NOBPEKAEHbI. HaNpPaB/AoLLYIO WHHY 1 uenb.
[, HO o
" [lBuratens HeucnpaseH. 1.CHUMMTE aKKYMYAATOPHBIN
uens He 6
NIOK.
Bpallaerca. 2.CHUMUTE HOMKHbI.
3.CHMMMUTE HaNPaBAAIOLLYIO
WHHY M MANBHYIO Lienb.
4.04NCTUTE UHCTDYMEHT.
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BO Tena au ynatopa

& Npepynpexaenve

Ecnn

(Mmeert BeTp
YPOBHA B, ) unu 6yaet 4acTHbIM 06pasom,
NPOU3BOAUTENb HE AAET HUKAKMX rapaHTuid. Moxanyicra, ucnonbayiire
OpUrMHaNbHOE 3apAAHOe YCTPOICTBO AnA 3apAaKu!

1. BaxHble MHCTPYKUMM no GesonacHocTn

Ana 0ro UC
noanyicra, npoytuTe u 8 3TOM

YT06bI M36ekaTh CepbesHbIX TPABM, NMOXKapa, B3PbIBA, MOXaPOONACHOCTY AN
MOPaXEHNA 3NEKTPUYECKUM TOKOM:

[poBepbTe ecn Kopnyc GaTapey TPECHYN UK NOBPEXAEH, He BCTaBAAiTe

] 3, Ha HOBbI TOPHbI B10K.
*Mcnonb3yiiTe TONLKO COOTBETCTBYIOWMI aKKymMynaTop/ 6aTapelo ANA 3apAAKM.
*He nbiTaiiTech 3aKOPOTUTL KNEMMbI aKKYMYNATOPA.

& Npepynpexaexve

EC/M }MAKOCTL M3 aKKyMYNATOpa Nonana 8 r1a3a, HeMe/NIeHHO NPOMOITE UX YUCTOM
BOAOI1 B TeUeHMe He MeHee 15 MUHYT 1 06paTUTech 3a MeANLMHCKOI nomowpio. He
3apaaiite Top B uam noroay. He norpysxairte

MHCTPYMEHT, TOp NN B BOAY UN APYTHe UAKOCTU.

*He neperpesaiiTe akkymynaTop UM 3apaaHOe YCTpoiicTBo. Ecin oM neperpeetcs,
[AaiiTe emy OCTbITh.

*3apnxaiiTe TONIbKO NPU KOMHATHO! TemnepaType. He ocTaBnAiiTe akKyMynaTop Ha
CO/HUE M/ B TEN/IOM MeCTe. XpaHWTe ero Npu KOMHaTHOI Temnepatype. XpaHuTe
aKKyMY/IATOP B NPOX/AAHOM U CYXOM MecTe.

*EC/IM aKKyMY/IATOP HE HY)KAAETCA B 3aPAAKE B TEUEHME IUTENbHOTO BpEMEHM,
3apsxKaliTe ero B TeyeHe 2 4acoB Kax/ple 2 mecaua.

*Mpy Ype3mMepHOM MCMIONL30BAHNM MM NMPY IKCTPEMaNbHbIX TeMNepaTypax
aKKyMY/IATOP MOMET HauaTb NPOTeKaTh. ECIM N10MBa CIOMaHa 1 KUAKOCTb U3
aKKyMY/IATOPa NONana Ha KoXy:

- HemeayieHHO NpomoiiTe MbIIOM 1 BOAOIA.

- MIcnonb3yiiTe IMMOHHBIiA COK, YKCYC AW AAPYTAE MATKME BELLECTBA ANA HeTpanmM3aLmm
KMCNOTbI.

*Ec/v yTeuka nonana 8 r1asa, CieAyiTe NPUBEAEHHDIM BbilLE MHCTPYKLMAM 1
obpartuTech 3a MeAULIMHCKON NOMOLLIO.

*He nepenytaiite nor Knemmbl
*He coeaunsiite yio 1 oTp yio KN1eMMbl Topa
MmeTannom.

*He cTyunTe N0 aKKyMYNATOPY, He YAapAITE ero U He HaCTynaiTe Ha Hero.
*EC/M aKKyMY/IATOP NPOTEKAET M XKMAKOCTb NONAAAET B 11333, He TPUTE 1Masa.
MpomoiiTe YncToi BoAON.
*EC/IM aKKyMYNIATOP U3/13aeT HeOBbIUHBIiA 3anax,
0] TCA MK A Apyrve
npekpaTuTe ero uc

HarpeBaeTcA, MeHAeT UBeT,
6 BO Bpems

nct

3. BesonacHas 1 3KO/IOTUYECKYM YuCTan yTUAM3aLuA 6aTapei

L4

%

Npeaynpexaexne
ECnv aKKyMY/IATOP NOBPEX/AEH MW Pa30PBaH, HO HET YTEUKM, He 3apaxaiiTe U He
ucnonb3yiite ero. YTi ) TOp U €ro HOBbIM
AKKYMYNATOPHbIM B10KOM. He nbiTaiiTech peMOHTMpOBaTh! YT06bI M36exaTh Tpasm,
NoXapa, B3pbiBa, MOPAKEHNA 3NEKTPUYECKUM TOKOM 1 ywiep6a OKpyxalowel cpeae:

*3aKkneinTe KNEMMbI aKKYMYIATOPA NPOYHOM KNEWKOM NEeHTOM.
*He nbiTaiitecs yaanat uan no

*He nbiTaiiTech BCKPbIBaTb aKKYMYNATOPHbINA BAOK.
B cyuae yTeuKM BbIAENAIOUWMICA INEKTPONUT ByAET KOPPOSMIAHBIM 1 TOKCUUHBIM.
*He [0nycKaiiTe KOHTAKTa KUAKOCTEN C 71a3aMI NI KOXKeElA.

*He rnoraiite.

*He BbiGpacbiBaiiTe akKyMyNATOP € 06bI4HbLIM BbITOBBIM MyCOPOM.

*He cxuraiite. He BbibpacbiBaiiTe Ha CBaKK € 6bITOBbIMM OTXOAaMU. OTHecuTe

i ueHTp ana KU Un

bl TopHoro 6/10Ka.

Pbi B cepT

yTuamM3aumm.

4. Ikcnnyataumua
4.1 Nposepka emkoctu 6atapen

MposepbTe eMKOCTb GaTapew, Haxas KHOMKY MHAUKATOpa emKocTn baTtapen.
VIHAHKETOPHER Namna 6y,C|€T MUraTb B COOTBETCTBUM C YpOBHEM 3apaaa 6aTapeM.
Cm. Tabnuuy Huxe:

1. KHonKa nHAMKaTopa ypoBHA
3apnpga 6atapen
2. Unpgukatop 6atapen

WnpukaTtop YposeHb 3apsaga 6atapen

4 3eN1eHbIX 1aMMNbl TOPAT YpoBeHb 3apAaa 6atapen 6onbuie 78%.

3 3eN1eHbIX 1lamnbl TOpAT YpoBeHb 3apaaa 6atapen ot 50% Ao 78%.

2 3eneHbIX 1lamnbl rOpAT YposeHb 3apaaa 6atapen ot 35% A0 50%.

13eneHas namna muraer YposeHb 3apaaa 6atapen ot 15% a0 35%.

1 3eneHas namna muraer YposeHb 3apaaa 6atapen ot 10% A0 15%.

Jlamnbl BbIKAOYEHbI YposeHb 3apaaa 6atapen meHble 10%, Tpebyetca

Heme/NeHHan 3apaaKa.

DYHKUMA 33Tl aKKYMYIATOpPa

N

vmeert ¢y 3aWMTbI AYEMKN ANA MAKCUMANBHOTO
NPOANEHNA CPOKa CNYKEbI. ECIM MHCTPYMEHT OCTaHaBAMBAETCA BO BDEMSA UCMONb30-
BaHNA, OTNYCTUTE KYPOK, YTOBbI C6POCKTS ero, a 3aTem BO306HOBMTE paboTy. Ecnm

MHCTPYMEHT No-NpexHemy He paboTaer, 3apaanTb
XONOAHYIO MOTOAY MTUIA-MOHHBIN aKKYMYNATOP MOMKHO MCMONIb30BaTh NPY TeMNnepa-
Type Ao -14°C (6.8°F). BcTaBbTe akKKyMyNATOp B MHCTPYMEHT U HauHuTe paboty. Yepes

op. B

sMepep uc y6eaurecs, 4o N TOK
YCTPOIACTBA NOAXOAAT ANA aKKYMYNATOPA.

*Mpy TPaHCNOPTUPOBKeE TPeByeTCs 3aLMTHAA YNAaKOBKa aKKyMY/ATOPa.
*06palLaiiTech ¢ OCTOPOKHOCTbIO.

*[lepXuTe BAANM OT BNATM 1 OTHA.

2.

no W mepbl

*He pa36bupaiite akkymynaTop.

*[lepxkuTe BAANM OT AeTei.

*He nomelwaiite akKyMynaToOp B BOAY UM CONEHYIO BOAY; XPaHUTE aKKyMYNATOp B
NPOX/1I3AHOM M CYXOM MecTe.

*He pasmeluaiite akKyMynaTOp B MECTax C BbICOKO
orHa, oborpesarenei U T. 4.

Ypoii, 863K UCT

O/IHY MUHYTY aKKYMYNATOP NPOTPEeTCA U HauHeT paboTaTb HOPMANLHO.

5. TexHuyeckue napameTpbl

24V 3.0AH, 86.4Wh,25V MakcumanbHoe 3HayeHne
120 muHyT (Mcnonbayeman Moaenb 3apaaHOro
ycTpoiicTea: 20201201)
15C

12 anemeHToB

AKKyMynaTop

Bpema 3apaakn

CKOpOCTb paspaaa

Konuuectso aveek
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PYKOBOACTBO N0 3KCN/yaTaLMm 3apsAHOTO YCTPOIACTBA

1. BaHble MHCTPYKLUM N0 6€30nacHocT

OnacHo: CTPOro cieAyiiTe MHCTPYKUMAM, YTOBbI yMEHbILWUTL PUCK NOXapa u
NOPaXeHMNA 3N1eKTPUYECKUM TOKOM.

elepep UCcnonb3oBaHMem 3apAAHOTO YCTPOICTBA NOATBEPANTE AOCTYNHOE HanpskKeHne
B CTpaHe NpoxuBaHuA. ECn BU/IKa He NOAXOANT ANA PO3ETKM, UCMONb3yiiTe
noAxoAAWNi aganTep.

*He uccneayiite 3apAAHOe YCTPOICTBO NPOBOAAMMM MaTepHanamu.

*He fonycKaiiTe nonaaaHna XMAKOCTEN B 3apAAHOE YCTPOACTBO.

*He ncnonb3yiite 3apAaAHOe YCTPOICTBO ANA APYTUX Lenek, KPoMe OMMCaHHbIX B 3TOM
pykosoacTse.

elepep 4nCTKON, ecnn
3apAAHOe YCTPOIACTBO.
*He nbiTaiiTech coeaMHMTL 48 3aPAAHBIX YCTPOICTBA BMECTe.

*EC/M NONAPHOCTb BLIXOAA HE COOTBETCTBYET NONAPHOCTH HarPy3KM, He NCNonb3yiiTe
3apAAHOe YCTPOIACTBO.

*Vicnonb3yiiTe ToNbKO B NOMeLYeHNM.

*Hu Npy KakMx 0BCTOATENLCTBAX He OTKPbIBaiiTe Kopnyc.

*Ec/v KOpNyc noBpeskAeH, He UCToNb3yiTe 3apaAHOe YCTPOMCTBO.

*He 3apaxaiiTe Hesapakaemble Gatapen.

ycTpoiicTBe, O

He H; B

MNpeaynpexaeHue!
YTo6bl M36exaTb PUCKa NOXKapa MU MOPAXKEHMA INEKTPUIECKNM TOKOM, BINONHUTE
cneayloume aencTaua:
-He 1cnonb3yiite BNaXHYIO TPAMKY MM MOIOLLEE CPEACTBO /1A YUCTKM aKKYMyNATOpa
W/IM aKKYMYNIATOPHOTO 6/10Ka.
-Mepes YMCTKON, NPOBEPKOI MM TEXHUYECKM 06CNYKUBAHMEM 06A3aTeNbHO
CHUMWTE aKKyMYNATOP.
2.C ana 7
370 yCTPOICTBO cooTBeTCTBYET YacTu 15 npasun FCC. dKcnyataunsa A0MmKHa
COOTBETCTBOBATL C/NEAYIOUIAM 1BYM YCNOBUAM:
1. 370 YCTPOWCTBO HE AOMIKHO BbI3bIBATH BPEAHBIX MOMEX.
2. 370 YCTPOIICTBO AO/MKHO NPUHIMAT Nt0GbIE NOMEXM, BKMIOYAA IKCTYaTaUMOHHbIE
nomexu.

Mpeaynpexpaenune
Ecnv npoaykt wm 6e3 aBHOrO KOMNaHuy,
NpaBo NoNb30BATENA HA MCMO/Ib30BaHME NPOAYKTA BY/ET aHHYMPOBAHO.

MNpumeuanune

370 YCTPOICTBO BbINO NPOTECTUPOBAHO M COOTBETCTBYET NpeAenam Ans Uudposoro
ycTpoiicTBa knacca B B cooTBeTcTBMM C YacTbio 15 npasun FCC. 3Tv npenenst
npeaHasHayeHsbl AA obecneyeHms afeKBaTHOMN 3aLuThl OT BPEAHDBIX TOMEX B XKMAbIX

EL PYeT, UCMO/Ib3YeT U M3/1y4aeT PaAMOUACTOTHYIO
3HEPIUIO, U ECAIN OHO He YCTAHOB/IEHO U HE MCMO/b3YeTCA B COOTBETCTBIM C
MHCTPYKUMAMM, OHO MOXKET BbI3BaTh nomexv 8 nam
TENEBU3NOHHBIX NPUEMHIKaX. [PMEM MOXKHO KOHTPONIMPOBATb, BK/IOYARA 1 BbIKMKOYARA
YCTPOWCTBO.
Monb30BaTeNAM PEKOMEH/YETCA NOMBITATLCA YCTPAHUTL MOMEXH CAIeAYIoLMMM
cnocobamu:
o e unn np YIO AHTEHHY.
*YBenUbTe PACCTOAHME MEX /Y 060PYA0BAHNEM U IPUEMHUKOM.
*MoakntoumnTte 060pyAOBaHHE B POSETKY HA APYIOM LENM, YeM Ta, K KOTOPOIt
NOAKNIOYEH NPUEMHMK.
*O6paTuTeCh 3a MOMOLLBIO K ANNEPY MM OMITHOMY PAAMOTEXHUKY/TENEBUIMOHHOMY
TEXHUKY.

3. CumBonbI MpeaynpekaeHmns o 6esonacHocTn

Bbl MOXeTe yBUAETH C/IeAYIowMe CUMBO/bI Ha MHCTPyMeHTe. MoxanyiicTa, 3anomHute
nx . MNp 0e nol 3TUX Cl NO3BOAWT BaM Nyulle 1
6e3onacHee UCMOIb30BaTL MHCTPYMEHT.

ROTOR

YposeHb 2

TonbKO ANA UCNONb30BAHNA B NOMELEHUN

Moxanyiicta, NPOYTUTE MHCTPYKUNN Nepes, 3apAaKoii

MpeaoxpaxuTens

h—n

4.y [l

Pa3spenbHblit cbop. He BbibpacbiBaiiTe BMecTe ¢ 06bI4HbIM 6bITOBbLIM
MyCOpPOM. EC/in MHCTPYMEHT A0/MKeH BbiTb 3amMeHeH nam Gonbue He
NPUrOAEH, ero Henb3A y c6

Bbi6packiBaiiTe 3TOT MHCTPYMEHT OTAENBHO.

PaszienbHbli C60p CTapbIX UHCTPYMEHTOB 1 YNaKOBKM NO3BOAAET
nepepabarbiBaTb MaTepuasbl 1 UCNO/b30BATL MX CHOBA.

Wcno. matep nomoraet
NPeAOTBPATUTL 3arPA3HEHME OKPYXKaloLel CPeabl U CHUXaeT cnpoc
Ha cbipbe.

B KOHUe cpoKa C/1Y»K6bl NpUmMMTE 3KONOTMYECKIe Mepbl

HOCTW ANA YTI 6atapen.
COAEPXKMT BelLecTBa, KOTOPbIe ONacHbI ANA BAC M OKPYysatoweil cpeabl.
3TN maTepuanbl AOMKHbI BbITb U3LATLI OTAENBHO U YTUAMINPOBaHDI
Tam rAe NPUHUMAIOT IUTHEBbIE INEKTPOHHbIe BaTapen.

Li-ioh

5. 3kcnnyartaumua
5.1 Mowarosas 3apagKa

& Npumeyanue!

Mepea uc MNONHOCTbIO Top, 4To6bI 06ECneunTs
Haubonbluee Bpems paboTbl akKyMyNATOPHOTO 6710Ka. ITOT aKKYMYNATOPHbIN 610K
He MmeeT GYHKLMM NamATH, N03TOMY Bbl MOXETe 3apAxaTb ero B Ntoboe Bpema.
1.n BU/IKY 3ap: oy Iz K poseTke TOKa.

2. BcTasbTe akKyMynATOPHbIN 610K B 3apA/AHOE YCTPOICTBO.

n 3apagKm (

> @ oo
3apagka z N OpUT KpacHbIiA ceeT

MonHoCTbIO 3apAKeH . [opwT 3eneHblii ceT

5.2 Mposepka 3apAAHOTO YCTPOACTBA

Ecnm HbIl 610K 3ap: A 0:

1. Ucnonb3yiiTe Apyroe yCTPOICTBO, 4TO6bI NPOBEPUTL TOK B pO3€ETKe.

2. MpoBepbTe, HET I KOPOTKOTO 3aMbIKaHWA B KOHTAKTax 3apALHOrO YCTPOMCTBA.

3. Ecnv 3apaaHoe yCTPOIMCTBO He HaXoAMTCA NPU KOMHATHOI Temnepatype,
MOMECTUTE 33apAAHOE YCTPOMCTBO M aKKYMYNATOPHbIN 610K B MECTO € TEMNepaTypoi
o1 6°C go 40°C.

& Mpeaynpexaexune

Ecnv Temnepatypa CAMWKOM BbICOKas BO BPEMA 3apAAKU aKKyMyNATOpHOro 610Ka,
3aropATCA KPACHbIWA 1 3e1eHblil MHANKATOPbI 3apAAHOrO YCTPOCTBa. M3BNeKuTe
AKKYMY/IATOP W aiiTe emy OCTbITb NPUMEPHO 30 MUHYT.
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5.3 YcTaHOBKa 3apsAAHOro yCTponcTea

1. Bbibepute MecTto ans yCTaHOBKU.

2. Uicnonb3yiiTe 2 AepeBAHHbIX BUHTA, 4TOBbI 3aKpennTb 3apAaaHOe YCTPOIMCTBO Ha
AEpeBAHHbIX CTOMKaX.

3. Mpocsep/nTe ABa Napa//ieNibHbIX OTBEPCTUA B LEHTPE, PACCTOAHMUE AOMKHO
COOTBETCTBOBATL OTBEPCTMAM 3aPA/AHOIO YCTPOACTBA.

4. VIcnonb3yiiTe HaCTEHHbIE KPEMEXHBbIE BUHTbI, YTOBbI 3aKPeNuTb 3apAAHOE YCTPOCTBO.

Mpumeyanue
EC/u akkyMyNATOPHBIt 610K 1 3apAAHOE YCTPOICTBO HE MCNO/B3YIOTCA 0NTOE BPEMS,
MOKaNYIACTa, CHAMUTE aKKYMYNIATOPHBIN 670K 1 OTKAKOYMUTE 3apAAHOE YCTPOICTBO.

6. O6cnykuBaHue
6.1 Ounctka
MNpumeuanune
BeHTUAALMOHHbIE OTBEPCTUA HE AO/MKHBI BbiTb 3a6/10KMPOBAHHLIMM ONUAKAMMN U
PEeBECHOM CTPYXKOW.
-He pacnbinaiite, He ONonackmMBanTe yCTPOMCTBO M HE NOMELLATE ero B BOAY.

-04m1CTUTE rPA3b B BEHTUAALMOHHOM OTBEPCTUM C MOMOLLBIO Mblecoca.
OuMCTITE KOPNYC W NNACTMKOBbIE YACTU CYXOM MATKOW TKaHbIO.

BakHo!
He MCHOﬂb3VﬁTe PacTBOpPUTENIU NN YUCTALLME CPeaCTBa ANA OYUCTKU NN1acTUKOBOTO
Kopnyca v getanei.

6.2 XpaHeHue

MNepea xp CHUMMTE aKKy TOPHbIN 670K M OTKNIOUMTE 3apAAHOE YCTPOICTBO
OT UCTOYHMKA NUTAHMA.

7. TexHuyeckue napameTpbl

Hanpsxenve 24V

Bxoa 220-240V AC 50/60Hz

Boixog 24V DC 4.0A

Kateropus 3apaaKa ANA akKyMynaTopa BTOPOro knacca
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WUHCTPYKLUUU 3A NON3BAHE

JINTUEB ENEKTPUYECKU MOTOPEH TPUOH

BHUMaHne

MNpoun3BoaUTeNnTE rapaHTUPaT, Ye TPUOHBT Lile PaboTH camo ¢ opuriHanHa 6atepua
24V.

M3non3saHeTo Ha 6aTepum OT APYT MapKu1 MOXe /12 NPUUUHYU NPOBNEMM C KAYeCTBOTO
Ha BEPUMKHUA TPUOH, KOUTO HAMA Aa 6bAaT 06XBaHaTH OT rapaHUMATa U HAMA Aa
NOANEKAT Ha BpbULAHE.

1. Onucaunme

1.1Uen

To31 BepMIKEH TPMOH € NPOEKTUPAH CMIEUNaNHO 33 PA3aHE Ha K/IOHM, AbHEPH, TRYNN 1
rpeau. MameTbpbT Ha pAsaHe ce or Ta Ha wyHa. Tosun
BEPVIKEH TPMOH € NPEAHA3HAYEH U3K/IIOUNTENHO 33 PA3AHE HA AbPBa U €
npe/iHasHaueH camo 3a ynoTpeba oT Bb3PacTHU.

TO31 BepUIKEH TPMOH He € NOAXOAALL 33 NPOGECHOHANHM FPYXKM 33 AbPBETA U He
Tpa6Ba Aa ce U3NON3Ba OT Aeua.

Camo KBanMdULMpPaH NepcoHan, Hocelly NOAXOAALLM IMYHI NPeANasHU CPEACTBa 1
o6n1ekn0, TpABBa 2 PABOTY C TO3W MHCTPYMEHT.

1.2 Npernep,
®urypa 1-22

1. O6sueKa

2. MpepeH npegnasuten/cnupayka

3. NpeaHa ApbXKa

4. Camo3aktouBall ce 6yTOH 3a 3awwmTa

5.

5.1 Npekbesay - 15 cekyHan

5.2 ®yHKUMOHaNeH NpesKkaoyBaTen

6. Kanak Ha mac/ieHns pesepsoap 3a cMa3gaHe Ha Bepurata
7. inauKaTop 3a HMBOTO Ha MacnoTo

8. MocTassAHe Ha AbPBEHN 361

9. Bepura 3a TpuoH

10. Bogewa neHta

11. 3aaHa ApbXkKKa

12. CrpaHuyeH Kanak

13. [lpbiKKa 3a GUKCMpaHe Ha CTPaHWUYHUA Kanak

14. byToH 3a ocBobokgaBaHe Ha batepuata

15. batepua

16. bonT 3a onbBaHe Ha BepuraTa

17. 3Be3pnuka

18. M3xopa,

19. Mpb1/npbuKa 3a 3aKpensaHe Ha Hanpas/ABaWaTa W1Ha
20. ¥neb

21. Bogewa sepura

22. 316 3a TpUOH

23. Nocoka Ha nagaHe Ha AbPBOTO

24. OnacHa 30Ha

25. MapupyT 3a 6arcteo

26. Nocoka Ha nagaHe

27. Npepexete

28. Ynasae

29. Mpumka

30. NoapAa3sBaHe Ha KNOHKU

31. PaGoTeTe Haz HMBOTO Ha 3EMATA 1 OTPEKETE NOAABPKALLNTE KNOH/AbPBEHY
TPyNU B Kpas

32. Onopa 3a Tpynu1 No UANaTa AbMKUHA

33. Pexete oTrope (Haj KOH4eTO), 3a Aa 3berHete BpA3BaHeE 8 3eMATa
34. LieneHnuu, NOBAMIHATK OT €AUHUA Kpai

35. Nopa kosata

36. Hap ko3ata

37. BaurHatv Tpynu OT ABaTa Kpas

38. Hapasauu Tpynu

39. 3acTaHeTe Ha NOBAWIHaTa CTPaHa, KOraTo PEXeTe, Thil KaTo TPYMBT MOXe A3 ce
TbpKans

2. 06wy npasuna 3a 6e30NacHOCT PN BEPUKHM TPUOHU

BHumaHue

MpoueTeTe BCMUKM NpeaynpexeHua 3a 6e30NacHOCT M MHCTPYKLMM 3a paboTa.
HecnassaHeTo Ha Te3u NpeAynpexAEHNA U MHCTPYKUMN MOXE Aa AOBEAE 40 TOKOB
YAap, NOXap /WK CEPUOZHO HapaHABaHe.

Coxp: 7 iTe BCUUKM T M MHCTPYKUMM 33 €KCM/I0ATaUMA Ha CUTYPHO
MACTO 33 6bewy CNpask.

2.1 BesonacHocT Ha paboTHaTa 30Ha

1. MoaAbpsaiiTe paboTHOTO C1 MACTO YMCTO M A06pe ocBeTeHo. PasxebpaaHUTe NN
TbMHM 30HW NPeApasnonarat KbM MHUMACHTH.

ROTOR

2. He M3non3Balite eNeKTPOMHCTPYMEHTY B EKCM/IO3MBHA aTMOC(EPa, KaTo Hanpumep
8 NPUCLCTBUETO HA 3aNaNMIU TEYHOCTH, ra3ose UK npax. Enextpuieckute
MHCTPYMEHTH Cb34aBaT MCKPM, KOUTO MOTaT Aa 3aNaNAT npax uam u3napeHus.

3. [lpbiKTe ieta 1 HeynbAHOMOUIEHN MUA aNed OT PaBoTeluTe eneKkTpUYeckm
WHCTPYMEHTU. PasceiBaHeTo MOXKe Aa BU Hakapa Aa 3arybute KOHTPoA.

2.2 Enektpuyecka 6esonacHoct

1. He u3naraiite enekTpuieckuTe MHCTPYMEHTU Ha AbXKA UAK BAara. MonagaHeTo Ha
BOAA B €/1eKTPOMHCTPYMEHTa YBe/IMYaBa PUCKa OT TOKOB yAap.

2.3 Jlnuna 6esonacHoct

1. Bbaete 6auTenHn. He paboTeTe ¢ eNeKTPUYECKM MHCTPYMEHTHM, aKO CTEe YMOPEHU
M/ N0/, Bb3/E/CTBUETO HA HAPKOTULY, aNIKOXON AWM NIeKapcTBa. MoMeHT Ha
HEBHMMaHMe NPy PaboTa ¢ eNeKTPOUHCTPYMEHT MOXe /13 0Be/e /10 CEPUO3HO
HapaHABaHe.

2. M3non3saiiTe MM4HM NPeANasHi CPeACTBa. BUHaru HoceTe npeanasHu ounna.
3awwTHO 060PY/ABaHE KaTo MacKa 3a Npax, HeX/Tb3raly ce NpeAnasHu 0byBKM, Kacka
M/ 33LIMTA 33 CAIyXa, U3NON3BAHU NPV NOAXOAALM YC/IOBUA, LE HAMANAT CAyYauTe Ha
HapaHAaBaHe.

3. MpegaoTBpaTeTe CAy4aiiHO BKNOUBaHE. YBEPETE Ce, Ye NPEBK/IOUBATENAT € U3K/IOUEH,
npeAy /a CBbPKETE MHCTPYMEHTa KbM U3TOYHMK Ha 3axpaHBaHe uam 6atepus, unu
KOraTo ro HocuTe. MHCTPYMEHTUTE, HOCEHM C aKTUBMPaH MPEBK/IOYBATEN, MOTaT Aa
6baat onacHu.

4. OTCTpaHeTe BCUYKM PETYANPaLLM AV Tae4YHN KNoYoBe, Npeav Aa pabotute ¢
€N1eKTPONHCTPYMEHTa. [aeueH KoY MM Fae4HI KNIoHOBe, OCTABEHN NPUKPENEHN Kb
BbPTALLA CE YACT Ha ENEKTPUYECKU MHCTPYMEHT, MOTaT Aa NPUUUHAT HapaHABaHe.

5. He npexansBaiite. Bunaru noaappiaiite npasunHa onopa v 6anac. Tosa su
N038B0NABA 13 KOHTPONMPATE NO-A06PE ENEKTPOMHCTPYMEHTA B HEOUAKBAHN CUTYaLUM.
6. O6eyeTe ce noaxoAAwWo. He HoceTe WMPOKM Apexv uam BukyTa. [lpbxTe KocaTa,
/pexuTe 1 pbKaBMUMTE laney OT ABUKEWM ce YacTi. CBo60AHO 06n1eKN0, BUKyTa U
Ab/Ira KOca MOXe /A3 NOMaAHAT B ABUMKELLM Ce YacTH.

7. AKo Mma BPb3KY 3a YCTPOIACTBA 3a NpaxoynasAaHe 1 Cbbupake, yBepere ce, Ye ca
CBbp3aHN 1 HU Ha NPaxoy/OBUTEN MO3Ke f1a HaMann
OMacHOCTUTE, CBLP3aHM C Npaxa.

2.4 "

Ha TPHOH
1. He nre r cuna, Korato e Bep! TPWOH.
M3nonssaiite NpaBUAHMA ©NEKTPOUHCTPYMEHT 3a BaleTo NpUnoxKeHue. Moaxoaaumar
BEPUKEH TPUOH LU CBbPLUK paboTaTa no-Ao6pe v no-6e3onacHo Npu CKopocTTa, 3a
KOAITO € NPOeKTUPaH.
18. He pa6oTeTe ¢ BEPUKHMA TPMOH, OCBEH aKo MPEBK/IIOMBATENAT HE FO BK/KOYBA UM
M3K/I0UBA. BCeKM eNeKTPOMHCTPYMEHT, KOITO He MOXKe /1a Ce yNpaB/iABa ¢
npesK/Io4BaTeN, e OnaceH 1 TpAGBa Aa 6be PEMOHTUPAH.
19. UskntoueTe wiencena u/unm GatepuaTa OT BEPVIKHUA TPMOH, NPeAN Aa NpasuTe
KaKBUTO 1 1a 6MN0 HACTPOIIKM, CMAHA Ha NPUHAZ, T UM CBXP: Ha
eN1eKTPONHCTPYyMeHTa. Te3n NPeBaHTUBHM MepKM 3a 630MacHOCT HamanABaT pUcKa OT
C/y4aitHO CTapTUpPaHe Ha BEPUKHNA TPUOH.
20. [IpbKTE ENEKTPUYECKITE UHCTPYMEHTX Aianied OT obcera Ha ieua, Korato He ce
VM3M0/138aT, ¥ He N03BO/IABAIITE HA LA, KOWTO HE Ca 3aMO3HATN C BEPUKHNA TPUOH
VNIA T3 MHCTPYKLAM, /12 PaBOTAT C @NEKTPUYECKIA MHCTPYMEHT. ENeKTpuyeckuTe
MHCTPYMEHTH Ca ONacHu B pbueTe Ha HeobyueHn noTpebuTenn.
21. PepioBHO 06CNYKBaiiTe BEPUKHUA CU TPUOH. MpoBepeTe 3a pasmecTBaHe uam
3a/1enBaHe Ha ABWKELLY Ce YaCTM, CHYNEHU YaCTV UM BCAKAKBY APYri Npobnemu,
KOMTO MOTaT 1 NOB/AMAAT Ha PaboTaTa Ha BEPUIKHUA TPUOH. AKO € NoBpe/eH,
nonpasete eNeKTPOMHCTPYMEHTa Npeay ynoTpe6a. MHOro 310M0NYKM ca NpUYMHEHN
OT /10Wa NOAAPBIKKA HA BEPUKEH TPUOH.
22. MopabpiKaiiTe pexeLiuTe NPUHAANEHKHOCTU OCTPU U YUCTU. NPpaBUAHO
NoAABPKAHUTE PEKeLLM aKCECOaPH C OCTPH PexeL PbEoBe e No-Ma/iko BEPOATHO
/13 ce 33[PBCTAT U Ce KOHTPOMPAT NO-NECHO.
23. M3non3BaiiTe BEPUKHM TPUOHM, NPUHAANENKHOCTH, MPUCIOCOBAEHNA W Ap. B
CBOTBETCTBME C Te3M MHCTPYKLMM, KaTo B3emeTe NpeaBuA YCIoBUATa Ha paboTa
1 pabotara, KoATo TPABBA Aa Ce U3BBPLLN.

Ha Bep TpHoH 3a p
/2 AoBe/e 10 ONacHa CUTyaums.

ot , MOXe

25

M rpuxa 3a c 6atepusa

1. ManonsBsaiite camo 3apAAHOTO YCTPOICTBO, YKa3aHO OT Npou3BoAUTeNa. 3apAaHO
YCTPOIACTBO, NOAXOAALLO 3 ANH KOMMNEKT BaTepuu, MOKe A3 NPUYMHM NOKap, Korato
ce U3noN38a ¢ Apyrv naketv atepum.

2. M3non3Baiite camo ACHO MapKuUpaHu GaTepuitHi NakeTH 3a eNeKTPUYEecKU
WHCTPYMEHTU. M3non3saHeTo Ha Apyru 6atepum moxe Aa AoBese A0 HapaHABaHe uiu
noxap.

3.Korato 6aTepuaTa He ce U3M0A38a, APBKTE A AaNeY OT APYrn MeTaHU NpeamMeTH
KaTo Knamepwu, MOHEeTH, KN040oBe, MMPOHKU, BUHTOBE UKW APYTM MaNlKU MeTanHu
npeameTn, KOMTO MOraT A3 NPUYMUHAT KbCO CbeAUHEHUE Ha KnemuTe.

CKbCABAHETO Ha KnemuTe Ha GaTepMRTE MOXe [ia NPUYNHN U3rapAaHnA UK Noxap.
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4. Ao ce M3n0N138a HENPaBUHO, 6aTepuATa MOXe Aa u3Teye TeuyHocT. Usbarsaiite
KOHTAKT C HesA. B cy4ail Ha Cay4aeH KOHTaKT, U3MuiiTe 061aHO Cbe canyH 1 Boaa. AKo
TEYHOCTTa NONaAHe B O4MTE BY, HE3a6aBHO NOTbPCETE MeaMUMHCKa nomou. TewHocTTa
OT BaTepuATa MOXE 1a NPUUNHI APasHEHE UK U3TapAHe.

2.6 PemoHT

PeMoHTMpaiiTe BalIMA BePUIKEH TPUOH OT KBANGULMPAH NEPCOHAN U U3NON3BaiiTe
CaMo MAEHTUYHM pe3epBHY YacTu. ToBa rapaHTMpa, Ye BEPUKHUAT TPUOH OCTasa
6esonaceH.

3. Mpasuna 3a 6e30NacHOCT Ha BEPUIKEH TPUOH

+KoraTo BepWKHWAT TPUOH PaboTh, APBIKTE BCUUKM HACTM Ha TANOTO C1 Aaney oT
sepurara. [peay Aa CTapTupaTe BEPUKHUA TPUOH, YBEPETE Ce, Ye BEPUraTa He € B
KOHTAKT C HULLO. MOMEHT Ha HeBPeXHOCT Npu paboTa C BEpUIKEH TPMOH MOXe Aa
[A0Beae A0 NoBpesa Ha 06/1EKNI0 MM HaCTH Ha TANOTO.

*Tbii KaTo BEpUraTa Ha TPUOHa MOXKE 13 BNIe3€ B KOHTAKT CbC CKPUTU NPOBOAHMLM,
6opaBeTe Camo C M30/MPaHATa NOBBLPXHOCT Ha BEPUKHMA TPUOH. KOHTAKTLT Ha
Bepurata Ha TPMOHa C NPOBO/HUK N0/, HAMPEXEHNE MOXKe /1a HaeNeKTPU3NpPa
OTKPUTMTE METa/IHW YaCTH Ha BEPVWXKHNA TPUOH, KOETO MOXe /Aa 0BE/AE A0 TOKOB YAAP.
*BUHArV ApBIKTE 33/1HaTa APBIKKA HA BEPUKHMA TDMOH C IACHATA CU PbKa, @ NpeaHaTa
APBKKA C /1ABATA C1 PbKa. XBALWAHETO Ha NpejHaTa APbHKKA C AACHATa PbKa U 3aHaTa
APBKKA C /1BATA PbKA YBENMYABA PUCKA OT HApaHABaHe.

* Hocete npeanasHu o4mna v 3aumTa 3a cayxa. Npenopsysa ce U3nN0N3BaHeTo Ha
[AOMB/HUTENHM NPeANa3sHyu CPEACTBA 3a 3aLUKTa Ha I11aBaTa, PbueTe, KpakaTa n
cTbnanara. HoceHeTo Ha 3alnTHO 06/1EKNO e HAMa/M PUCKA OT HapaHABaHe oT
NIETALY OTIOMKM /M CNIYHaEH KOHTAKT C BEpUraTa Ha TPUOHa.

* Hukora He paboTeTe ¢ BepuKeH TPUOH, OKATO CTOUTE BbPXY AbPBO. M3non3saHeto
Ha BEPUKEH TPMOH BbPXY AbPBO MOXKE A3 NPUUMHM HapaHABaHe.

* BuHaru ocurypasaiite ctabusHa nosuuna u pabotete camo Bbpxy 6esonacHa u pasHa
MOBBPXHOCT. X/1b3raBu UAKN HECTaBUAHM NOBLPXHOCTH (KAaTo CTbABK) MO3Ke A BU
HaKapaT /1a 3ary6uTe PaBHOBECHE MM KOHTPO/ HaZL BEPUMKHMA TPUOH.

* Bbpete M, Korato Te KOHM nog, . Korato
HaMpeXeHNETo B AbPBECHNTE BAaKHa ce Ha c KNOHM
MOraT A1a yAapAT 0NepaTopa v 1a NPUYUHAT 3ary6a Ha KOHTPON BbPXY BEPUKHUA TOUOH.
*bbaeTe U3KNKUMTENHO BHUMATENHU, KOraTo NOAPA3BaTE XPacTu U pascaj,. ToHbK
MarTepuan MoXe /1a ce Of/ieTe BbB BEPUraTa Ha TPUOHa, /1a YAAPY OnepaTopa uu Aa
npuU4MHK 3ary6a Ha paBHoBecKe.

*KoraTo HOCHTE BepUIKEH TPMOH, U3K/KOYETE 10 1 0 APBIKTE 33 NPeAHaTa APLIKKA,
KaTo AbPXKUTE BEPUIKHUA TDUOH Aaney OT TANOTO cu. KoraTo TpaHcnopTupate unn

Cct TPUOH, #Te KaHuATa. MpaBunHoTO GopaseHe
HaMaNABa PUCKA OT Cly4aeH KOHTAKT C iBUMKeLIaTa Ce Bepura.

*CriepBaiiTe MHCTPYKUMMTE 33 CMa3BaHe, OMTbBAHe Ha BEPUraTa v NOAMAHA Ha YacTy.
HenpasunHOTo onbBaHe MM CMasBaHe Ha BepUraTa MOXe /a A NOBPeay U aa
YBENUUM PUCK] OT OTKaT.

* MoaabpKaiTe APLKKATE CyXH, YACTU 1 63 MasHUHW. MasHM MM XTb3raBu APbKKN
MOraT Aja B Hakapat /ia 3ary6uTe KOHTPOA.

* W3non3saiiTe BEPVIKHUA TPMOH CAamMO 3a pA3akHe Ha Abpsa. He usnonssaiite
BEPUKHUA TDMOH 3a Lien, P ot np my. b He
13M0/138aliTe BEPVIKEH TPUOH 33 PA3aHE Ha NAACTMACa, TYXIM MW APYTY HeAbPBECHN
cTp p Ha Bep TPMOH 3a LN, PasanyHm ot
npe/iHa3sHaYeHNeTo My, MOXe Aa 0Beje A0 ONacHM CUTyaLMu.

4. MepKu NpoTUB OTCKaYaHe

*OTKaTLT MOXe Aa Bb3HWUKHE, Korato BbPXbT UAKN BbPXBT HA BOAELAaTa WKMHA A0KOCHaT
NPeAMET MK KOraTo AbPBOTO NONajHe BbB BEPUaTa Ha TPUOHA.

*B HAKon CNy4aun KOHTAKTBT C BbpXa MOXe Aa Aoseje A0 BHe3anHo oﬁp’bu.\aHe Ha
BEPUNKHUA TPUOH, KOETO BOAM A0 OTCKAaYaHe M PUKOLIET Ha BOAELLATa WNHA KbM
oneparopa.

* 3axBalLaHETO Ha BEPUKHWUA TPUOH B rOPHATa YacT Ha Bogaya moxe 6bp3o Aa usbyTa
BOJa4Ya KbM onepartopa.

*Tesu peakuun moraT Aa HanpasaT 0 ynp: TO Ha TPUOH,
KOETO /13 Z10Be/iE 10 CEPMO3HO HapaHABaHe. He pasumTaiiTe camo Ha NpeanasHoTo
YCTPOICTBO, BIPaZieHO BbB BEPUXKHUA TPUOH. [OTpebuTennte Ha MOTOPHU TPUOHK
TpABGBa Aa CNe/BaT HAKONKO CTHMKM, 33 a N36erHaT MHUMAEHTU AW HapaHABaHWA

No Bpeme Ha pAsaHe.

*OTKaTUTE Ca NPUYMUHEHM OT HenpasuaHa ynoTpeba Ha MHCTPYMeHTa u/unu
HenpasuaHW paboTHM Npoueasypu nau paboTHK ycnosus. CreaHNTe NOAXOAALLN
npeanasHu mepkKu morat 4a NOMOrHaTt 3a NpeaoTepaTABaHe Ha OTCKa4YaHUA:

* XBaHeTe APbKKATa HAa BEPUIKHUA TPUOH C BCUYKMTE CU NPBCTU U APBIKTE BEPUKHUA
TPWOH 34paBo C ABe pble, Taka Ye TANOTO U pbLeTe BM Aa Ca B NpaBuHaTa nosuMuma,
3a /Ja YCTOAT Ha OTKaTa.

* AKO ce B3emMarT NoAXOAALLM NPeAna3Hu MepKU, ONepaTopbT MOXKe A3 KOHTPONUpa
cMnata Ha oTcKoKa. Hukora He nyCKﬂﬁTE BEPUKHNA TPUOH.

* He yab/mkaBaiiTe BEpUIKHUS TPMOH TBbPAE AANEY M HE PEXKETe MaTepuan Hag pamoTo
cu. ToBa we NomorHe 3a npeaoTspaTABaHe Ha C/ly4aeH KOHTAKT C BbpXa U e BU

N038B0/IM A3 KOHTPOAMpPaTE 6! TPUOH B cUTyaumMu.

*M3n0/138aiiTe CamMo BO/IAUM M BEPHUTH, OCOEHM OT Npou3soauTens. Henpasunnara
noAMAHa Ha BOAW|aTa WIMHA W BepUraTa MOXe Aa A0BEAe A0 CHynBaHe Ha Bepurata
n/vnm oTkat.

* CniepyBaiite MHCTPYKLMMTE HA NPOM3BOAMTENA 33 3aTOYBAHE W NOAAPBKKA Ha
Bepurata. HamanaBaHeTo Ha BUCOUMHATA Ha ALAGOKOMEDa MOMKE /32 YBEANUMN OTCKOKa.

5.0

1/ BBPXY

HAKoM OT cneaHNTE CMMBOAM MOXKe Aa Ce NOABAT Ha TO3n NPOAYKT. Mons, 3anomHete
[ '€ TAXHOTO . MpasunHoTo Ha Te31 CUMBO/IM LLE BN
nomorHe Aa u3nonssaTte MHCTpyMeHTa ﬂO'AOﬁDe 1 no-6esonacHo.

Cumeonn Onucanne
= Mpas ToK / Bug, WM XapaKTepucTUKM Ha ToKa.

Npeaynpexkaenna 3a 6esonacHocT.

Mpeay ynotpe6a, mona, npoyetete u
pasbepeTte BCUYKM MHCTPYKLMK W CreaBaiiTe
BCUYKNM NPEAYNPEXAEHUA N MHCTPYKLNM 33
6esonacHocT.

Hocete npeanasHu ounna 1 3awura 3a cayxa.

He u3naraiite T031 NPOAYKT Ha AbA WA BAara

W36ArBaliTe KOHTaKT C U3MbKHANaTa YacT Ha
BOAEWATA WaHra.

[pbiKTe BEPUKHMA TPUOH C ABE Pblie.

onacHocT! BHMMmaBaiiTe ¢ oTckouuTe.

HoceTe TexKu, N3APpbKAMBI PbKABULLM NPOTUB
nab3raHe.

YBepere ce, 4e MMHyBauuTe ca Ha NoHe
15 meTpa.

6. HuBO Ha puck
CneHUTE AYMU M CUMBO/IM Ca MPEAHA3HAYEHN A3 MNKOCTPUPAT HUBOTO Ha PUCK,
CBBP3aHO C U3MON3BAHETO HA MHCTPYMEHTA.

Cumson 3HaueHve

A

Hapnuc

Mokassa HenocpeAcTBEHO OnacHa
CUTyauus, KOATO, ako He 6bae nsberxata,
uie 10BeAe 0 CMBPT UK CEPUO3HO
HapaHAaBaHe.

OnacHu

MoKa3Ba NOTEHLMANHO ONAcHa CUTyaLus,
KOATO, aKo He b6bae nsberHara, we
[0BeAe [0 CMBPT MM CEPUO3HO
HapaHsABaHe.

BHumatue

Mokassa NOTeHUMaNHO onacHa cuTyauma,
KOATO, aKo He Bbae u3berHata, Moxe aa
A0Bese 0 NeKO UAU CPeAHO
HapaHfABaHe.

BHumanvie

A
A

(Hama npeaynpeautenen cumson 3a
6e3onacHocr) Moka3sa cUTyauna, KOATO
MOXe A3 A0BeAE A0 MATEPHaHM WeTH.

BHumaHue
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7. VN3xBbpnsaHe

Pasgento cbbupaHe. He usxsbpnaiite 3aegHo ¢ 061KHOBEHUTE BUTOBK
oTnaabun. AKO AazieH MHCTPYMeHT TpABBa Aa 6bae 3ameHeH uam seve
He e NoAxoAALY, TOM He TPABBa Aa ce U3XBLP/A 3ae/1HO C BUTOBUTE
oTnagbum.

Pa3fenHoTo cubupaHe Ha CTapu MHCTPYMEHTYM M ONaKoBKM N03BONABA
MmaTepuanuTe Aa GbAAT PELMKAMPaHN M U3NON3BaHN OTHOBO.

v HeTo Ha p nomara 3a npeAoTBpaTABaHe
Ha 3aMbPCABAHETO Ha OKO/HaTa CpeAa N HamaNABa TbPCeHeTo Ha
CYPOBMHN.
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ROTOR

6. MoHTUpaiiTe BepuraTa, KaTo ce yBepuTe, Ye 3BeHOTO Ha BepuraTa e 3aj BoAelyaTa
wuHa,

7. XBaHeTe Bepurata 1 BOAEWATA WHHA.

8. YBuiiTe 3BeHaTa Ha BEPUraTa OKo/I0 3bGHOTO Koseno.

9. YBepere ce, Ye OTBOPBT 33 GMKCUPaHe Ha BEPUraTa BbPXy BOAELLATA WIHA CbBNaja
c 60Ta 3a ONbBaHeE Ha NaHena.

10. MNocTaBeTe CTPaHUYHMA Kanak.

11. OnbHeTe Bepurata. Monia, BuKTe pasaena "PeryiMpaHe Ha HanpexeHueTo Ha
Bepurara".

TecTBaiiTe TpMOHa C HOBaTa BepUra 3a 2-3 MUHYTH, C/lef, TOBa NpoBepeTe 1

B Kpas Ha eKcn0aTauMoOHHNA UM XHMBOT B3emeTe MepkM 33
ona3sBaHe Ha OKO/HaTa cpe/a, KoraTo U3xebpaATe Gatepuute. Batepuata
WM aKyMyNaTopbT ChAbPMA BELYecTsa, KOUTO ca BPeaHH 3a Bac 1
okonHata cpesa. Tesu maTepuany TpaGBa Aa ce U3XBLPAAT OTAENHO U Aa
ce 3XBbP/IAT B 060PYABaHe, KOETO Npuema MTNeBo-iHoHHM Batepum.

[
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MonTax

B

BHumanve!
He ﬂOAMEHﬂFﬂe W He u3nonsganTe aKcecoapu, KOMTO He ca Npenopb4aHun ot n
poussoauTens.

BHUMaHU(
He nocragsiite 6atepuaTa, AOKATO HE Ca MOHTUPAHM BCUUKM 4acTy.

B

o

.1 PasonakosaHe Ha UHCTPyMeHTa

BHUMaHMU(
‘BepeTe ce, 4e CTe Cro6UAM MHCTPYMEHTa NPaBUAHO Npeau ynoTpe6a.

B

<

BHUMaHU(

>

AKO HAKOM aKCecoapy UM 4acTu ca NOBPEAEHM, He U3MOA3BaIiTe MHCTPYMeHTa.
/KO HAKOM aKCECOapu MM YaCT HE Ca HaMb/IHO MOHTUPAHW, He U3non3saiite
MHCTPyMeHTa.

AKO aKcecoapy MM YacTi ca NoBPeAEHU AWM IMNCBAT, MO/, CBbPIKETE Ce C BalMA
CepBuM3eH LEeHTHP.

1. OTBOpeTE ONaKoBKaTa.

2. MNpoyeTeTe AOKyMEHTALMATA B KYTUATA.

3. OTCTpaHeTe BCUYKM HECIOBEHM YacTh OT KyTUATa.

4. MI3BagieTe MHCTPYMEHTa OT KyTUATa.

5. Vi3xBbpAeTe KyTUATA 1 ONAKOBKATa B CbOTBETCTBME C MECTHUTE pasnopeabu.

8.2 Ha CMasKa KbMm Bepura

MpoBepeTe KOAMYECTBOTO CMA304HO MAC/O B MHCTPYMEHTA. AKO HUBOTO Ha MacioTo e

TBbP/AE HUCKO, CAIeABANTE Te3M CTBIKM, 33 13 ,063aBUTE CMA3Ka KbM BO/EUIATA BEPHTa.

BHUMaHM|
W3nonssaiite cMaska 3a BOAAYM Ha BEpUraTa, NOAXOAALLA 33 BEPUTM 1 CMa3Ky 33
Bepuru.

3abenesxkal
Mpy u3nm3aHe oT GpabpukaTa B UHCTPYMEHTa HAMA CMA3Ka 3a BOAAYa Ha BepuraTa.

1. PaseuiiTe 1 cBaneTe KanaykaTta Ha pe3epBoapa 3a ropuBeo.

2. HaneiiTe cMa3o4yHO Macno B pesepsoapa.

3. MposepsBaiiTe pejOBHO MHAMKATOPA 38 HUBOTO HAa MAC/IOTO U Ce yBEpETe, Ye B
pesepBoapa HAMA 3aMbPCABAHMA.

4. 3aTBOpeTe Kana4kaTta Ha pe3epBoapa 3a rop1so.

5. 3aTerHeTe Kanaykata Ha pesepBoapa 3a ropuBso.

6. MbneH pe3epBoap CbC CMA304HO MAC/Io e A4OCTaTbueH 3a 15-40 MMHYTM paboTa.

BaHo!
He no6aBsiiTe N3M0N3BaHO MM 3aMBPCEHO CMa304HO MAC/IO, B NPOTUBEH Cyuaii

TOBa MOXe /13 NOBPeAV BOAELATa WiHa W BepuraTa.

83 Ha wuHa n

®urypa 1-7

1. OtcTpaHeTe 6atepuaTa.

2. P KOMyeTo 33 Ha cTp Kanak 06paTHo Ha
4aCcOBHMKOBATA CTPe/IKa, 3a A1 pasxnabuTe CTPAHMYHUA Kanak.

3. OTcTpaHeTe CTpaHNYHMA Kanak.

4. TocTaseTe 38eHOTO Ha 3a/1BV)KBALLATA BepUra B e6a Ha BoewaTa WiHa.
5. YBepeTe ce, Ye NpopesnTe CbBNAAAT C NOCOKATa Ha ABMXKEHME Ha BepuraTa.

peryaup: 0 Ha BEpUraTa, ako e HeoBXoANMO.
8.4 MHcTanupaHe Ha 6atepuata
®urypa 2

Ako baTepuATa M 3aPAAHOTO YCTPOUCTBO Ca NOBPeAeHH, CMeHeTe BatepuaTta uaun
3apAAHOTO YCTPOICTBO.

W3K/lo4eTe MHCTPYMEHTA U U34aKaliTe, 0KATO ABUTATeNIAT Cpe HaMb/IHO, NPEeAN A3
MHCTanupate UM oTCTpaHUTe GaTepuaTa.

MpoueTeTe n pasbepeTe MHCTPYKLMUTE 3a M3NON3BaHE Ha BaTepUATa W 3aPAAHOTO
YCTPOWCTBO U ClIeABaiiTe Te3W MHCTPYKUMM.

1. NogpasHeTe BogaunTe Ha 6aTepusTa CbC CNOTOBETE B OTAENEHWETO 33 6aTepusTa.
2. Nocrasete GETEDMHTB B OTAENeHUETO, A0KATO WPAKHE HAa MACTO.

3. Koraro uyete wpaksaHe, 6atepusTa e nocTaBeHa npasuiHo.

8.5 MNpemaxsaHe Ha 6atepunata

®urypa 2

1. HatucHeTe 6yToHa 3a ocBoboxaaBaHe Ha baTepuaTa.
2. OtcrpaHete batepusata.

9. Onepauua
3a6enexka
KoraTto mecTuTe MHCTpYMeHTa, n3BaaeTe 6aTepuaTa v APbIKTE pbueTe C1 Aaney o1

6yTOHa NpoTUB BAOKMpaHe.

BaxHo
Mpeaw Bcaka ynotpeba NpoBepABaiiTe HanpeKeHWeTo Ha BepuraTa.

9.1 Mposepka Ha CMa3BaHeTo Ha Bepurata

3a6enexka
AKO BepUraTa He e A0CTaTb4HO CMa3aHa, MHCTPYMEHTBT He MOXe A4a Ce M3M0/I38a.

CHumka 1

1. NpoBepeTe HABOTO Ha MAC/IOTO B UHCTPYMEHTA, KaTo U3Mo3BaTe MHAMKATOPa 33
HUMBO Ha MacnoTo.
2. flo6aBeTe CMa304HO MAC/IO, aKO e Heo6XoANMO.

9.2 3apbpiKaHe Ha UHCTPYMeHTa
®durypa 8

1. 3oHara 3a 3axBalaHe e B pamkute Ha 100 MM 33/, CaMO3aKNIOYBALLMA Ce 3aLUUTEH
BYTOH.

2. [lpbiKTe BEPUKHUA TPUOH C eHATa PbKa U NPE/iHaTa APbKKa C ApyraTa pbKa.
YBepere ce, Ye M3N0N3BaTE MHCTPYMEHTa C ABE Pbue.

3. 06BuiiTe Naneua cv OKONO APBLKKATA U A APLIKTE 34PABO C APYIUTE CU NPLCTM.

4. Ysepere ce, ye NaseubT Ha PbKaTa, KOATO AbPXKM MPeAHaTa APbLKKA, € NOA XBaTKaTa.

9.3 CrapTvpaHe Ha MHCTPYMEHTa
CHumka 1
1. HatucHere 6yToHa 3a camo3ak/io4Balla ce 3awmTa.
2. [lokaTo AbpxKMUTE ByTOHa NPOTUB 6/I0KMPaHe, APBAHETE CMYCbKA.
3. OcobopeTe 6yToHa 3a camo3aK/Ilo4BaLLa Ce 3aluTa.
BaxHo!
Cnmpaukata Tpa6Ba 4a 6bjie 0cB060AEHa, 33 A1 CTAPTMPATE BEPUKHUA TOUOH.
MpemecTeTe NpeaHaTa APbKKa HaNpes, 33 Aa 334eiCTBaTe CNMpayKara.
9.4 CnupaHe Ha UHCTPYMeHTa

CHumka 1
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RO7TOR

OcsobopeTe CNycbKa, 3a Aa CNPeTe MHCTPYMEHTa.
9.5 YnpasneHue Ha cnupaykute

BHumanue!
YBepeTe Ce, 4Ye pbKaTa BU € Ha ApbXKKaTa.

®durypa 22

1. CTapTUpaitTe BEPUMHUA TPUOH.

2. 3aBbpTeTe NABaTa CM PbKA OKO/IO NPEe/iHaTa APbIKKa, 33 Aa CrpeTe.

3. U3gppnaiite cnMpaykaTa Ha APbKKaTa KbM NpeAHaTa ApbikKa, 3a Aa ocsoboauTe
cnupaykara.

4. AKO Ce CAIy4 CNEHOTO, MONS, CBbPXKETE Ce C OTOPU3MPaH CePBU3EH LieHTbP 33
PeMOHT npeay ynotpe6a:

- CnupayKara He cnps BeHara Bepurara.

- Be3 nomouTa Ha BbHLIHA WA CMPaYKaTa He e B "OTBOPeHO" NosoxKeHme.

9.6 U3pa3BaHe Ha AbpBeTa

MpenopbYUTenHO e HauMHaeWmTe MbPBO /13 NPAKTUKYBAT PA3aHe Ha TPynu Ha
AbCKOPE3HULA MM CTOVKa.

Npeau Aa 3anoyHeTe Aa oTcuyaTe AbpBeTa, yBepeTe ce, Ye PasCTOAHNETO MeXAY
30HaTa Ha pAi3aHe M 30HaTa 3a OTCMYaHe e NoHe ABa MbTU NO-TONAMO OT BUCOYMHATA Ha
AbpBOTO.

OnepauuaTta He TpaGBea:

- Boau A0 HapaHsaBaHe.

- MpuunHABa CEABLCHUM C 06LIECTBEHM IMHNM. AKO AbPBO AOKOCHE 06LieCcTBEHa IMHUA,
KOMyHa/HaTa Komnanua TpAbBa Aa 6bae yseaomeHa HesabasHo.

- MpUunHABA WeETH Ha UMYLLeCTBO.

YBepere ce, Ye NOTPeBUTENAT He Ce HaMMPa B OMAcHa 30Ha, KaTo HanpuUMep AoHaTa
CTpaHa Ha CKNIOH B 30Ha 3a M3CMUYaHE Ha bpPBeTa. YCTaHOBETe MbTeKa, KOATO ce
NpoCTUPa Ha3a/ 1 AMAroHaHO B NOCOKa, 0BPaTHa Ha NOCOKaTa Ha ceuTa. Yeepere ce,
e HAMa NPEenATCTBUA N0 NbTA. N0COKaTa Ha CeuTa ce KOHTPOANPA OT CeaHUTe
dakTopu:

-EcTecTBeH HaKNOH Ha AbPBOTO.

-Pa3nonoxeHue Ha ronemm KnoHose.

- MNocoka Ha BaTbpa.

- Be3 MpbCoTHA, KaMbHM, pasxnabeHa Kopa, MMPOHY UM CKOBM N0 AbPBOTO.

1. HanpaseTe paspes Ha JO/IHOTO HUBO. YBepeTe Ce, ye paspeswt:
a) Mma wupuHa 1/3 ot AnameTbpa Ha AbPBOTO.
6) MepneHAMKyNAPHO Ha NOCOKATa Ha ceyTa.

BHumanune
Korato npasuTe BTOpA cpes, TO31 XOPU3OHTA/EH CPe3 Lie NOMOrHe 3a
npe/j0TBPATABAHE Ha 3aXBalllaHe Ha BEPUTaTa UM BOAEWATA WHA.

2. Hanp: , KOeTo e

YBeperte ce, Ye paspesnuT:

a) YcnopeaHo Ha XOPU3OHTaHMA Y4aCTbK.
6) OcTaBa 4OCTaTbYHO AbPBO, 33 Aa 06pa3ysa NaHTa, 3a Aa NPeAOTBPATU YCYKBAHETO 1
najaHeTo Ha AbpPBOTO B rpelHaTa Nocoka.

Korato cpe3bT 3a u3cuyaHe e 61130 40 NaHTaTa, AbPBOTO L 3anoyHe Aa naja. AKo ce
CNyun CNefHoTo, CnpeTe ceveHeTo:

50 mm Hag MbpBUA XOPU3OHTANEH Cpes.

- [lbpeoTo He Naaa B NpasuHaTa Nocoka.

9.8 PasaHe Ha Tpynu

Durypn 12-15

PA3aHeTO Ha TPYNU BK/IOYBA PA3AHE Ha TPYNM Ha HAKONKO CeKLmK. Moaabpiaiite
TANOTO c1 BanaHCUPaHo. AKO € Bb3MOXKHO, NOBAMUIHETE TPYNUTE U 1 noanpeTe ¢
KOHM, TRYNM MM ONOpH.

1. Cniep KaTo NoANpeTe AbHEPa N0 UANATa MY Ab/XKMHA, 3aMI0YHETE Aa PEeTe oTrope.
2. C onopa oT eAVHMA Kpaii Ha AbHepa:

-Hanpaserte nbpeua paspes Ha 1/3 oT aAnameTbpa oT80NY.

- 3anouHeTe BTOPUA Pa3pes OTrope U OTPekeTe AbHepa.

3. Cnoakpena oT BaTa Kpas Ha AHeBHWKa:

-Hanpasete nbpeua paspes Ha 1/3 ot anameTbpa oTrope.
-HanpaseTe foHMA pa3pes Ha 2/3 OT ABHOTO U OTPEKETe [bHepa.
4. Korato AbHEpBT € Ha HAaK/NOoH:

- 3acTaHeTe Ha NOBAMrHaTaTa CTpaHa.

-YnpasnaBaiiTe BEPUKHUA TPUOH.

- ipbiKTe 34paBo APbLKKATA.

-B Kpan Ha pA3aHeTo HamaneTe HaT1CKa BbPXy TPUOHA.

3a6enexk
Hukora He no3sonAsaiiTe Ha BEPUKHMA TPMOH Aa AOKOCHE 3eMATa.

Korato pabotata no pasaHe Ha TPynu NPUKIOYK:

1. OcBobopeTe cnycbKa.

2. CnpeTe Hanb/NHO BEPUMKHWA TPMOH.

3. MNpemecreTe BePUIKHUA TPMOH OT EAHO ABPBO Ha APYTO.

10. NopaapbKKa

BHumanue
He nossonsasaiite CnupavyHa TevyHocT, B6eH3UH nnn NeTposiHK MmaTepuann Aa BAU3aT B
KOHTAKT C NN1aCTMAcoBM YacTu. Tean xumnukanm morat A2 NOBPeAAT nnactmacosuTe
4YacTu 1 Aa r'v HanpasAT HeU3noa3Baemu.

BHumanue
He iiTe cunum

NNACcTMacoBMA KOPNYC UK YacTu.

TeNM UAK MO

1 BbPXY

BHumanue
V3sazeTe 6atepuATa OT MHCTPYMEHTA, NPEAN A3 U3BBPLINTE NOAAPBKKA.

10.1 PerynupaHe Ha HanpeXeHWeTo Ha Bepurarta
®urypm 2-7

Bepurata cTasa no-Ab/ra ¢ BpemeTo. BaHo e pefj0sHO A1a peryampare HanpexeHueTo
Ha Bepwurarta.

BHumaHue
Pa3xna6eHarta Bepura MOMe Aa CKOYM 1 1a NPUYMHI CEPUO3HU UK 0PK daTanHu
HapaHABaHWA.

BHUMaHne
Hocere 3awuTHu pbKaBuLy, KOraTo AOKOCBATe BepUraTa, BOAEWATA WHHA UM 30HaTa
OKO/I0 BepuraTa.

1. CnpeTe MHCTPYMeHTa.
2. P KonyeTo 3a Ha cTp Kanak 06paTHO Ha YacoBHWKOBaTa
CTpesika Haii-Ma/ko 48a 060pOTa, 3a 12 Pasx/abuTe CTPAHNUYHNA KanaK.

3abenexka

- ibpBoTO Ce Nionee HanpeA-Ha3az, KOeTo BOAM A0 610KMpaHe Ha
Bepurara.

- M3nonssaiiTe KAMH 3a cedeHe, 3a Aa OTBOPUTE CPesa M Aa HacouuTe AbPBOTO B
npaBsuaHaTa Nocoka.

ANCK M

3. Korato AbpBOTO 3ano4He Aa naja:

a) M3BapeTe BEPUKHMA TPMOH OT cpesa.

b) Cnpete UHCTpymeHTa.

c) MocTaseTe MHCTPYMEHTa.

d) BbpseTe camo No MbTA 3a eBakyaums. BHUMaBaiiTe ¢ KNOHWUTE HaZ M1aBaTa v nog
KpaKaTa cu.

9.7 NogpAssaHe Ha KNOHN

®durypa 11

MoapA3BaHeTO Ha KNOHM BK/IKOYBA OTCTPAHABAHE Ha KNOHM OT NaJHaNM AbpBeTa.

1. OcTaBeTe NO-HUCKM, NO-FONEMM KNOHM, KOUTO Aa NOAABLPIKAT AbPBEHWUTE TPYNU U Aa
1 ibpXKaT OT 3eMATa.

2. MbpBo NoApeeTe ManKUTE KNOHHU.

3. MoapA3BaiiTe yAbIKEHUTE KNOHW OTAONY Harope.

4. OctageTe AONHUTE, NO-TOIEMI KNOHM KaTO 0MOPa, A10KATO NoApPeKeTe TpynuTe.

Ha BepuraTa MoXe fa ce peryaupa, 6es Aa ce cBana CTPAHUYHUAT Kanak.

3. VisgbpnaiiTe Bepurata oT Cpe/iaTa Ha AI0/IHATa BOAEWLA WNHA. Pa3CTOAHMETO MeXay
Bepurara v Bogelara WwuHa Tpsabsa aa 6bae oT 3 mm go 6 mm.

4. Korato HanyckaTe pa6oTHaTa 30Ha, BHUMaBaiiTe 3a KNOHM Ha/} [M1aBaTa 1 Noj Kpakata
cn.

10.2 3aTouBaHe Ha 3b6U
AKO BepuraTa He B/113a IeCHO B ibPBOTO, HaTOYeTe 3b6UMTE.

3abenexxal
MpenopBLYMTENHO € 1a Ce CBBPXKETE CbC CEPBU3EH LIEHTBP C eNEKTPUYECKN aBPasuBHM
WHCTPYMEHTM 3a W3BbpLUBaHE Ha WaaipaHe.
®urypu 16-19
1. OnbHeTe BepuraTa.
2. M3non3saiTe Kpbra nuna 5/32 uHua (4 mm), 3a Aa 3aToumuTe bIMTE Ha 3bbUTE.
3. MianonsgaiiTe nocka Nna, 3a Aa WAaiihaTe ropHaTa YacT, CTPAHUTE U OTPaHUIMTENA
Ha gbnboynHara.
4. 3aToueTe BCMYKM 361 N0A ONPeAeneHmA brb/l v eJHaKBa Ab/KNHA.
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3abenesxkal

Mo Bpeme Ha T031 Npouec:

*Odopmete paitna Taka, Ye Aa CbOTBETCTBA HA MOBLPXHOCTTA, KOATO We waandare.
*/I3non3BaiiTe cpegHaTa YacT Ha daiina.

eKorato wnaipate NoBLPXHOCTTA, U3M0N3BaIATE €K U PaBHOMEPHA CUAa.

* MosauraiiTe Gaiina BCeKM MbT, KOraTo NPasuTe 06PATHO ABMKEHME.

*HaToueTe NbpBO eAHaTa CTpaHa Ha 3b6uTe, CAes TOBa NpemMMHeTe KbM ApyraTa CTpaHa.

AKO 3a6eneKuTe CIEIHOTO, CMEHETE BEPUraT:
*[Ib/KNHATA Ha pexelnTe 3661 e noa 5 mm.
* MponykaTta Mex/ly 3a/1BUKBALLIATA BPB3KA U HUTA € TBbPAE FONAMA.
 CKOpOCTTa Ha pA3aHe e TBbpAe HuCKa.

* Bepurara e No/MpaHa MHOTOKPATHO, HO CKOPOCTTA Ha PAi3aHe BCe Ole He ce
yBenuuasa. Bepurara e u3HoCeHa 1 noBpeseHa.

10.3 NoaapbiKKa Ha BoAeLWaTa WaHra
®urypm 20-21

3abenexxal
3a 1a NoAABPKATE CUMETPUYHO M3HOCBAHE HA BOAELLATA WHHA, A BbPTETE PEOBHO.
1. CmaxeTe narepa Ha 36HOTO KONIENO (aKO MMa TaKbB), KaTo U3NON3BATE LMAMHABLD
3a rpec (He e BK/YEH).
2. Mianon3saiiTe Kyka 3a ckpenep (He e BK/IOYEHa), 3a 4a NOYUCTUTE Xneba Ha
BOAEWATA WHHA.
3. MouuncTeTe OTBOPUTE 3@ MACNO.
4. MouucTeTe pexelnTe 3661 1 U3NON3BaIATE NI0CKa NWUAA, 3a Aa U3raguTe 3bbute
Ha Tp1OHa.

AKo 3a6eneKuTe CIEAHOTO, CMEHETE BOAELIATA NIeHTa:

*BucoumHaTa Ha xneba He CbOTBETCTBA HA BUCOYMHATA Ha 33/iBIKBALLATA BPb3KaA
(apHOTO He TpsbBa Aa ce gonupa).

*BbTpelwHaTa CTpaHa Ha BO/EWIATa WMHA € M3HOCeHa, KOETO BOAM [0 HaKNaHAHE Ha
Bepurara Ha eaHa cTpaHa.

11. TpaHcnopTUpaHe 1 CbXpaHeHue
Mpeav fa NpemecTiTe UHCTPYMeHTa:

* OTcTpaHeTe 6aTepuATa OT MHCTPYMEHTa.
* [lpbKTe pbUETe C1 Aaney OT CaMO3aK/I04BaLLMA Ce BYTOH.
sCnoxere Kanbvda.

Mpeay Aa cbxpaHABaTe MHCTPYMeHTa:

. OTCTpaHeTE UANOTO OCTaHaN0 Macno OT MHCTPYMeHTa.

* OTcTpaHeTe 6aTepuATa OT UHCTPYMEHTA.

* MoyncTeTe MHCTPYMEHTA OT BCUMKMU 3aMbpCUTENU.

-YaepeTe Ce, 4e MACTOTO 33 CbXpaHeHue e HeJOCTbNHO 3a Aeua.

* MaseTte OT XMMUKANK, KOUTO MOraT Aa NPUYMHAT KOPO3KA, KAaTo rPAAUHCKU XMMUKanu
W CON 33 pasmpasaBaHe.

12. OTcTpaHABaHe Ha HEM3NPaBHOCTU

ROTOR

5. UHcTanupaiite 6atepuata u
CTapTupaiiTe MHCTPYMeHTa. AKO
3b6HOTO KONIeNO Ce BbPTH, TOBa
03HaYaBa, Ye MOTOPBT He ce
BbPTY, CBbPXKETE Ce C BawmA
CEpBU3EH LiEHTbP.

[Osuratenat
pabotu,
Bepurara ce
BbPTH, HO
Bepurara Ha
TP1OHa He pexel

BepuraTa Ha TpUOHa He e
HaToueHa.

Hatouete a1 cmeHeTe sepurata
Ha TpUOHa.

MocokaTa Ha BepuraTta e
HenpasuiHa.

3aBbpTeTe BPb3KaTa Ha BepUrata
Ha ApyraTa cTpaHa.

Bepurata e TBbpAE CcTerHaTa
wnu TBbpAE pasxnabenHa.

Perynupaiite HanpexeHWeTo Ha
sepurara.

WNHCTpymeHTsT
He cTapTupa.

Cnupaykara e 6510kupaHa

W3abpnaiite cnupaykara KbM
B8ac, 3a Aa A pasxnabure.

VIHCTpymMeHTET v GaTepuaTa He
ca CBbP3aHM NPaBUIHO.

KoraTo uHcTanupare 6atepusara,
ce ysepere, ye

BYTOH®T 3a 0cBOGOXAaBaHE Ha
6aTepuATa e 3aK/ioueH.

Hucobk 3apaa Ha 6aTepuaTa.

3apeperte 6atepuata.

BYTOHBT NpoTus 6/10KMpaHe 1
CNYCHKBT He Ca HaTUCHaTH
eAHOBPeMeHHO.

1. HatucHeTte 1 3aapbxTe 6yToHa
npoTus 6nokmMpae.

2. HatucHete cnycbKa, 3a Aa
CTapTUpaTe MHCTPyMeHTa.

BaTepuATa e TebpAe ropewa
WA TBbpAE CTyAeHa.

BUKTe PbKOBOACTBOTO 33
3apex/jaHe Ha 6atepuaTa.

MoTtopbT
pabotu, Ho
pexeuiata
Bepura He pexe
TOUHO MK
MOTOPBT cnupa
cnep, okono 3
cekyHau.

WHCTPYMEHTLT e B pexxum Ha
3aWMTa, 33 A3 3aWMTH NNaTKaTa|

OcsobozeTe cnycbka u
CcTapTUpaiiTe MHCTPYMeHTa
0THOBO.

He HacunBaiiTe MHCTPyMeEHTa aa
pexe.

BatepuATa He e 3apegeHa.

3apepnerte 6atepusta. Cneasaire
NpaBUAHMTE CTLIKM 32

3apexaaHe. BUXTe pbKOBOACTBO:
T0 3a baTepuATa 1 3apexaaHeTo.

Bepurata He e cmasaHa.

CmaseTe Bepurara, 3a aa
Hama/uTe TpUeHeTo. AKO HAMa
[I0CTaTLYHO CMA304HO Mac/o, He
nossonAsaiite Ha Boaewara
WwHa 1 BepuraTa Aa pabotar.

HenpasunHa Temnepatypa Ha
CbxpaHeHue Ha 6aTepuaTa.

Oxnagete 6atepuaTta Ao cTaitHa
Temnepatypa.

13. TexHUUYECKM AaHHU

Bepurata ce

Mpobnem Bb3MOXHW NPUYMHK Pewenne
BepuraTa e TBbpAe CTerHara. Perynupaire HanpexeHUeTo Ha
Bepurara.
Macnenuat BOAp e npaseH|
© Pe3epBoap & NPaseH| ny6agere cmasouro maco.
WuHata n

OTBOPLT 3@ Mac/I0TO e 3anyleH
OT MPBCOTHA.

OTcTpaHeTe Bogewata Wwakra 1
nouncTeTe 0TBOPA 3@ Mac/0.

W nywar. Mprcotua 6nokupa Mouucrete 3a
3a ropueo. ropuso. [lobaBeTe HoBa CMa3kKa.
MpucotuaTa e 61okupana MouncTeTe BoAEWATA WaHra U
BO/ELIATa WaHra W Kanaykata | Kanaykata Ha pesepsoapa 3a
Ha pe3epsoapa 3a ropuso. ropueo.
MpubcotusaTa 610KMpa 3b6HOTO
KONENOo AW HakpaitHuKa. Mouncrete 3b6HuTe Konena u
HaKkpaitHuumTe.
Bepurara e TEbpAE CTErHaTA Peryupaiite HanpexeHUeTo Ha
P PA - Bepurara.
[Asuratenat LWnHata v Bepurata ca KO e HeoBX0AMMO, CMeHeTe
paboth, Ho nospeaeHu. BOAELLATa WWHa U BepuraTa.
Bepurara He 1. OtcTpaHeTe batepuata.
ce BbpTH. [suratenat e aedekTeH. 2. OTcTpaHeTe o6BuBKaTa.

3. OTcTpaHeTe BoAeLaTa WWHA
v BEpUraTa Ha TPUOHa.
4. MoyncTeTe UHCTPYMEHTA.
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Mogen RBS1201
BonTax 24 VDC
060poTH Ha NpaseH xoa, 18 m/s
[AbmxuHa Ha BoAewWwaTa WhuHa 305 mm
Bpeme 3a cnupaHe Ha Bepurata <2s
KanauuteT Ha macneHus pesepsoap 110 mn
Cropoct 6500 06./mMuH




RO7TOR

BO 32 Ha Tl 6aTepm|

& BHuMaHue

AKO IUTUEBO-OHHATA GaTepl’lﬂ €e HamoKpu (MME BrpajeH KOMMNOHEHT 3a TeCcTBaHe Ha
HUBOTO Ha Bnara) WK e 4acTHO panﬂOﬁENﬂ, NPOU3BOAUTENAT HE NPeaoCTaBA HUKaKBa
rapaHuuA. Mo/, U3n0n3BaiiTe OPUMHANHOTO 3aPAAHO 3a 3apexaane!

1. BasKHW MHCTPYKLMM 3a 6e3onacHocT

3a npasunHa ynotpeba, NOAAPBHKKA M CbxpaHeHune Ha 6aTepuaTa, MOAA, NpoyeTeTe U
pasbepeTe MHCTPYKUMMTE B TOBa PHKOBOACTBO. 3a /13 M3berHeTe cepuosHO HapaHaBaHe,
NoXap, eKCMN031A, ONACHOCT OT NOXap WAW TOKOB YAap:

eMposepeTe Aanu KOPNYCHT Ha GaTepUATa e HanyKaH UM NOBPeAEH, He nocTasAlTe
3aPAAHOTO YCTPOICTBO. CMeHeTe ¢ HoBa GaTepus.

iTe camo 6atepun/6atepun 3a
* He ce onuTealite A4a AajieTe HAKBCO KNemuTe Ha GaTepuATa.

& BHumaHue

AKO TEYHOCT OT BaTepuATa NONagHe B O4MUTe BY, He3a6aBHO MM M3NNaKHeTe C YnCTa BoAa
B NPOABL/KEHUE Ha NOHe 15 MUHYTU M noTbpceTe ka nomoul, He i

6aTepuATa Npn ALXKAOBHO AU BAAXKHO Bpeme. He noTanaiite MHCTPymeHTa, 6aTepuata
WM 33pAAHOTO YCTPOIICTBO BbB BOAA UM APYTY TEYHOCTH.

*He nperpagaiiTe 6atepuATa UAW 3apsAHOTO YCTPOWCTBO. AKO Nperpee, octaseTe Aa
u3cTUHe.

*3apexpaiiTe camo npu cTaitHa Temnepatypa. He ocTassiite 6aTepuaTa Ha CbHUE UM
Ha Tonno mAcTo. CbXpaHsABaiiTe ro Ha cTaliHa Temnepartypa. CbxpaHssaiiTe 6atepusta
Ha XN3HO U CYXO MACTO.

*Ako GaTepuATa He TpABBa Aa ce 3apex/aa Ab/TO Bpeme, 3apexaaiiTe A 3a 2 Yaca Ha
BCEKM 2 meceLa.

*Ako ce 0 MK Npu paTypw, 6atepuaTa moxe
12 3an04He /13 M3TU4a. AKO YITBTHEHWETO € CYyNEHO M TeYHOCTTa OT GaTepuATa
nonaaHe BbPXy KoXara Bu:

- M3muiiTe He3abaBHO CbC canyH 1 Boaa.

- M3non3saiite IMMOHOB COK, OLLET UM APYTM MEKM BELLeCTBA 33 HeyTpannu3mpaHe Ha
KMcenuHara.

*AKO TeUBT NONAAHE B O4YNTE BY, C/IEABANTE MHCTPYKLMMTE NO-OPE U NoTbpCeTe
MEANLMHCKE NOMOLY.

« Mpeav ynotpeba ce ysepete, ye
noaxoAAwM 3a batepuaTa.

Mo Bpeme Ha TpaHCNOpTUPaHe e HeoBXOAMMO 3aLMTHO ONaKoBaHe Ha 6atepuaTa.
 PaBoTeTe BHUMaTENHO.

*MaseTe OT B/1ara v OrbH.

Har W TOK Ha 3ap: ca

2. 3a MepKu

*He pa3mobnsaiite 6atepusTa.

*[lpbX Aaney ot geua.

*He nocrassiite 6aTepuaATa BbB BOAA MM coneHa BoAa; CbxpaHasaiiTe 6aTepuaTa Ha
X/1aAHO U CYXO MACTO.

*He nocrassiite 63TepMﬁTE Ha mecTa C BUCOKa Temneparypa, 6auso A0 U3TOYHULM Ha
OrbH, HarpesaTenn v ap.

*He cvecBaliTe NONOKNUTENHMUTE M OTPUUATENHUTE KemH Ha 6aTepuATa.

*He cBbp3BaiiTe NONOKMUTENHMTE U OTPULATENHWTE Knemi Ha 6aTepuaTa C MeTan.
*He uyKaiiTe, yapaiiTe 1 He HacTbnBalTe 6atepunTa.

*AKo GaTepuATa NpoTeUe 1 TEYHOCTTA NOMAAHE B OYMUTE BY, HE TbPKAIITE OUMTE CH.
M3nnakHeTe ¢ YncTa Boga.

*AKo GaTepuATa U3TbYBA HEOGMYAIHA MUPU3Ma, HAarOPeLLY ce, MPOMEHM LBeTa CH,
Aedopmmpa ce M NPoABK APYrA Heobu4aitHM YCI0BUA N0 Bpeme Ha ynoTpe6a,
He3a6aBHO CripeTe Aa A U3non3sarte.

3. 6e30NacHoO 1 eKONIOTMUYHO U3XBbPAIAHE Ha GaTepuaTa

&
BHumanue
Ako GaTepMRTE e nospeseHa uau CnykaHa, Ho He U3Th4a, He A sape»gqaﬁre nHesna
v3non3saiite. Usxebpnete 6atepuata 1 A cMeHeTe ¢ HoBa 6aTepus. He ce onuTsalite
Aa pemoHTUpare! 3a Aa usberHeTe HapaHABaHWA, NOKap, EKCM/IO3WA, TOKOB YAap U
EKONIOTUYHM WweTun:

* 3anenete knemuTe Ha GaTepuATa CbC 3/paBa Camo3aenBallla 1eHTa.

*He ce onuTBainTe Aa oTCT: nan TuTe Ha baTtepuaTa.
*He ce onursaiite aa otsapaTe 6aTepuaTa.

*AKO MMa Tey, 0CBOBOAEHMAT eeKTPONT Lie Gbjie KOPO3UBEH U TOKCUYEH.

* He no3sonABaiiTe TEYHOCTY /13 BAIN3AT B KOHTAKT C OYMTE MM KOXKATA.

*He norbLuai.

*He u3xsbpnanTe 6atepusTa c 0BUKHOBEHWUTE BUTOBM OTNALBLM.

* He urapsiite. He n3xsbpnsiite Ha cmeTuwa ¢ 6MTOBM OTNaabUy. 3aHeceTe

6aTtepuu B cep 0 Ct 3a wnm
M3XBBPAAHE.
4. Onepauus
4.1 Ha Ha

MNposepeTe KanauwTeTa Ha GaTepuATa, KaTo HaTUCHeTe 6yTOHa 3@ MHAMKATOP 33
KanauwTeta Ha 6aTepuATa. ViHAMKaTOpHATa Namna e Mura Cnopes HUBOTO Ha
6aTepuarta. BuxTte Tabnnuara no-aony:

1. ByTOH 3a MHAMKATOP Ha HUBOTO
3apaf Ha 6atepuaTa
2. Ungukatop 3a 6atepuata

WHaukatop Huso Ha batepusTa

CBETAT 4 3e/1eHN CBETINHN HuBoOTO Ha 3apsAA Ha baTepuaTa e Hag, 78%.

CaeTaT 3 3eneHn ceeTmHy | HUBOTO Ha 3apsaa Ha 6aTepusata e ot 50% a0 78%.

CBeTAT 2 3en1eHn ceeTnHM | HUBOTO Ha 3apaa Ha GaTepuata e ot 35% A0 50%.

13eneHa namna mura HusoTo Ha 3apaa Ha 6aTepuaTa e ot 15% A0 35%.

1 3eneHa namna mura HusoTo Ha 3apaa Ha 6aTepuaTa e ot 10% a0 15%.

Jlamnute ca U3KNO4EHU HusoTo Ha 6aTepuaTa e nog 10% v Usnckea

He3abaBHO 3apex/aaHe.

®yHKuWA 33 3aWmTa Ha 6aTepuaTa

JInTneBo-ioHHaTa 6atepus Ma yHKUMA 33 3aLMTA Ha KETKUTE, 33 A yBeNnum
MaKCMMA/IHO @KCN/0ATALMOHHMA JKUBOT. AKO MHCTPYMEHTBT CMIpe Mo Bpeme Ha
ynoTpe6a, OTNycHeTe CNyCbKa, 3a Aa rO Hy/MpaTe U C/lef, ToBa Bb3o6HOBeTe paboTata.
AAKO MHCTPYMEHTBT BCe owe He paboTu, TpAGBa aa 3apeauTe 6atepuara. Mpu cryaeHo
Bpeme NINTUeBO-iMoHHaTa BaTepus Moxe Aa ce U3nos3sa npu Temnepatypu Ao -14°C
(6,8°F). MocraseTe 6aTepuaATa B UHCTPYMEHTa W 3anoyHeTe. Cnes OKoNo eAHa MUHYTa
6aTepuaTa e ce 3arpee U e 3ano4He Aa paboTu HOpMAHO.

5.TexHu4ecku napameTpu

24V 3,0 AH, 86,4 Wh, 25 V MakcumanHa cToiHocT
120 MUHYTHM (M3M10N13BaH MOAEN Ha 3apPAAHO
ycTpoicTso: 20201201)
15C

bartepwua

Bpeme 3a 3apexaaHe

CKOpOCT Ha paspexaare

Bpoit kneTku 12 enemeHta
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PbKOBOACTBO 3a ynoTpeba Ha 3apsAAHO YCTPOMCTBO

1. BaXKHM MHCTPYKLMK 3a 6esonacHocT

[o] : CnepBaiite UHCTPY
M/IM TOKOB yaap.

BHUMaTE/HO, 3 A4 HAMa/ITe PUCKa OT NOKap

* Npean pa ps 0 mons, e ]
HanpexeHue BbB BalaTa CTpaHa Ha Npe6uBasaHe. AKO LENCeNbT He B/IU3a B KOHTAKTa,
v3non3saiite NoAXOAAWL aganTep.

* He npo6BaiiTe 3apAAHOTO YCTPOWCTBO C MPOBOAVNMM MaTepuanu.

* He nossonsABaiite Te4HOCTM Aa NONa/IHAT B 3aPAAHOTO YCTPOACTBO.
*He iTe 3aps 3a uenm, pi oT
PBKOBOACTBO.

*Mpeav nouncTeaHe, ako 6atepuATa He e B 3aPAAHOTO YCTPOICTBO, U3KIo4eTe
3apAAHOTO YCTPOWCTBO.

*He ce onuTsaiiTe Aa cebpKeTe ABE 3aPAAHM YCTPOICTBA 3a€AHO.

*AKO NONAPHOCTTA Ha M3XO/4A He CbBMAZA C NONAPHOCTTA Ha TOBAPa, He M3NoN3BaiiTe
3apAAHOTO YCTPOWCTBO.

* M3non3saiite camo Ha 3aKpuTo.

*He oTBapsliTe KyTUATA NP HUKAKBM OBCTOATENCTBA.

*AKO KOpNyCBbT & H, He 1Te 3apsaHoTO.

*He 3apexpaiite HeakymynatopHu 6atepum.

8 TOBa

BHumanue!
3a ja u3berHeTe pucka OT NOXap UM TOKOB yAap, CeABaiTe Te3u CTbMKMU:
-He u3nonssaiiTe BnaxHa Kbpa WM Npenapar 3a nouncTBaHe Ha 6atepuara unu
BaTepuitHuA naker.
- He 3abpassiite aa n3saaute GatepuaTa, Npeay Aa A NOYMCTBATE, NPOBEPABATE MU
noaabpKare.

2.C 3a 3apagHo

ToBa ycTpoiiCcTBO € B CbOTBETCTBME C YacT 15 oT npasunarta Ha FCC. OnepaumaTa Tpa6sa
/2 OTrOBapA Ha CNeAHUTE [BE YCN0BUA:

1. ToBa yCTPOMCTBO HE MOMKE Aa NPUYMHABA BPEAHU CMYLLEHUA.

2. Tosa ycTpoiicTBo TpAbBa fa NpUema BCAKAKBM NMOY4eHU CMYLLEHWS, BKNOYUTENHO
cmyLieHua B paboTata.

BHumanue
AKO NPOAYKTHT Gb/ie NPOMEHeH Uau MoANUUUMPaH 6e3 U3PUYHOTO paspelleHme Ha
Ta, NPaBOTO Ha NOTP Aa NPOAYKTa we GbAe HeBaNMAHO.

& 3abenexka

Tosa YﬂpOﬁCTBO € TeCTBAHO U @ YCTaHOBEHO, Ye OTroBapA Ha OrpaHU4YeHuATa 3a
UNdPOBO YCTPOICTBO OT KAac B, cbrnacHo yact 15 ot npasunara Ha FCC. Tean
OrpaHuyeHuna ca npegHasHa4yeHu Aa OCUrypAaT pasymHa 3aluTa cpelyy speaHn

B Tosa obopy, e U MOXe
A3 U31bYBa paguo4ecToTHa eHeprua U, ako He € UHCTaNMpPaHo U U3N0/N3BaHO B
CbOTBETCTBUE C UHCTPYKUUUTE, MOXKE A3 NPUYMHM BPeAHU CMYLLEHUA Ha paano unu

p . N MOMe Aa ce KOHTPOAMPA YPe3 BKAKOYBAHE U

WU3KNl0YBaHe Ha yCTpOHCTBOTO. I'IoTpeémenme Ce Hacbp4aBsaT Aa onuTaT Aa Kkopurupart
CMYLLEHWATA YPEe3 CAEAHNUTE MEPKHU:
. nDeMHCTaﬂMpaHTE WU NpemecTeTe NpUemMHaTa aHTeHa.
*YBenu4eTe pascTOAHUETO MEX Y 060pyABaHETO U NPUEMHUKA.
. CB'bp)KeTe DﬁOpWJBaHETO KbM KOHTAKT BbB BEpUra, pasinyHa oT Ta3un, KbM KOATO e
CBBP3aH NPUEMHUKDBT.
*KOHCyNTUpaliTe ce ¢ Tbproseua uam ONUTeH PaAvo/Tenesmn3noHeH TEXHUK 3a NOMOLL,.

3.0 3a

Moe Aia BUAWTE CeAHUTE CUMBO/IW HA MHCTPYMeHTa. MOAs, 3anoMHeTe TexHUTe
3HayeHnA. MpaBuHOTO pasbupaHe Ha Te3y CUMBO/M e BY NO3BOAM Aa M3NoN3BaTe
MHCTpymeHTa no-ao6pe 1 no-6esonacHo.

ROTOR

Huso 2

Camo 3a BbTpelwHa ynotpeba

Mons, np WMHCTPY

npean

Npeanasuten

h—n

&

"
Paspgento cbbupaHe. He usxsbpnaiite 3aegHo ¢ 061KHOBEHUTE BUTOBK
oTnaabun. AKO AazieH MHCTPYMeHT TpABBa Aa 6bae 3ameHeH uam seve
He e NoAxoAALY, TV He TPABBa /1A ce M3XBBLPAA 3ae/HO C BuToBMTE
oTnagbun. U3xsbpAETE TO3M UHCTPYMEHT OTAE/HO.

Pa3enHoTo cbbrpaHe Ha CTapy MHCTPYMEHTU 1 ONaKOBKM N03BONABA

marep Aa bvaar n OTHOBO.

0 Ha p nomara 3a npeAoTBpaTABaHe
Ha 3aMbPCABAHETO Ha OKO/HaTa CpeAa N HamaNABa TbPCeHeTo Ha
CYPOBMHN.

Batteries

B Kpas Ha }XusoTa 11 B3emeTe npeanasHu mepku 3a OKO/IHaTa cpeaa, 3a
Aa u3xebpauTe GatepuaTa. batepuaTa CbabpiKa BELLECTBA, KOUTO ca
OMacHM 3a Bac 1 OKonHaTa cpesa. Teau matepuanm Tpsbsa Aa ce cbbupar
OTAENHO U Aa ce U3XBbPAAT TaM, KbAETO ce Nnpuemar 1uTuesu
©eNeKTPoHHK baTepuu.

5. Onepayua
5.1 CTbnKa no CTbNKa 3apexaaHe

A

3apeseTe Hanb/HO GaTepuATa Npeau ynotpeba, 3a Aa OCUTypUTe MakcMManeH
KMBOT Ha 6aTepuaTa. Tasu 6aTepua HAMa GYHKLMA 33 NaMeT, TaKa Ye MoKeTe fa A
3apexaarte, Korato noxenaere.

1. CBbpiKeTe iencena Ha 3apAAHOTO KbM eIeKTPUYECKM KOHTAKT.

2. MocraseTe 6aTepuaTa B 3apA/AHOTO YCTPOIACTBO.

3abenexxal

n 3a (LED

< -
3apAAHO YCTPOICTBO bt . N YepseHaTa namnuyka csetn

Hanbawo 3apesen . CBeTu 3e1eHa CBETMHA

5.2 Ha
Ako 6aTepusATa He ce 3apexaa NPasuHO:

1. M3nonssaiite Apyro yCTPOICTBO, 3a ja NPOBEPUTE TOKa B KOHTAKTa.

2. MpoBepeTe Aanu MMa KbCo CbeAMHEHUE B KOHTAKTUTE Ha 3apAAHOTO YCTPOMCTBO.
3. AKO 3apAfHOTO Y/ He e Ha CTaiiHa ypa, nocTaseTe 3ap: TO
YCTPOWCTBO 1 BaTepuATa Ha MACTO ¢ TemnepaTtypa mexay 6°C u 40°C.

& BHumanve

AKO TemnepaTypaTa e TBbpAe BMCOKaA N0 Bpeme Ha 3apexaaHe Ha 6aTepuata,
UEPBEHWAT W 3e/1eHUAT CBETOANOA Ha 3aPAAHOTO YCTPOICTBO Lye ceeTHaT. U3saaeTe
6aTepuATa 1 A OCTaBeTe A4a Ce OXNaAM 3a OKOO 30 MUHYTH.
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RO7TOR

5.3 MoHTa Ha 3apAAHOTO YCTPOWCTBO

1. N36epeTte MACTO 3a MHCTaNMpaHe.

2. M3nonsBaiiTe 2 ibPBEHM BUHTA, 33 1@ 3aKPENUTE 3aPAAHOTO KbM AbPBEHUTE CTOMKM.
3. MpobuiiTe ABa ycnopeAHM 0TBOPa B LEHTLPA, Pa3cToAHMeTO TpAGBa Aa CbBnaaa ¢
[YNKUTE Ha 3aPAAHOTO YCTPOICTBO.

4. M3anon3saiite BUHTOBE 3a CTEHEH MOHTaX, 33 /1a 3aKpenuTe 3apAaHOTO YCTPOACTBO.

& 3ab6enexka

Ako 6aTepuATa M 3apAAHOTO YCTPOICTBO He Ce U3MON3BaT ABATO Bpeme, Mons,
u3BazeTe 6aTepUATa U U3KIOYETE 33PAAHOTO YCTPOACTBO.

6. O6cnyxBaHe
6.1 Mouncreane
3abenexka

BeHTUNALMOHHNTE OTBOPM He TPABBa /a ce 610KMpPaT OT CTBPrOTUHM UMW AbPBEHU
CTLPrOTUHMU.

- He npbekaiite, He U3nnakBaiiTe U He NOCTaBATe YCTPOMCTBOTO BbB BOAA.
-Mouncrete MpbCOTUATA BbB BEH oTBOp C KauKa.
- MoumcTeTe KOPNyca 1 NACTMACOBMTE YAaCTH CbC CyXa Meka Kbpna.

BaxHo!
He n3nonssaiite pasTBOPUTENM MW NOYUCTBALLM NPENAPATM 33 NOYNCTBAHE HA
N/1aCTMAcoBMA KOPMYC 1 YacTy.

6.2 CbxpaHeHue

Mpean coxpaHeHue u3sageTe 6aTepuATa 1 U3KIOYETE 3aPAAHOTO OT UITOUHMUKA HA
3axpaHBaHe.

7.TexHu4ecku napameTpu

Bontax 24V

Bxoa 220-240V AC 50/60Hz

Wsxon 24V DC4.0A

Kateropua BTOpOKAacHO 3apAAHO 3a aKymynaTopu
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KULLANIM KILAVUZU

LITYUM ELEKTRIKLi TESTERE

Uyan

Ureticiler testerenin yalnizca orijinal 24V akilyle ¢alisacagini garanti eder.

Baska marka pillerin kullanilmasi, zincirli testerede garanti kapsamina girmeyecek ve
iade edilemeyecek kalite sorunlarina neden olabilir.

1. Agiklama

1.1 Amag

Bu motorlu testere ozellikle dallari, agag govdelerini, kiitiikleri ve kirigleri kesmek igin
tasarlanmigtir. Kesme gapi kilavuz gubugun uzunluguna gére belirlenir. Bu motorlu
testere yalnizca ahsap kesmek igin tasarlanmigtir. Bu, yalnizca yetiskinlerin agik havada
kullanmasi igin tasarlanmig bir ev trtintdar.

Bu motorlu testere profesyonel agag bakim hizmetlerine uygun degildir ve cocuklar
tarafindan kullaniimamalidir.

Bu aleti yalnizca uygun kisisel koruyucu ekipman ve kiyafet giyen kalifiye personel
calistrmalidir.

1.2 Genel Bakis
Sekil 1-22

1. Kilf

2. On koruma/fren

3. On tutamak

4. Kendinden kilitlemeli koruma diigmesi

5.

5.1 Devre kesici - 15 saniye

5.2 Fonksiyon anahtari

6. Zincir yaglamasi igin yag deposu kapagi

7. Yag seviye gostergesi

8. Tahta dislerin yerlestirilmesi

9. Testere zinciri

10. Kilavuz gubugu

11. Arka tutamak

12. Yan kapak

13. Yan kapak sabitleme kolu

14. Pil gikarma digmesi

15. Pil takimi

16. Zincir gergi civatasi

17. Yildiz isareti

18. Cikis

19. Kilavuz gubugunu sabitlemek igin gubuk/cubuk
20. Oluk

21. Oncii zincir halkasi

22. Testere disi

23. Agacin diisme yoni

24. Tehlikeli bolge

25. Kagis rotasi
26. Digme yoni
27. Kesin

28. Yakalama
29. Doéngl
30. Bir dali budamak

31. Yer seviyesinin lizerinde ¢aligin ve sonunda destekleyici dallari/kiitiikleri kesin.
32. Tum uzunluk boyunca kiitiik destegi

33. Toprag kesmemek igin yukaridan (testere tezgahinin tizerinden) kesin

34. Katiklerin bir ucundan kaldiriimasi

35. Keginin altinda

36. Keginin tzerinde

37. Her iki ugtan kaldirilan kitkler

38. Kesilmis kiittikler

39. Kitiik yuvarlanabilecegi icin keserken yiiksek bir tarafta durun

2. Zincirli testereler icin genel giivenlik kurallar

Uyan

Tum givenlik uyarilarini ve galisrma talimatlarini okuyun. Bu uyarilara ve talimatlara
uyulmamasi elektrik garpmasina, yangina ve/veya ciddi yaralanmaya neden olabilir.
Gelecekte bagvurmak iizere tiim uyarilar ve galistirma talimatlarini giivenli bir yerde
saklayin.

2.1 Galigma alani giivenligi

1. Calisma alaninizi temiz ve iyi aydinlatiimig tutun. Daginik veya karanlik alanlar
kazalara davetiye gikarir.

ROTOR

2. Yanici sivilarin, gazlarin veya tozlarin bulundugu patlayici ortamlarda elektrikli aletleri
kullanmayin. Elektrikli aletler, tozu veya dumani atesleyebilecek kivilcimlar olusturur.
3. Gocuklari ve yetkisiz kisileri, calisan elektrikli aletlerden uzak tutun. Dikkatinizin
dagilmasi kontrolii kaybetmenize neden olabilir.

2.2 Elektrik giivenligi

1. Elektrikli aletleri yagmura veya neme maruz birakmayin. Elektrikli el aletine su
girmesi elektrik carpmasi riskini artirir.

2.3 Kisisel glivenlik

1. Dikkatli olun. Yorgunsaniz veya uyusturucu, alkol veya ilag etkisi alindaysaniz
elektrikli aletleri calistirmayin. Elektrikli aleti kullanirken bir anlik dikkatsizlik ciddi
yaralanmalara yol acabilir.

2. Kisisel koruyucu ekipman kullanin. Her zaman géz korumasi kullanin. Uygun
kosullarda kullanilan toz maskesi, kaymaz giivenlik ayakkabilari, baret veya kulaklik gibi
koruyucu ekipmanlar yaralanma olasiligini azaltacaktir.

3. Yanlilikla agilmasini nleyin. Aleti bir giic kaynagina veya akiiye baglamadan 6nce
veya tasirken anahtarin kapali oldugundan emin olun. Anahtar devredeyken tasinan
aletler tehlikeli olabilir.

4. Elektrikli aleti galishrmadan 6nce tiim ayar anahtarlarini veya anahtarlari gikarin.
Elektrikli aletin dénen bir parcasina takili birakilan bir anahtar veya anahtarlar kisisel
yaralanmaya neden olabilir.

5. Asirlya kagmayin. Her zaman uygun durus ve dengeyi koruyun. Bu, beklenmedik
durumlarda elektrikli aleti daha iyi kontrol etmenizi saglar.

6. Uygun sekilde giyinin. Bol kiyafetler veya takilar takmayin. Saglarinizi, kiyafetlerinizi
ve eldivenlerinizi hareketli pargalardan uzak tutun. Bol giysiler, takilar veya uzun saglar
hareketli pargalara kapilabilir.

7. Toz emme ve toplama cihazlarinin baglantilari varsa bunlarin dogru sekilde
baglandigindan ve kullanildigindan emin olun. Toz toplayici kullanmak tozla iligkili
tehlikeleri azaltabilir.

2.4 Zincirli testerenin kullanimi ve bakimi

1. Zincirli testereyi kullanirken asiri gic uygulamayin. Uygulamaniz igin dogru elektrikli
aleti kullanin. Dogru motorlu testere, tasarlandigi hizda isi daha iyi ve daha givenli
yapacaktir.

18. Anahtar onu agip kapatmadik¢a motorlu testereyi ¢alisirmayin. Anahtarla
calistirilamayan her elektrikli alet tehlikelidir ve onarilmasi gerekir.

19. Herhangi bir ayar yapmadan, aksesuarlari degistirmeden veya elektrikli aleti
saklamadan dnce elektrik figini ve/veya akiiyli motorlu testereden ¢ikarin. Bu énleyici
glvenlik 6nlemleri, motorlu testerenin yanhslikla calistirilmasi riskini azaltir.

20. Elektrikli aletleri, kullanilmadigi zamanlarda gocuklarin erisemeyecegi bir yerde
saklayin ve motorlu testereyi veya bu talimatlari bilmeyen kisilerin elektrikli aleti
kullanmasina izin vermeyin. Elektrikli aletler egitimsiz kullanicilarin elinde tehlikelidir.
21.Zincirli testerenizin bakimini diizenli olarak yapin. Hareketli parcalarin yanlis
hizalanip baglanmadigini, kirik pargalari veya motorlu testerenin galismasini
etkileyebilecek diger sorunlari kontrol edin. Hasar gérmiigse, elektrikli aleti
kullanmadan 6nce onarin. Kazalarin gogu, zincir testere bakiminin yetersiz
yapilmasindan kaynaklanmaktadir.

22. Kesme aksesuarlarini keskin ve temiz tutun. Diizgiin bakimi yapilan, keskin kesici
kenarlara sahip kesme aksesuarlarinin sikisma olasiligi daha azdir ve kontrol edilmesi
daha kolaydr.

23. Motorlu testereleri, aksesuarlari, atasmanlari vb. calisma kosullarini ve yapilacak
isi dikkate alarak bu talimatlara uygun olarak kullanin.

Zincirli testerenin amaglanan islemler disinda kullaniimasi tehlikeli durumlara yol agabilir.

2.5 Akiilii bir aletin kullamimi ve bakimi

1. Yalnizca tiretici tarafindan belirtilen sarj cihazini kullanin. Bir akii paketine uygun sarj
cihaz, diger akiilerle kullanildiginda yangina neden olabilir.

2. Yalnizca agikga isaretlenmis elektrikli alet pil takimlarini kullanin. Bagka pillerin
kullaniimasi kisisel yaralanmaya veya yangina neden olabilir.

3. Pil takimi kullanilmadiginda, onu atag, bozuk para, anahtar, ¢ivi, vida gibi diger metal
nesnelerden veya terminallere kisa devre yaptirabilecek diger kiigiik metal nesnelerden
uzak tutun.

Pil terminallerinin kisa devre yapmasi yaniklara veya yangina neden olabilir.
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4. Yanhs kullanildiginda pil sivi sizdirabilir. Onunla temastan kaginin. Kazara temas
halinde sabun ve suyla iyice yikayin. Goziiniize sivi kagarsa derhal tibbi yardim alin. Pil
sivisi tahrise veya yaniklara neden olabilir.

Semboller Agiklama

Dogru akim / Akimin tirii veya ozellikleri.

2.6 Onarim

Guvenlik uyarilari.

B>l

Zincirli testerenizi kalifiye personele tamir ettirin ve yalnizca ayni yedek pargalari
kullanin. Bu, zincirli testerenin giivende kalmasini saglar.

Kullanmadan 6nce liitfen tiim talimatlari
3. Motorlu testere icin giivenlik kurallari okuyup anlayin ve tiim uyar ve giivenlik
talimatlarina uyun.

#Zincirli testere caligirken viicudunuzun her yerini zincirden uzak tutun. Motorlu
testereyi calisnirmadan 6nce zincirin higbir seye temas etmediginden emin olun.
Motorlu testereyi kullanirken bir anlik dikkatsizlik, giysilere veya viicut pargalarina zarar
verebilir.

 Testere zinciri gizli tellere temas edebileceginden, zincirli testerenin yalnizca yaliiml
ylzeyine tutun. Testere zincirinin gerilim tasiyan tel ile temasi, zincirli testerenin agiktaki
metal pargalarina elektrik vererek elektrik carpmasina neden olabilir. —

Zincirli testerenin arka sapini her zaman sag elinizle, 6n sapini ise sol elinizle tutun. On @ Bu lirlinli yagmura veya neme maruz

Guvenlik gozliikleri ve isitme korumasi kullanin.

kolu sag elinizle, arka kolu ise sol elinizle tutmak yaralanma riskini artirir. birakmayin.
*Givenlik gozlugii ve isitme korumasi kullanin. Bas, kollari, bacaklari ve ayaklari
korumak igin ek koruyucu ekipman kullanilmasi tavsiye edilir. Koruyucu kiyafet giymek,

ugusan dékiintllerden veya testere zincirine kazara temastan kaynaklanan yaralanma ‘ Kilavuz cubugun gikintili kismina temas

riskini azaltacaktir. etmekten kaginin.
* Asla bir agacin tizerinde dururken motorlu testereyi galistirmayin. Agag lizerinde

motorlu testere kullanmak yaralanmalara yol agabilir.

* Daima sabit bir pozisyon saglayin ve yalnizca glvenli ve diiz bir yiizeyde caligin. A\

Kaygan veya dengesiz yiizeyler (merdiven gibi), motorlu testerenin dengesini veya ‘ Zincirli testereyi iki elinizle tutun.
kontroliinii kaybetmenize neden olabilir.

*Gerilim altindaki dallari budarken dikkatli olun. Agag liflerindeki gerilim ortadan

kalktginda yay yiikll dallar operatére garpabilir ve motorlu testerenin kontroltnin
kaybedilmesine neden olabilir. = o a Tehlike! Sicramalara kars1 dikkatli olun.
*Calilari ve fideleri budarken gok dikkatli olun. ince malzeme testere zincirine dolanarak

operatore garpabilir veya dengesinin kaybolmasina neden olabilir.

*Zincirli testereyi tasirken, onu kapatin ve 6n kolundan tutun, zincirli testereyi
viicudunuzdan uzak tutun. Zincirli testereyi tasirken veya saklarken kilifi kullanin. Dogru
kullanim, hareketli testere zincirine kazara temas etme riskini azaltir. Agir, dayanikli, kaymaz eldivenler giyin.
*Yaglama, zincir gerdirme ve parga degistirme talimatlarina uyun. Uygun olmayan zincir
gerginligi veya yaglama, zincire zarar verebilir veya geri tepme riskini artirabilir.
eTutamaklari kuru, temiz ve yagdan arindirilmis tutun. Yagl veya kaygan saplar kontroli
kaybetmenize neden olabilir.

*Zincirli testereyi yalnizca agag kesmek igin kullanin. Zincirli testereyi amaci diginda
kullanmayin. Ornegin plastik, tugla veya ahsap olmayan diger yapi malzemelerini
kesmek igin motorlu testere kullanmayin. Motorlu testerenin amaci diginda kullaniimasi
tehlikeli durumlara yol agabilir.

Cevredekilerin en az 15 metre uzakta
oldugundan emin olun.

B

6. Risk diizeyi

4. Sigramaya karsi 6nlemler gidaki kelimeler ve boller, aracin kull yla iligkili risk diizeyini géstermeyi
amaglamaktadir.

*Kilavuz gubugun ucu veya ucu bir nesneye degerse veya agag testere zincirine sikigirsa

geri tepme meydana gelebilir.

*Bazi durumlarda ugla temas, zincirli testerenin aniden geri dénmesine ve kilavuz Sembol Yazit Anlami

gubuBun operatore dogru se ve sekmesine neden olabili . Tohlikell | Kasmimadigs takdirde sliim veya ciddi

flec.lrll testereyi st kismina kilavuzu hizla operatére dogru yaralanmayla sonuglanacak dogrudan

itebilir. tehlikeli bir durumu belirtir.

*Bu reaksiyonlar zincirli testerenin kontrol edilmesini imkansiz hale getirerek ciddi
yaralanmalara yol agabilir. Yalnizca zincirli testerenin icindeki giivenlik cihazina

Onlenmedigi takdirde lim veya ciddi

.guvenmeyi.n. Motorlu test.ere kullémc\lar.lmn, kesim sirasinda kaza veya yaralanmalari yaralanmayla sonuglanabilecek potansiyel
onlemek igin birkag adimi izlemesi gerekir. Uyari olarak tehlikeli bir durumu belirtir.

*Geri tepmeler, aletin uyg| ve/veya calistirma prosediirleri

veya calistirma kosullarindan kaynaklanir. Asagidaki uygun énlemler sigramalarin P . " -

. e‘y § '5_ s | d'l‘ X V! T Asagidaki uygu emier sic ! Onlenmedigi takdirde kiigiik veya orta
onlenmesine yardimci olabilir: . dereceli yaralanmayla sonuglanabilecek

* Zincirli testerenin sapini tiim parmaklarinizla tutun ve viicudunuz ve kollariniz geri Dikkat potansiyel olarak tehlikeli bir durumu

tepmeye karsi direng gosterecek sekilde dogru pozisyonda olacak sekilde zincirli belirtir.
testereyi iki elinizle sikica tutun.
*Uygun onlemler alindigi takdirde operatér geri tepme kuvvetini kontrol edebilir. (Gvenlik uyar simgesi yoktur) Maddi
Zincirli testereyi asla birakmayin. Dikkat hasarla sonuglanabilecek bir durumu
«Zincirli testereyi ok fazla uzatmayin veya malzemeyi omzunuzun iizerinden kesmeyin. belirtir.

Bu, ugla kazara temasin énlenmesine yardimci olacak ve beklenmedik durumlarda
motorlu testereyi daha iyi kontrol etmenize olanak saglayacaktir.

*Yalnizca uretici tarafindan belirtilen kilavuzlari ve zincirleri kullanin. Kilavuz gubugun
ve zincirin yanlig degistirilmesi zincirin kirlmasina ve/veya geri tepmeye neden olabilir.
* Testere zincirinin bilenmesi ve bakimi igin Greticinin talimatlarina uyun. Derinlik
gostergesinin yiiksekligini azaltmak geri tepmeyi artirabilir.

5. Cihaz lizerindeki tanimlar/semboller
Bu Uriinde asagidaki sembollerden bazilari gériinebilir. Lutfen bunlarin anlamini

hatirlayin ve anlayin. Bu sembolleri dogru anlamak, aleti daha iyi ve daha givenli
kullanmaniza yardimci olacaktir.
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7. Bertaraf

Ayri koleksiyon. Normal ev atiklariyla birlikte atmayin. Bir aletin
degistiriimesi gerekiyorsa veya artik uygun degilse, evsel atiklarla birlikte
atilmamalidir.

Eski aletlerin ve n ayri olarak r in geri
donusturilmesine ve yeniden kullanilmasina olanak tanir. Geri
donusturilmiis malzemelerin kullaniimasi, gevre kirliliginin énlenmesine

yardimei olur ve ham madde talebini azaltir.

o

jus)

atteries - ert . S :
Kullanim 6mrii sona eren pilleri imha ederken gevreyi koruyacak 6nlemleri

alin. Pil veya akiimilatér size ve gevreye zararli maddeler igerir. Bu
malzemeler ayri olarak atiimali ve lityum iyon pilleri kabul eden
ekipmanlara atilmalidir.
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Uyari!
retici tarafindan tavsiye edilmeyen aksesuarlari degistirmeyin veya kullanmayin.

<

B

Uyan!
im parcalar takilana kadar pili takmayin.

=

®

.1 Cihazin ambalajindan gikarilmasi

>

Uyan!
Kullanmadan 6nce aleti dogru sekilde monte ettiginizden emin olun.

Uyan!

>

Herhangi bir aksesuar veya parga hasar gérmiisse aleti kullanmayin.

Herhangi bir aksesuar veya parca tam olarak takiimamigsa aleti kullanmayin.
Herhangi bir aksesuar veya parga hasarli veya eksikse liitfen servis merkezinizle
iletisime gegin.

1. Paketi agin.

2. Kutudaki belgeleri okuyun.

3. Birlestirilmemis tim pargalari kutudan gikarin.

4. Aleti kutudan gikarin.

5. Kutuyu ve ambalaji yerel diizenlemelere uygun sekilde atin.

8.2 Kilavuz zincire yaglama eklenmesi

Aletteki yaglama yagi miktarini kontrol edin. Yag seviyesi ok diisiikse kilavuz zincire
yag eklemek igin asagidaki adimlari izleyin.

Dikkat!
Zincirlere ve zincir yaglarina uygun bir zincir kilavuzu yagi kullanin.

Not!
Fabrikadan ¢iktiginizda alette zincir kilavuzu yagi bulunmaz.

1. Yakit deposu kapagini sékiin ve gikarin.

2. Yaglama yagini depoya dokiin.

3. Yag seviye gostergesini diizenli olarak kontrol edin ve depoda kir olmadigindan emin
olun.

4. Yakit deposu kapagini kapatin.

5. Yakit deposu kapagini sikin.

6. Dolu bir yaglama yagi deposu 15-40 dakikalik calisma igin yeterlidir.

Onemli!
Kullanilmis veya kirlenmis yaglama yagini eklemeyin, aksi halde kilavuz cubuguna ve
zincire zarar verebilir.

8.3 Kilavuz gubugun ve testere zincirinin takilmasi
sekil 1-7

1. Pil takimini gikarin.

2. Yan kapagi gevsetmek icin yan kapak kilitleme diigmesini saat yéniiniin tersine
cevirin.

3. Yan kapagi ¢ikarin.

4. Tahrik zinciri baglantisini kilavuz gubuk oluguna yerlestirin.

5. Gentiklerin zincirin hareket ydniine uydugundan emin olun.

ROTOR

6. Zincir baklasinin kilavuzun arkasinda oldugundan emin olarak zinciri takin.

7. Zinciri ve kilavuzu tutun.

8. Zincir baklasini diglinin etrafina sarin.

9. Zinciri kilavuz gubuguna sabitlemek icin kullanilan deligin panel tizerindeki gergi
civatasiyla eslestiginden emin olun.

10. Yan kapagi takin.

11. Zinciri gerin. Lutfen "Zincir Gerginliginin Ayarlanmasi" bélimiine bakin.

Testereyi yeni zincirle 2-3 dakika test edin, ardindan zincir gerginligini kontrol edin ve
gerekirse ayarlayin.

8.4 Pil kurulumu

sekil 2

Pil veya sarj cihazi hasarliysa pili veya sarj cihazini degistirin.

Akuyi takmadan veya ¢ikarmadan 6nce aleti kapatin ve motorun tamamen durmasini
bekleyin.

Pili ve sarj cihazini kullanma talimatlarini okuyup anlayin ve bu talimatlara uyun.

1. Pil tizerindeki kilavuzlari pil bélmesindeki yuvalarla hizalayin.

2. Pili yerine kilitlenene kadar bélmeye yerlestirin.

3. Bir tik sesi duydugunuzda pil dogru sekilde takilmistir.

8.5 Pil takiminin gikarilmasi

sekil 2

1. Pil gikarma dtigmesine basin.
2. Pil takimini gikarin.

9. Calishrma

Not
Aleti tasirken pili gikarin ve ellerinizi kilitlenme 6nleyici digmeden uzak tutun.

Onemli
Her kullanimdan 6nce zincir gerginligini kontrol edin.

9.1 Zincir yaglamasinin kontrol edilmesi

Not
Zincir yeterince yaglanmazsa alet kullanilamaz.

Resim 1

ini kontrol edin.

1. Yag seviye aletteki yag seviy

2. Gerekirse yaglama yagi ekleyin.

9.2 Aletin tutulmasi
sekil 8

1. Kavrama alani, kendiliginden kilitlenen koruma diigmesinin 100 mm arkasindadir.
2. Bir elinizle zincirli testereyi, diger elinizle 6n sapi tutun. Aleti iki elinizle
kullandiginizdan emin olun.
3. Bagparmaginizi tutamaga sarin ve diger parmaklarinizla sikica tutun.
4. On tutamag) tutan elin basparmaginin sapin altinda oldugundan emin olun.
9.3 Aracin baglatiimasi
Resim 1
1. Kendiliginden kilitlenen koruma diigmesine basin.
2. Kilitlenme 6nleyici digmeyi basili tutarken tetigi gekin.
3. Kendiliginden kilitlenen koruma diigmesini birakin.
Onemli!
Zincirli testereyi calishrmak igin frenin serbest birakilmasi gerekir. Freni uygulamak igin
on kolu ileri dogru hareket ettirin.

9.4 Aletin durdurulmasi

Resim 1
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Aleti durdurmak igin tetigi birakin.
9.5 Fren kontrolii

Uyan!
Elinizin sapin Gzerinde oldugundan emin olun.

Sekil 22

1. Zincirli testereyi calistirin.

2. Fren yapmak igin sol elinizi 6n kolun etrafinda déndriin.

3. Freni serbest birakmak igin kol frenini 6n kola dogru gekin.

4. Asagidaki durumlar meydana gelirse, liitfen kullanmadan 6nce onarim igin yetkili bir
servis merkeziyle iletisime gegin:

- Fren zinciri hemen durdurmad.

- Disaridan bir kuvvetin yardimi olmadan fren “agik” konumda degildir.

9.6 Agac kesme

Yeni baslayanlarin 6ncelikle bir kereste fabrikasinda veya tezgahta kiitiik kesme
alistirmasi yapmalari énerilir.

Agac kesmeye baglamadan 6nce kesim alani ile agag kesim alani arasindaki mesafenin
agag yuksekliginin en az iki kati oldugundan emin olun.

islem sunlari yapmamalidir:

- Yaralanmaya yol agar.

-Kamu hatlariyla ¢arpismalara neden olun. Bir agacin kamu hizmet hattina degmesi
durumunda kamu hizmeti sirketine derhal haber verilmesi gerekmektedir.

- Maddi hasara neden olun.

Kullanicinin, agag kesme alanindaki bir egimin alt tarafi gibi tehlikeli bir alanda
olmadigindan emin olun. Devirme yoniiniin tersi yonde geriye ve capraz olarak uzanan
bir yol olusturun. Yol boyunca higbir engel olmadigindan emin olun. Devrilme yoni
asagidaki faktorler tarafindan kontrol edilir:

-Agacin dogal egimi.

-Buytik subelerin konumu.

-Ruzgarin yona.

-Agacta kir, tas, gevsek agag kabugu, civi veya zimba yok.

1. Alt seviyede bir kesim yapin. Kesimden emin olun:
a) Agacin capinin 1/3'i kadar geniglige sahiptir.
b) Devirme yéniine dik.

Uyan
ikinci kesimi yaparken bu yatay kesim, testere zincirinin veya kilavuzun sikismasini
onlemeye yardimci olacaktir.

2. ilk yatay kesimin en az 50 mm {izerinde bir devirme kesimi yapin. Kesimden emin
olun:

a) Yatay bolime paralel.

b) Ahsabin biikiilmesini ve yanlis yéne diismesini dnlemek igin mentese olusturacak
kadar tahta birakir.

Devirme kesigi menteseye yaklastiginda agag diismeye baslayacaktir. Asagidaki durum
meydana gelirse, kesmeyi birakin:

- Agag dogru yéne devrilmiyor.
- Tahta ileri geri sallanarak testere bigaginin ve zincirin sikismasina neden olur.
- Kesimi agmak ve agaci dogru yone yénlendirmek icin devirme kamasi kullanin.

3. Agag devrilmeye basladiginda:

a) Zincirli testereyi kesimden cikarin.

b) Aleti durdurun.

c) Aleti birakin.

d) Yalnizca kagis yolu boyunca yurtyiin. Basinizin stiindeki ve ayaklarinizin alindaki
dallara dikkat edin.

9.7 Dallarin budamasi

Sekil 11

Dal budama, diismiis agaglardan dallarin gikariimasini ierir.

1. Kuttikleri desteklemek ve yerden yiiksekte tutmak igin daha algak, daha biiyiik dallar
birakin.

2. Once kiigiik dallar kesin.

3. Uzatilmis dallari asagidan yukariya dogru kesin.

4. Kitiikler kesilene kadar alttaki biiyiik dallari destek olarak birakin.

9.8 Tomruk kesme

Sekil 12-15

Kiitiik testereleme, bir kiitGiglin birkag bolime kesilmesini ierir. Viicudunuzu dengede
tutun. Miimkiinse kattkleri kaldirin ve dallar, kittkler veya desteklerle destekleyin.

im uzunlugunu destekledikten sonra tstten kesmeye baglayin.
2. Gunligun bir ucundan destek alarak:

-ilk kesimi alttan gapin 1/3't kadar yapin.

-ikinci kesimi tistten baglatin ve kiitiigii kesin.

n her iki ucundan da destek alarak:

listten capin 1/3'G kadar yapin.

- Alttan 2/3 oraninda bir alt kesim yapin ve kit
4. Kitik egimli oldugunda:

-Yukseltilmig tarafta durun.

-Zincirli testereyi kontrol edin.

- Tutamag sikica tutun.

-Kesim sonunda testere (izerindeki baskiyi azaltin.

Not!
Zincirli testerenin yere temas etmesine asla izin vermeyin.

Tomruk kesme isi tamamlandiginda:

1. Tetigi birakin.

2. Zincirli testereyi tamamen durdurun.

3. Motorlu testereyi bir agactan digerine tasiyin.

10. Bakim

Uyari
Fren hidroligi, benzin veya petrol malzemelerinin plastik pargalarla temas etmesine
izin vermeyin. Bu kimyasallar plastik parcalara zarar vererek kullanilamaz hale getirebilir.

Uyan
Plastik muhafaza veya pargalar tizerinde giiglii solventler veya temizlik maddeleri
kullanmayin.

Uyan
Bakim yapmadan 6nce aki paketini aletten gikarin.

10.1 Zincir gerginliginin ayarlanmasi
sekil 2-7
Zincir zamanla uzar. Zincir gerginligini diizenli olarak ayarlamak 6nemlidir.

Uyari
Gevsek bir zincir sigrayabilir ve ciddi, hatta 6limciil yaralanmalara neden olabilir.

Uyan
Zincire, kilavuz gubuga veya zincirin etrafindaki alana dokunurken koruyucu eldiven
giyin.

1. Aleti durdurun.
2. Yan kapagi gevsetmek icin yan kapak kilitleme digmesini saat yontnin tersine en
az iki tur gevirin.

Not
Zincir gerginligi yan kapak ¢ikarilmadan ayarlanabilir.

3. Zinciri alt kilavuzun ortasindan disari gekin. Zincir ile kilavuz gubuk arasindaki bogluk
3 mm ila 6 mm arasinda olmalidir.

4. Calisma alanini terk ederken basinizin tizerindeki ve ayaklarinizin altindaki dallara
dikkat edin.

10.2 Dislerin bilenmesi
Zincir ahsaba kolayca girmiyorsa disleri keskinlestirin.

Not!
Taslama islemini gergeklestirmek icin elektrikli agindirici aletlerin bulundugu bir servis
merkezine basvurmaniz énerilir.
Sekil 16-19
1. Zinciri gerin.
2. Dislerin késelerini keskinlestirmek igin 5/32 ing (4 mm) yuvarlak ege kullanin.
3. Ust kism, yanlari ve derinlik mastarini zimparalamak igin diiz bir ege kullanin.
4. Tum disleri belirtilen agida ve ayni uzunlukta bileyin.
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Not!

Bu islem sirasinda:

*Dosyayi zimparalanan yiizeye uyacak sekilde sekillendirin.
*Dosyanin orta kismini kullanin.

Yiizeyi zimparalarken hafif ve esit gii¢ kullanin.

* Hareketi her tersine gevirdiginizde dosyayi kaldirin.

«Once dislerin bir tarafini keskinlestirin, ardindan diger tarafa gegin.

Asagidakileri fark ederseniz zinciri degistirin:

eKesici diglerin uzunlugu 5 mm'den azdir.

sTahrik baglantisi ile pergin arasindaki bosluk gok buyiik.

eKesme hizi ok diisiik.

Zincir birgok kez cilalandi ancak kesme hizi hala artmiyor. Zincir asinmis ve hasar
gormis.

10.3 Kilavuz gubugu bakimi
Sekil 20-21

Not!
Kilavuz gubugun simetrik asinmasini korumak igin kilavuzu diizenli olarak dondurtin.
1. Disli yatagini (varsa) bir gres silindiri (dahil degildir) kullanarak yaglayin.
2. Kilavuz gubugu olugunu temizlemek icin bir kaziyici kanca (dahil degildir) kullanin.
3. Yag deliklerini temizleyin.

4. Kesici dislerin gapaklarini alin ve testere dislerini diizeltmek igin diiz bir ege kullanin.

Asagidakileri fark ederseniz kilavuz cubugunu degistirin:

* Yivin yiiksekligi, tahrik baklasinin yiiksekligine karsilik gelmiyor (alt kisim birbirine
degmemelidir).

eKilavuzun ig kismi aginmis, zincirin bir tarafa egilmesine neden oluyor.

11. Tagima ve depolama
Aleti tasimadan énce:

*Pil takimini aletten gikarin.

Ker 1 kilitlenen
* Kilifi takin.

ellerinizi uzak tutun.

Aleti saklamadan dnce:

o Alette kalan tiim yagi bosaltin.

Pil takimini aletten gikarin.

eCihazi tiim kirleticilerden temizleyin.

*Saklama yerinin gocuklarin erisemeyecegi bir yerde oldugundan emin olun.
*Bahge kimyasallari, buz ¢6ziicii tuz gibi korozyona neden olabilecek kimyasallardan
uzak tutun.

12. Sorun Giderme

ROTOR

S. Pil takimini takin ve aleti
calistirin. Disli cark déniyorsa bu,
motorun normal sekilde ¢alistigr
anlamina gelir. Disli gark
doénmiiyorsa servis merkezinizle
iletisime gegin.

Motor calisiyor,
zincir déntiyor
ama testere
zinciri kesmiyor.

Testere zinciri
keskinlestirilmemistir.

Testere zincirini keskinlestirin
veya degistirin.

Devre yoénii yanlis.

Zincir baglantisini diger tarafa
cevirin.

Zincir gok siki veya ¢ok gevsek.

Zincir gerginligini ayarlayin.

Arag
baslamiyor.

Fren kilitli

Gevsetmek igin freni kendinize
dogru gekin.

Alet ve akii dogru sekilde
baglanmamis.

Pil takimini takarken sunlardan
emin olun:
Pil gikarma diigmesi kilitlidir.

Diistik pil sarji.

Pil takimini sarj edin.

Kilitlenme 6nleyici diigmeye ve
tetige ayni anda basiimiyor.

1. Kilitlenmeyi énleme diigmesini
basili tutun.

2. Aleti baslatmak igin tetige
basin.

Pil gok sicak veya ¢ok soguk.

Pil sarj kilavuzuna bakin.

Motor galisiyor
ancak testere
zinciri dogru
sekilde
kesmiyor veya
motor yaklasik
3 saniye sonra
duruyor.

Cihaz, karti korumak igin
koruma modundadir.

Tetigi birakin ve ardindan aleti
yeniden baglatin.
Aleti kesmeye zorlamayin.

Pil sarj edilmemistir.

Pili sarj et. Dogru sarj adimlarini
izleyin. Bkz. Pil ve $arj Kilavuzu.

Zincir yaglanmiyor.

Surtiinmeyi azaltmak igin zinciri
yaglayin. Yaglama yag yetersizse
kilavuz cubugun ve zincirin
calismasina izin vermeyin.

Yanlig pil depolama sicakligl.

Pil takimini ortam sicakligina
sogutun.

Sorun Olasi nedenler Coziim

13. Teknik veriler

Kir disliyi veya rélantiyi

engelliyor. Dislileri ve avaralari temizleyin.

Zincir gok siki. Zincir gerginligini ayarlayin.

Motor galisiyor
ancak zincir

Gerekirse kilavuz gubugu ve

Kilavuz gubuk ve zincir hasarli. zinciri degistirin.

doénmuyor. 1. Pil takimini gikarin.

2. Kilifi gikarin.

3. Kilavuz gubugu ve testere
zincirini gikarin.

4. Aleti temizleyin.

Motor arizali.

Zincir gok siki. Zincir gerginligini ayarlayin.
— Modeli RBS1201
Yag deposu bos. Yaglama yag ekleyin. Gerilim 24VDC
Kilavuz gubuk «l bug K 5 Rélanti h 18 m/sn
S Glanti hizi
vezincirisinir | yag deligi kir nedeniyle tikanmig. dlei\ii\élilrfi igml‘:%:c?n;l @rnn ve yag
ve duman - Kilavuz gubugu uzunlugu 305mm
Karir. Yakit deposunu temizleyin. Yeni G
cikarir. Kir, yakit deposunu tikadi. vaglaylc\pekleyin. il Zincir durma zamani <2s
Yag deposu kapasitesi 110ml
Kir kilavuz gubugunu ve yakit Kilavuz ¢ubugunu ve yakit £ cep P
deposu kapagini ttkamistir. deposu kapagini temizleyin. Hiz 6500rpm
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Lityum iyon Pil Kullanim Kilavuzu

Lityum iyon pilin 1slanmasi (yerlesik bir nem seviyesi test bilesenine sahip olmasi) veya
ozel olarak sokiilmesi halinde uretici herhangi bir garanti vermez. Sarj etmek igin lttfen
orijinal sarj cihazini kullanin!

1. Onemli giivenlik talimatlari

Pilin dogru kullanimi, bakimi ve saklanmasi igin litfen bu kilavuzdaki talimatlari okuyup
anlayin. Ciddi yaralanma, yangin, patlama, yangin tehlikesi veya elektrik carpmasindan
kaginmak igin:

*Pil kutusunun catlak veya hasarli olup olmadigini kontrol edin, sarj cihazini takmayin.
Yeni bir pil paketiyle degistirin.

*Sarj etmek icin yalnizca uygun pili/pili kullanin.

*Pil terminallerine kisa devre yapmaya ¢alismayin.

AN o,

Pil sivisi gozlerinize kagarsa, derhal en az 15 dakika boyunca temiz suyla yikayin ve tibbi
yardim alin. Pili yagmurlu veya nemli havalarda sarj etmeyin. Aleti, pili veya sarj cihazini
suya veya bagka sivilara batirmayin.

*Pili veya sarj cihazini airi isitmayin. Asiri isinirsa sogumasini bekleyin.

*Yalnizca oda sicakliginda sarj edin. Pili giineste veya sicak bir yerde birakmayin. Oda
sicakliginda saklayin. Pili serin ve kuru bir yerde saklayin.

*Pilin uzun siire sarj edilmesi gerekmiyorsa 2 ayda bir 2 saat sarj edin.

*Asiri veya asiri sicakliklarda kullanilirsa pil sizinti yapmaya baslayabilir. Conta kirilirsa ve
pil swvisi cildinize bulagirsa:

- Derhal sabun ve suyla yikayin.

- Asidi notralize etmek icin limon suyu, sirke veya diger yumusak maddeleri kullanin.
*Sizint1 goziiniize kagarsa yukaridaki talimatlari izleyin ve tibbi yardim isteyin.
*Kullanmadan 6nce sarj cihazinin gikis voltajinin ve akiminin akiye uygun oldugundan
emin olunuz.

sTasima sirasinda akiiniin koruyucu ambalajlanmasi gerekmektedir.

Dikkatli tutun.

*Nemden ve ategten uzak tutun.

2. Guvenlik talimatlari ve nlemler

Pili pargalarina ayirmayin.

sCocuklardan uzak tutun.

Pili suya veya tuzlu suya koymayin; Pili serin ve kuru bir yerde saklayin.

*Pili yiiksek sicakliktaki alanlara, ates kaynaklarinin, isiticilarin vb. yakinina koymayin.
*Pilin arti ve eksi kutuplarini karistirmayin.

*Pilin artr ve eksi kutuplarini metale baglamayin.

*Pili vurmayin, vurmayin veya tizerine basmayin.

*Pil akarsa ve sivi gézlerinize kagarsa gozlerinizi ovusturmayin. Temiz suyla durulayin.
Pil kullanim sirasinda alisiimadik bir koku yayarsa, 1sinirsa, renk degistirirse, deforme
olursa veya baska olagandisi kosullar sergilerse, pili kullanmayr hemen birakin.

3. Pillerin giivenli ve gevre dostu olarak imha edilmesi
o
Uyarn
Pil hasarli veya yirtilmissa ancak sizinti yapmiyorsa sarj etmeyin veya kullanmayin. Pili

atin ve yeni bir pil takimiyla degistirin. Tamir etmeye ¢alismayin! Kisisel yaralanma,
yangin, patlama, elektrik garpmasi ve cevreye zarar verilmesini 6nlemek igin:

* Akii terminallerini giiglii yapiskan bantla kapatin.

*Pil paketi bilesenlerini gikarmaya veya hasar vermeye galismayin.

*Pil takimini agmaya calismayin.

*Sizint1 olmasi durumunda agiga cikan elektrolit agindirici ve toksik olacaktir.
*Swvilarin gozlere veya cilde temas etmesine izin vermeyin.

sYutmayiniz.

*Pili normal ev atiklariyla birlikte atmayin.

sYakma. Evsel atiklarla birlikte ¢opliiklere atmayin. Hasarli pilleri geri déntisiim veya
imha icin sertifikali bir tesise gétartn.

4. Gahgtirma
4.1 Pil kapasitesinin kontrol edilmesi

Pil kapasitesi gosterge diigmesine basarak pil kapasitesini kontrol edin. Gosterge
lambasi pil seviyesine gore yanip sénecektir. Asagidaki tabloya bakiniz:

1. Seviye gosterge diigmesi
pil sarji
2. Pil géstergesi

Gosterge Pil seviyesi

4 yesil 15tk yaniyor Pil sarj diizeyi %78'den fazla.

3 yesil istk yaniyor Pil sarj dizeyi %50 ila %78 arasindadr.

2 yesil 151k yaniyor Pil sarj dlizeyi %35 ila %50 arasindadir.

1 yesil lamba yanip séniiyor Pil sarj dlizeyi %15 ila %35 arasindadir.

1 yesil lamba yanip séniiyor Pil sarj seviyesi %10 ila %15 arasindadir.

Lambalar kapali Pil seviyesi %10'un altinda ve hemen sarj edilmesi

gerekiyor.

Pil koruma fonksiyonu

Lityum iyon pil, servis 6mriini en ist diizeye gikarmak igin hiicre koruma 6zelligine
sahiptir. Alet kullanim sirasinda durursa, sifirlamak igin tetigi birakin ve ardindan
calismaya devam edin. Alet hala galismiyorsa pili sarj etmeniz gerekir. Soguk havalarda
lityum iyon pil -14°C'ye (6,8°F) kadar disiik sicakliklarda kullanilabilir. Pili alete takin

ve baslayin. Yaklasik bir dakika sonra pil isinacak ve normal sekilde galismaya baslayacaktir.

5.Teknik parametreler

Pil 24V 3,0AH, 86,4Wh,25V Maksimum deger

Sarj siresi 120 dakika (Kullanilan sarj cihazi modeli: 20201201)
Desarj orani 15C

Hiicre sayisi 12 element

40



ROTOR

4. Geri donuigiim ve yeniden kullanim

$Sarj Cihazi Kullamim Kilavuzu

Ayri koleksiyon. Normal ev atiklariyla birlikte atmayin. Bir aletin
degistirilmesi gerekiyorsa veya artik uygun degilse, evsel atiklarla birlikte
atilmamalidir. Bu aleti ayri olarak atin.

Eski aletlerin ve jlarin ayri olarak in geri
donusturilmesine ve yeniden kullaniimasina olanak tanir. Geri
donustlrilmis malzemelerin kullaniimasi gevre kirliliginin 6nlenmesine
yardimci olur ve hammadde talebini azaltr.

o

Batteries
Kullanim émrii sonunda pili imha etmek igin ¢evresel énlemleri alin. Pil
size ve gevreye zararli maddeler igerir. Bu malzemeler ayri olarak
toplanmali ve lityum elektronik pillerin kabul edildigi yerlere atiimalidir.

Li-io

1. Bnemli giivenlik talimatlar

Tehlike: Yangin veya elektrik carpmasi riskini azaltmak igin talimatlari dikkatle izleyin. 5. Caligtrma
*Sarj cihazini kullanmadan énce liitfen ikamet ettiginiz tilkede mevcut voltaji dogrulayin. 5.1 Adim adim sarj etme

Fis prize girmiyorsa uygun bir adapt6r kullanin. Not!
*Sarj cihazini iletken malzemelerle muayene etmeyin. N
*Sarj cihazinin igine sivi girmesine izin vermeyin. pil 8mri sag icin nce pili sarj edin. Bu pil

iy yoktur, yistyla onu i
1. Sarj cihazinin fisini AC prizine takin.
2. Pil takimini sarj cihazina takin.

*Sarj cihazini bu kilavuzda agiklanan amaglar diginda kullanmayin. hafiza zaman sarj
i iz

o den 6nce pil sarj cit da degilse sarj cihazinin baglantisini kesin.
«iki sarj cihazini birbirine baglamaya calismayin.

*Cikis polaritesi yiik polaritesi ile eglesmiyorsa sarj cihazini kullanmayin.
*Yalnizca kapali mekanlarda kullanin.

*Higbir durumda kutuyu agmayin.

sEger kasa hasarliysa sarj cihazini kullanmayin.

*Sarj edilemeyen pilleri sarj etmeyin.

Uyari!
Yangin veya elektrik carpmasi riskini onlemek icin su adimlari izleyin:
-Pili veya pil takimini temizlemek igin nemli bir bez veya deterjan kullanmayin.
-Temizlemeden, kontrol etmeden veya bakimini yapmadan énce pili gikardiginizdan

emin olun.

N dirii (LED gbst "
2. Sarj cihaz ozel talimatlar $arj prosediirdi ( gostergesi)
Bu cihaz FCC Kurallarinin 15. Bolimine uygundur. Calishrma asagidaki iki kosulu ~ -’
kargilamalidir: Sarj cihazi = . N Kirmizi 1sik yaniyor
1. Bu cihaz zararli girisime neden olmayabilir.
2. Bu cihaz, galisma paraziti de dahil olmak Gizere alinan her tiirlii paraziti kabul Tam olarak sarj . Yesil stk yaniyor
etmelidir.

5.2 $arj cihazinin kontrol edilmesi
Uyan

Pil takimi dogru sekilde sarj olmuyorsa:

1. Prizdeki akimi kontrol etmek icin bagka bir cihaz kullanin.

2. Sarj cihazinin kontaklarinda kisa devre olup olmadigini kontrol edin.

3. Sarj cihazi oda sicakliginda degilse, sarj cihazini ve pil takimini sicakligi 6°C ile 40°C
arasinda olan bir yere koyun.

Uriinde firmanin agik izni olmadan degisiklik yapilmasi veya degisiklik yapiimasi
durumunda kullanicinin triint kullanma hakki gegersiz olacaktir.

Not
Bu cihaz test edilmis ve FCC Kurallarinin 15. B i uyarinca B Sinifi dijital cihaz
sinirlarina uygun oldugu goérilmistir. Bu sinirlar, konut kurulumunda zararl girisime Q
Uyan

kargi makul koruma saglamak tizere tasarlanmistir. Bu ekipman radyo frekansi enerjisi
aretir, kullanir ve yayabilir ve talimatlara uygun sekilde kurulmaz ve kullaniimazsa radyo
veya televizyon alicilarinda zararli girisime neden olabilir. Alim, cihazi agip kapatarak
kontrol edilebilir. Kullanicilarin asagidaki 6nlemleri alarak paraziti diizeltmeye ¢alismalari

Pil takimini sarj ederken sicaklik cok yiiksekse sarj cihazindaki kirmizi ve yesil LED'ler
yanacaktr. Pili gikarin ve yaklasik 30 dakika sogumaya birakin.

tegvik edilir:

sAlict anteni yeniden kurun veya yerini degistirin.

*Cihaz ile alici arasindaki mesafeyi artirin.

eEkipmani, alicinin bagli oldugundan farkl bir devredeki cikisa baglayin.
eYardim igin saticiya veya deneyimli bir radyo/TV teknisyenine danisin.

3. Guvenlik uyari sembolleri

Cihaz tzerinde asagidaki sembolleri gérebilirsiniz. Litfen anlamlarini unutmayin. Bu
sembolleri dogru anlamak, aleti daha iyi ve daha giivenli kullanmanizi saglayacaktir.

Seviye 2

=]
A

Sadece kapali alanda kullanim igin

Lutfen sarj etmeden 6nce talimatlari okuyun

Sigorta

5.3 $arj cihazinin kurulumu

1. Bir kurulum konumu segin.

2. Sarj cihazini ahsap standlara sabitlemek i¢in 2 ahsap vida kullanin.

3. Merkeze iki paralel delik agin; mesafe, sarj cihazinin delikleriyle ayni olmalidir.
4. farj cihazini sabitlemek icin duvara montaj vidalarini kullanin.

Not
Pil takimi ve sarj cihazi uzun siire kullanilmayacaksa lttfen pil takimini gikarin ve sarj
cihazinin baglantisini kesin.
6. Hizmet

6.1 Temizleme

Not
Havalandirma agikliklari talag veya talasla kapatilmamalidir.

-Cihazi suya puskirtmeyin, durulamayin veya suya koymayin.
-Havalandirmadaki kiri elektrikli stiptirgeyle temizleyin.

-Govdeyi ve plastik parcalari kuru, yumusak bir bezle temizleyin.

Onemli!
Plastik mahfazayi ve parcalari temizlemek igin solvent veya temizlik maddeleri kullanmayin.
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6.2 Depolama

Saklamadan 6nce pil takimini gikarin ve sarj cihazini glic kaynagindan ayirin.

7.Teknik parametreler

Gerilim 24V

Giris 220-240V AC 50/60Hz
cikis 24V DC4.0A
Kategori ikinci sinif akii sarj cihazi
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(€ DECLARATIE DE CONFORMITATE
Noi, SC BEM RETAIL GROUP SRL cu sediul in Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. lifov, Romania asiguram, garantdm si declardm pe m
propria raspundere, conform prevederilor art.5 din Hotararea Guvernului nr. 497/2003 privind regimul produselor si serviciilor care pot
pune in pericol viata, sdnatatea, securitatea muncii si protectia mediului, ca: Produsul “Ferastrau electric cu lant pe acumulator” marca ROTOR,

Model: RBS1201 la care se referd prezenta declaratie, respecta si este conform cu prevederile: HG 409/2016 - Art. 7. alin. 4, HG 497/2003 - Art. 5 alin.

1lit. b, HG 431/2019 - Art. 28, si cu directive Compatibilitate electromagneticd 2014/30/EU Respectiv a standardelor:

EN 55014-1:2017/A11:2020; EN IEC 55014-1:2021; EN 55014-2:2015; EN IEC 55014-2:2021 si pot fi comercializate,

avand marcajul de conformitate CE aplicat de producator.
NR. CERTIFICAT: E8A 114908 0001 Rev. 00

Data Inregistrarii: 2021-12-20
Administrator

Romanov Miroslav

(€ DECLARATION OF CONFORMITY

We BEM RETAIL GROUP SRL as the responsible manufacturer declare that the following ROTOR machine(s): Cordless chain saw, Model: RBS1201
are of series production and conforms to the following European Directives: Electromagnetic Compatibility 2014/30/EU.

And are manufactured in accordance with the following standards or standardized documents: EN 55014-1:2017/A11:2020; EN |EC 55014-1:2021;
EN 55014-2:2015; EN IEC 55014-2:2021

CERTIFICATE NO.: E8A 114908 0001 Rev. 00

Registration Date: 2021-12-20

The technical documentation kept by the manufacturer: BEM RETAIL GROUP SRL.,

Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. Ilfov, Romania

Director

€ AEKNAPAUUA 3A CbOTBETCTBUE

EnedaHt Tync OO/ 3anBABa, Ye AonyusbpoeHuTe NpoayKTv ¢ mapka ROTOR: Mogen: BessunuHa BepuxkHa nuna RBS1201 ca npousseaeHn
B CbOTBETCTBME CbC CIeAHUTE AMPEKTUBM Ha EC: EnekTpomarHutHa cbemectumoct 2014/30/EU a cboTBeTCTBaT Ha M36poeHUTe cTaHaapTH:
EN 55014-1:2017/A11:2020; EN IEC 55014-1:2021; EN 55014-2:2015; EN |EC 55014-2:2021

CERTIFICATE NO.: E8A 114908 0001 Rev. 00

[aTa Ha peructpauma: 2021-12-20

TexHuuyeckaTa AOKYMeHTauua ce nasu npu npoussoautens: EJIEGAHT TY/IC OO,

Bwvnrapus, 1799 Codusa, Mnagocr 2, 6n. 261A, BX. 2, eT. 4, an.12

AupekTop
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BEM RETAIL GROUP SRL

WARRANTY CERTIFICATE

The product you own is not intended for industrial purposes and comes with a warranty of 24 months from

the date of purchase for individuals, and 12 months for legal entities. This warranty is subject to the c conditions
outlined in this certif ate and requires the presentatation of both thevoice and the warranranty cerate for
validation.

If the product does not meet the specified standards, the consumer has the right to request the seller to either
repair or replace the product, without any additional chages, unless such a request is deemed infeasible or
unreasonably burdensome.

This request must be made within a maximum of 15 calendar days from the moment the product is taken in

for service.

The consumer's rights are provided in Chapter Ill, Article 9 and the ollowing, | 449/2003.

MODEL: .......
INVOICE NO.
SOLD BY THE STORE..
BUYER'S NAME.........
ADDRESS/TELEPHONE NUMBER..

CONDITIONS UNDER WHICH THE PRODUCT WARRANTY IS VOID:

- Failure to present the defecti e product aat the time of theomplainint, along with this cert ate and the invoice.
- Defects resulting fom non-compliance with the product specificacations, assembly instructions, e guidelines,
handling, and transportation, as ell as wear and damage due to product overload, misuse, disassembly and
reassembly by unauthorized individuals, or a change in the intended use of the product.

- When the customer requests services that include regular product maintenance, such as adjustments, cleaning,
consumable replacements, etc.

| acknowledge, through my signature, that operational ests of the device have been performed, that | have been
trained onits proper use, and received the device in perfect working condition, along with all accessories and
accompanied by the user guide.

BUYER'S SIGNATURE SELLER'S SIGNATURE AND STAMP
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BEM RETAIL GROUP SRL
CERTIFICAT DE GARANTIE SI CALITATE RDTDR

Produ: Model
Seria de fabricatie
Factura nr./Data

Semndtura si stampila vanzatorului Semnatura cumparatorului
Véndut prin soci din localitatea.
tr. nr.

Termenul de garantie comercial este de 24 luni de la vanzarea din magazin.
Tel.cumpdrator.
Data procurdrii produsului

CONDITII DE GARANTIE:

1. Certificatul de arantie este valabil numai dac este completat corect, fara modificari si stergeri, semnat si stampilat cu stampila magazinului, si insotit de
documentele de achizitie originale (factura, chitanta, bon fiscal).

2. Durata unei reparatii poate fistabilitd de comun acord intre client si vanzator.

3. Conform art. 20 alin (3)og.21/92 si art.20 si aft.21 si 1g.449/2003, schimbaea produsului in termenul de garantie va fiposibila numai in urmatoarele situatii:
® Produsul prezinta defecte de fabricatie;

® Produsul are o defectiune ireparabild;

® Nerespectarea termenului de reparare convenit intre client si vanzator;

® Produsul nu corespunde specificatiilor

4. Returnarea produsului defect se va efectua numai cu ambalajul original si toate accesoriile livrate, insotitd de bonul fiscal (factura).

5. Garantia nu se aplic3 accesoriilor consumabile. in functie de tipul podusului, aceste accesorii consumabile pot include baterii, discuri, lame, lanturi, capete
rotati e etc., care prezintd deteriorari mecanice, lovituri, deformari, sau care nu au fost schimbate la timp sau au ost distruse.

GARANTIA ACOPERA REPARAREA GRATUITA A DEFECTELOR CAUZATE DE PRODUCATOR, IN CADRUL TERMENULUI DE GARANTIE.

1. Centrul de deservire are obligatia de a efectua diagnosticaea, eexperta si reparatia gratuit in perioada de garantie, in termen de 15 zile de la inregistrarea
reclamatiei consumatorului. in cazul in care produsul nu poate fireparat, acesta va fiinlocuit imediat dupa constatarea imposibilitauptii utilizarii, cu un produs
similar, furnizand un nou termen de garantie, care incepe de la data inlocuirii produsului. Agentul economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si
pentru produsul vandut initial.

2. Daca produsul nu a fost utiliat confform "Ghidului de Utilare," clientul va suporta o taxa de diagnosostie in valoare de 20 Ron.

3. Véanzatorul are obligatia fatd de consumator, in cadrul termenului de garantie, sa asigure si sd suporte toate cheltuielile legate de repararea sau inlocuirea
produsului reclamat, inclusiv costurile de diagnosticae, eexpertare, ambalare si transport.

4. Producatorul si vanzatorul sunt exonerati (absolviti) de obligatiile lor privind garantia in cazul in care defectarea a survenit ca urmare a nerespectarii de catre
consumator a instructiunilor de utiliare, intretinere, manipulare, transport si depozitare cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

PIERDEREA GARANTIEI

1. Produsul isi pierde garantia in urmatoarele cazuri:

o Neglijenta in utiliare;

e Nerespectarea conditiilor de intretinere si utiliare specificatate in manualul de utiare;

o Transport si manipulare necorespunzdtoare, socuri mecanice, loviri, caderi;

® Folosirea produsului cu accesorii deteriorate sau cu adaptari sau modificari la instalatia electrica sau la partile mecanice ale acestuia;
© Instalare necorespunzatoare;

 Nerespectarea normelor de siguranta electricd la utiliarea produsului;

® Deteriorari sau defecte cauzate de calamitati naturale, inundatii, incendii, trasnet, cutremure, socuri electrice;

o Defecte cauzate de corpuri strdine sau organisme (insecte, gandaci, etc.) care au patruns in interiorul produsului.
2. Nu fac obiectul garantiei defectele cauzate de utiliarea produsului in scopuri profesionale.

3. Dezlipirea sau ruperea intentionata a sigiliului de siguranta.

NU FAC OBIECTUL GARANTIEI URMATOARELE COMPONENTE $I ACCESORII, A CAROR UZURA ESTE CONSIDERATA NORMALA IN URMA UTILIZARII:

1. Pinion de antrenare lant (sprocket), sina de ghidaj, sitd moard/tocétoare, filtru de ulei, filtru de aer, componente din cauciuc (burduf cilindru, cot carburator,
inele de cauciuc, furtune, simeringuri, curele, etc.)

2. Filtru combustibil, buson benzin, sita rezervor, sonde, rezervoare, plutitoae, robinet combusstibil, cui pon , jicloare, duje, injectoare sau duze de injector,
sisteme de reglaj sau parghii, garnituri sau elemente de etansare ale carburatorului sau parti componente, ale cdror uzuri se datoreaza utilirii unui combusstibil
necorespunzator normelor indicate.

3. Componente cum ar fiambielaj, cilindru, piston, segmente, supape, sufera uzura atunci cand aceasta se datoreaza lipsei filtrului de aer sau folosirii unuia
necorespunzator, sau in cazul unor detonatii produse in urma folosirii unui carburant necorespunzator normelor in vigoare, sau cand defectiunea survine din
cauza nerespectarii regimului de turatie, sau in cazul motoarelor in 2 timpi, in cazul unui ametec necorespunzator de benzina cu ulei.

4. Becuri, ventilatoae, fulii, carcase din plasstic, m e, stuturi, roti sau role din plasastic;

5. Aprinderile si releele (in cazul condensarii sau scurtcircuitului), bujie, cablu de bujie, intrerupatoare, cabluri electrice;

6. Amortioare din cauciuc sau arcuri, cabluri (de ambreiaj, acceleratie, masa cosita, tractiune, etc);

7. Saboti si placute de frana, ambreiaje, ferodoare, arcuri de ambreiaj;

8. Componentele electrice sau electronice, atunci cand defectele survin ca urmare a lipsei impamantarii, utilidrii sau expunerii in conditii de mediu nepotrivite
(umiditate excesiva, temperaturi nepotrivite, alimentare cu tensiune necorespunzatoare) sau tensiuni fluctuante (in cazul generatoarelor de curent, atunci cand
puterea consumului este mai mare decat cea furnizata);

9. Presetupd, turbind, carcasd de turbind (atunci cand defectul survine ca urmare a impuritatilor din pompa sau a presiunii create in pompa de alte utilaje, masini, etc);
10. Elementele componente ale sistemului de tdiere, cum ar filantul motofierastrau, discul motocoasa, cutitul de taiat pentru masina de cosit, cutitul pentru masina
de gazon, cutitul pentru moara/tocatoare, etc.;

11. Tambur de pornire, snur de pornire, arc de pornire, maner de pornire;

12. Masd de cosit, cutit de masina de cosit, pinteni, contra-cutite, dinti, suporturi de reglaj, suporturi de nucd, nuca, biele (intreg lantul cinematic al sitemului de
taiere la motocositori), atunci cand nu sunt utiliate, reglate sau curatate corespunzator.

PUNCTE SERVICE
ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT NUMAI PENTRU UZUL BEM RETAIL GROUP SRL
& CASNIC $I NU ESTE DESTINAT OPERATIUNILOR INDUSTRIALE.

JUDET CONTACT

str. Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. Ilfov
Tel: +40 741 236 663

/_\ ATENTIE! RESPECTATI CU STRICTETE INSTRUCTIUNILE DIN GHIDUL

DE UTILIZARE AL PRODUSULUI! Bucuresti
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RO7TOR

BEM INNA SRL
INSTRUMENT ELECTRIC
CERTIFICAT DE GARANTIE
Garantie: 12 luni.
La momentul achizitiei, vd rugdm s solicitati verifi da i itatii instr i electric in prezenta D 3, asigurati-va cd i | e insotit

de un ghidul de utiliare si ca certificatul de arantie este completat in mod corespunzator.

(Mpw nokynke TpeByiiTe NPOBEPKM KOMNNEKTHOCTM M UCPaBHOCTM 31€KTPOMHCTPYMEHTa B Baliem NpUCyTCTBIAW, HAMUMA MHCTPYKLMMA NO SKCM/YaTaLnmM U NPaBUAbHOCTM
3aM0/HEeHUA rapaHTUIHONO TasoHa).

Toate reclamatiile si intrebarile legate de schimbarea sau returnarea instrumentului timp de 14 zile de la daa achizitiei vor fisolutionate numai dupa diagnosstic ea efectuata
n SERVICIUL TEHNIC AUTORIZAT AL COMPANIEI.

Bce npeTeH3uy 1 BONPOCHI, CBA3aHHBIE C 3aMEHOI MM BO3BPATOM MHCTPYMEHTa B Te4eHUn 14 AHeil HaumHanA CO [iHA NPOAAXKM PELLAIOTCA TONBKO NOC/E AUArHOCTUKM,
npt 01 B Haem HHOM CEPBUC LLEEHTPE.
Modelul instrumentului
(Tun vHcTpymeHTa)
Denumirea instrumentului
(HammeHoBaHuWe MHCTPyMeHTa)
Numarul de serie/numérul de serie emis de uzina
(3aBoackoit / cepuitHblii Homep)
Data vanzarii
(Aara npogam)
i de comert.
(Toprosas opraHusauma)

Vanzatorul care a deschis jul a verificat il i si i i si a efectuat vanzarea.
(Mpoaasew, OTKPLIBLIMIA YNAaKOBKY, KOMMIEKTHOCTb M UCMPABHOCTL NPOBEPUA U NPOAAN )

(Numele,
(damunua u noanuce)

BAZELE DESFASURARII REPARATIEI DE GARANTIE.

1. Garantia privind echipamentul moto intrd in vigoare de la data vanzarii, iar posesorul echipamentului are dreptul la reparari gratuite si rezolvarea problemelor cauzate de
defectele de fabricatie. Deteriorarile aparute ca urmare a defectelor materiale sau de productie sunt reparate gratuit in termen de cel mult 14 zile calendaristice de la momentul
prezentarii la service, in conformitate cu Legea privind Protectia Drepturilor Consumatorilor din Republica Moldova, articolul 13.

2. Reparatiile de garantie se efectueaza numai in ateliere autorizate/centre de deservire si doar in cazul in care proprietarul echipamentului prezintd un certificat de arantie de
model standard. Un certificat de arantie completat incorect sau incomplet nu confera dreptul la o reparare de garantie gratuita.

GARANTIA NU ACOPERA PIESELE DE UZURA $I PIESE DE SCHIMB CUM AR Fl: BUJII, PINION DE ANTRENARE, AMORTIZOARE SI ELEMENTE DE COMPACTARE DIN CAUCIUC,
ANGRENAJUL POMPEI DE ULEI, DEMAROR, BENZI DE FRANA, ARC DE AMBREIAJ, BOBINA DE CURENT ELECTRIC, PRECUM SI COMPONENTELE DEMONTABILE, ACCESORII DE
TARIERE: LANTURI, LAME DE GHIDARE, CUTITELE TRIMMERELOR $I MASINILOR DE TUNS GAZON, FIRE S| BOBINE CU FIRE, REDUCTOARE, PRECUM S| ELEMENTELE DE FIXARE

SI REGULARE A ACESTORA.

3. Compania nu este responsabild pentru niciun cost asociat cu instalarea si demontarea echipamentelor in perioada de garantie, precum si pentru eventualele daune cauzate
altor echipamente ca urmare a nefunctionarii produsului in timpul perioadei de arantie.

4. Serviciile de diagnosticae a echipamentelor, care au confirmat cd reclamatiile sunt nejusustif e si au fost validate de Serviciul Clienti ca fiind corecte, sunt servicii platie si
trebuie achitate de cétre client.

* Reparatia si inlocuirea pieselor nu prelungesc perioada de garantie.
* Piesele si componente inlocuite devin proprietatea companiei furnizorului.

VOM PUTEA ADMITE RECLAMATIA DE GARANTIE DOAR IN CAZUL IN CARE:

1. Dispuneti de bonul de cumpdratura.

2. Alte persoane nu au efectuat reparatii sau au avut loc inlocuiri ale pieselor si accesoriilor, iar instrumentul nu a fost supus unei utilizari necorespunzatoare (cum ar fi
transportul inadecvat al instrumentului sau conectarea unor dispoziti e care nu au fost aprobate).

3. Nu existd daune cauzate de factori externi sau de alte obiecte, precum nisip sau pietre. De asemenea, nu existd daune cauzate de nerespectarea cerintelor de securitate
tehnica si a instructiunilor de utiliare.

Lista succintd a defectelor care exclud posibilitatea efectuarii reparatiei in cadrul garantiei:
® Pentru produsele fara certificat de arantie completat corect, conform modelului.

® Pentru produsele la care certificatul de arantie a suferit corectii.

® Pentru produsele folosite in mod necorespunzator si nu in conformitate cu instructiunile de exploatare.

® Pentru produsele cu daune cauzate de instalarea electrica si hidraulica necorespunzatoare.

® Pentru produsele utiliate fard lichide (sau alte fluide pompatate).

® Pentru produsele ale céror piese si accesorii au fost supuse uzurii mecanice cauzate de particule abazive din fluid.

® Pentru produsele cu leziuni mecanice cauzate in timpul tansportdrii sau din cauza fortelor mecanice externe dupa transferul bunurilor catre consumatorul final.

® Pentru produsele cu urme de demontare, reparare sau reglare efectuate de persoane neautorizate (in special pentru carburatoare).

Instrumentul mi-a fost predat in stare de functionare adecvata, fard defecte mecanice, cu toate componentele necesare. Capacitatea de functionare a fost verificata in
prezenta mea.

Am primit Ghidul de Utiliare.
Am luat cunostina cu obligatiile de garantie si sunt de acord cu acestea.

SEMNATURA CUMPARATORULUI
ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT DOAR PENTRU UZ ATENTIE! RESPECTATI IN MOD RIGUROS INSTRUCTIUNILE DIN
CASNIC, NU PENTRU UTILIZARE INDUSTRIALA. GHIDUL DE UTILIZARE AL PRODUSULUI!
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ROTOR
OCHOBAHWA 1NA NPOBEEHUA TAPAHTUHOTO PEMOHTA BEH30MHCTPYMEHTA

1. fapaHTuA Ha 6EH30MHCTPYMEHT UK 060pPyAOBaHYe BCTYMAET B CUAY, C AATbl €70 MPOAAKM KOHEYHOMY NOTPeOUTENto, U AENCTBYET B TeueHum 12
MecsLeB. B rapaHTUiiHblii nepriog Bnagenel, 060pyaoBaH/a MMeeT NPaBo Ha 6ecnnaTHbI PEMOHT U YCTpaHeHUe HencnpaBHOCTEN, ABNAIOWNXCA
3aBOJCKMM AepeKTOM.

2. fapaHTWIAHbI PEMOHT NPOKU3BOAUTCA TONLKO B aBTOPU3MPOBAHHbIX MacTEPCKNX TOMIbKO MPY Hanuuumn y BnagenbLia 060pyaoBaHnsA NOMHOCTbIO
3aMoJIHEHHOTO rapPaHTUINHOTO TafloHa YCTaHOB/IEHHOTO 06pasLia. HenpaBubHO N He MOMHOCTbIO 3aMOHEHHDIN FAPaHTUIHBIN TanoH He AaeT
npa.a Ha 6ecnnaTHbIN rapaHTUAHBIA PEMOHT.

TAPAHTUVHBIE OBA3ATENbCTBA HE PACTIPOCTPAHAIOTCA HA PACXOHBIE U BbICTPOU3HALLMBAIOLLIMECA YACTM (CBEYM 3AMKUTAHNS,

BEAYLLAA 3BE3JOYKA, PE3NHOBbIE U MTACTVKOBBIE AMOPTU3ATOPbI U YITOTHUTENW, LUECTEPHA NPUBOAA, XPAMTIOBOE KONECO

TPOC CTAPTEPA, ®UJIbTPbI, IEHTA TOPMO3A, MPYXWUHA CLIEMNEHWUA, KT KATYLIKA SMTEKTPUYECKOIO TOKA), A TAKXKE CMEHHBIE MPUC-

MOCOBJIEHNA (PEXXYLLME OPTAHbI: LIEMW, LUWHbI, HOXIW KYCTOPE30B, TA30OHOKOCUITOK 1 TPUMMEPOB, JTECKA V1 TOJIOBKW TPUMMEPOB,

WX SNEMEHTbI HATAMXEHWA 1 KPEMJTEHUA).

3. KomnaHus He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3@ BO3MOXHbIE PaCXO/ibl, CBA3aHHbIE C MOHTaXXOM 11 [leMOHTaeM rapaHTUiHOro 060pyaoBaHVA, a
TaKxe 3a yuiep6, npuurHeHHbIN Apyromy 060py0BaHuIo B pesynbraTe BbIXOAA U3AENNA U3 CTPOA B rapaHTUiiHbIN nepuop,.

4. InarHocTtuka 060py/0BaHNA, BbIABMBLIAA HEOOOCHOBAHHOCTb NPETEH3UI KeHTa U NoATBepAUBLLaA PaboTOCNOCOBHOCTb AMarHoOCTUPYemMoro
060pyf0BaHUA, ABNAETCA MAATHON YCIYroi U NOANEXNT onnate KANeHTOM.

« PEMOHT /1 3AMEHA YACTEW HE NMPOZJIEBAET FTAPAHTUIHbIA CPOK.

« 3AMEHEHHbIE IETAJIN (ATPETATbI) MEPEXOAAT B COBCTBEHHOCTb ®VIPMbI.

TAPAHTUWMHBIE MPETEH3UM NPUHUMAIOTCA NCKITIOYUTESTIbHO B TOM CJTYYAE. EC/I:

1. Bbl pacnonaraete KBUTaHLMel O NOKYMKe;

2. nOCTOpOHHVIE nnua He NPpon3BOAUIN PEMOHT WX 3aMeHy t-IaCTeVI;

3. IHCTpyMeHT He noasepranca HenpaBUIbHOW SKCnyaTaumm (neperpyska MHCTPyMEeHTa UAn NOAKIIoUeHNE He yTBePKAEeHHbIX NpuHaz-
NeXHOCTeN).

4. OTCyTCTByeT yLL[EpG, I'Ipl/l‘fII/IHeHHbIIz BHELWHNM BO3AEIﬁCTBI/I€M NN NOCTOPOHHUMUN NpeaMeTamu, Harnp. NeCKOM WU KaMHAMU.

5. OTCyTCTByeT yu.(ep6, npl i He COGI‘HCH TpeﬁOBaHVIIh TeXHUKU B 0aun HUU33aHWIA N0 3Kcnnyataumn. UM OOOMOXHOCTb NpoBeeHnAa
I'apaHTI/IIhHOFO PEeMOHTa;- Ha n3aenvs, He MeKLWwmne NOTHOCTbIO N NPaBW/IbHO 3aMoIHEHHOIO I'apaHTI/IVIHOI'O TanoHa yCTaHOBJ/IEHHOro o6pa3ua;

- Ha n3genusa, nmetome ncnpasseHna B I'apaHTI/lIhHOM TanoHe;

-Ha [ , UCNONb30 A CHe coﬁmcH I'Ipe}:ll'll/lCaHI/II;l WHCTPYKUWUK NO 3KCnnyaTaymn

- Ha 13p, C noBpex , Monyy B pe3yfibTaTe HeNnpaBUIbHOTO MOHTaxXa;

- Ha n3aenus, paboTasLune 6e3 CMa30UHbIX MaTepnasnos;

- Ha V3aenus, AeTany KOTOPbIX UMEIOT MeXaHUYEeCKNIA N3HOC, Bbi3BaHHbIN abpa3mnBHbIMU YacTULEAMM, HAXOAALL) A B nepekav OV XKNAKOCTU;
- Ha U3eNINA C MeXaHNYeCKIMU NOBPEXJEeHNAMM, BOHUKLIMMM NPY TPaHCMOPTUPOBKE UK B pe3ynbTaTe BHELHUX MeXaHUYEeCKNX BO3[eiCTBIIA
nocne nepefiauvn n3genna KoHeyHomy notpebutenio;

- Ha U3aenuA nMeloLLmne cnesibl pasbopku 1 peMoHTa, NponssesiéHHble BHe Cnyx6bl cepaiica.

- Ha Kap6lopaTopbl UMeloLrecs ciefbl HeKBaNMGULIMPOBAHHOTO PEMOHTa UM PErySIMPOBKU B TEUEHIN FrapaHTUIHOTO CPOKa (AaHHble BUAbI
PaboT NPOV3BOAATCA UCKMIOUYUTENBHO B aBTOPU3MPOBaHHOM CepBlce)

WHCTPYyMeHT 6bin BbliaH MHE B paboyem coCToAaHNY, 6e3 Kakux-nmbo MexaHnueckunx 4edeKTos, B NOSTHOM KOMMeKTe.

PaboToCnocobHOCTL Bbina NpoBepeHa B MOEM MPUCYTCTBUN.

A nony4mn pykoBOACTBO MO SKCMyaTaLum.

A o3HakomunCA C YCNOBUAMUN rapaHTUN 1 CcornaceH C HUMKU

NOANNCK NMOKYNATENA

BHVMAHWE! CNEAYWTE MHCTPYKLIMAM B PYKOBOZCTBE MO SKCTYATALIUM MPOLYKTA!

BHUMAHMWE!
[IAHHBIY MPOAYKT N3rOTOBMEH TOMbKO AJIA BbITOBOrO UCMOJb3OBAHWSA, HE U1 MTPOMbILLTEHHBIX OMEPAL|AV.
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CEPTUOUKAT 3A TAPAHLUNA KAYECTBO
RO7OR u
Mpoayk. Mogen
MpoussoacTeeHa cepus
DakTtypa Homep/nata

Moanuc n neyat Ha Nnpoaasaya Moanuc Ha kynyBaya

MpopaapeHo ot pupma HaceneHo MACTO.
yn. HoMep

Ten.Ha KynyBsay
[laTa Ha 3aKyrnyBaHe Ha MpoAyKTa
CpOKbT Ha TbProBCKa rapaHLua e 24 mecelia oT npofaxbata B MarasuHa.

Mo Bpeme Ha rapaHLMOHHWA Nepnog, COBCTBEHNKBT Ma MPaBo Ha 6e3nnaTeH PeMOHT Ha NPOAYKTa NP Bb3HWKHANIN HEU3NPaBHOCTH
B pe3ynTaT Ha NPOU3BOACTBEHM ledeKTU.

lapaHUMATa He BaX1 3a ClIefiHNTE Cllyyan:

*HecnasBaHe OT CTpaHa Ha NOTPeGUTeNA Ha MHCTPYKLMUTE 3a eKCrioaTaums v HenpasuiHa ynoTpeba Ha ypefa;

*HaNMYNEeTO Ha MeXaHNYHW NOBPEeAN, NYKHATUHW, CTPYXKKWN 1 NOBpeau, NPpUYNHEeHN OT n3naraHe

Ha arpecnBHa cpefia 1 BUCOKN TemMmnepaTypu, KakTo 1 Npu nonajaHe Ha vyyXau Tena BbB BEHTUNAUNOHHU- Te OTBOPWN Ha NHCTPYMEHTa;
*HEen3npaBHOCTN B pe3ynTaT Ha HOPMasHO U3HOCBaHe Ha NPOAYKTa;

*HEeN3NpPaBHOCTN, Bb3HMKBALLM B pe3yNnTaT Ha NpeToBapBaHe, KOeTo BOAW A0 NOBpeAa Ha ABuUratena Ui gpyrin KOMNOHEHTU 1 4acTu;
*BbPXY N3HOCBALLY CE YaCTN (F'yMEeHU YNTbTHEHNA, 3alUTHY Kanaum 1 Ap.), CMeHAeMM akcecoapu (HoxoBe, 6061HW, KonaHw);

NPV OMUT 33 CAaMOCTOATENIEH PEMOHT 1 CMa3BaHe Ha VHCTPYMEHTa MO Bpeme Ha rapaHLMOHHIA Nepuoy, NO3HaBaLLo ce Hanpumep
MOOAPaCcKBaHNA UK BATBOHATUHM MO OCHOBUTE WM YaCTUTe Ha KpeneXHWTe eNeMeHTy;

NPV U3MNoN3BaHe Ha HUCKOKaYeCTBEHO Macso 1 GeH3IH;

«Npy IWNca Ha AOKYMEHT, MOTBbPX/AABaLL MOKYyMKaTa Ha AafieHOTO n3fenme (KacoBa 6enexka, GpakTtypa u T.H.).
[apaHLMOHHVMAT CPOK Ce yAbMKaBa 3a Nepro/ia Ha NPecToi Ha ypeaa B rapaHLIVIOHEH CEePBII3 3a PEMOHT.

CTokarta e nonyyeHa B 4O6PO CbCTOAHNME, 6€3 BUANMU NOBPEAW, B Mb/IHa OKOMMEKTOBKA, NPOBEpPeHa

B MOe NpucbCTBue, HAMaM NPETEHLMK MO OTHOLLEHE KaueCTBOTO Ha CTOKMTE. [POYETOX 11 CbM CbIIaceH C YCNIOBMATA 3a rapaHLIVioOHHO
obcnyxsaHe.

C noanuca cvt Moj Te3un rapaHLMOHHN YCoBUA BbB BalwaTa [apaHUMOHa KapTa CTe MOTBLPAWIN, Ue: CTe 3aMo3HaT C NpaBiaTa 3a eKCro-
arauua n ycnosuAaTa Ha rapaHumnAaTa. I'Ipvl MOKyrkKaTa, n3genneTo e 6uno NPOBEPEHO 1 Ce Hamnpa B NbJ1Ha TEXHNYECKa U3NMPaBHOCT, UMa

6e3ynpeueH BbHLUEH BUA 1 OTroBapsA Ha onnucaHaTa KoMrsiekrauuma

BHUMAHMUE!
TO3U NMPOAYKT E NPOU3BEAOEH CAMO 3A BUTOBO
WU3MON3BAHE, HE 3A UHAYCTPUAJTHU OMNMEPALIUA

BHUMAHMUE!
CNEABAWTE MHCTPYKUMUTE B PbKOBOACTBOTO
3A MNOTPEBUTENA HA NMPOAYKTA!

CEPBU3
Enedant Tync 00
ALPEC CONTACT
Codwus, byn. ,EBpona“ 251, 1331,Cknag N23
rp. Boxypuie enedonun: 0899861391,0890302875
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